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1.	 INLEIDING

Geachte klant,

Met dit merkvoertuig hebt u gekozen voor 

een kwaliteitsproduct. Aan het einde van deze 

gebruiksaanwijzing vindt u uw fietspas plus een 

aanvullend formulier voor de overdracht.  

Gelieve beide zijden ervan bij de levering samen 

met uw dealer in te vullen. 

We wensen u veel plezier met uw voertuig en 

altijd een goede rit. 

2.	 �GARANTIERICHTLIJNEN 

(AANSPRAKELIJKHEID VOOR 

MATERIËLE GEBREKEN)

2.1	 GELDENDE BEPALINGEN

pfautec is wettelijk verplicht ervoor te zorgen 

dat het voertuig geen fouten vertoont waar-

door het als voertuig minder of niet geschikt 

zou zijn. Dit geldt voor een periode van 2 jaar na 

aankoop van het voertuig.  

Voor gebruikte voertuigen met een kilome-

terstand van meer dan 10 km op het moment 

van verkoop, wordt deze aanspraak verkort tot 

1 jaar.

De garantieclaim moet altijd worden ingediend 

bij de dealer bij wie het voertuig werd gekocht. 

In eerste instantie is er het recht op correctie of 

vervangende levering.

De aanspraak op garantie geldt de eerste 12 

maanden voor initiële defecten. Daarna wordt 

de bewijslast omgekeerd. Naast de wettelijke 

garantie geeft pfautec GmbH een garantie van 

3 jaar vanaf de aankoopdatum op het frame en 

frameonderdelen. Voorwaarde hiervoor is dat 

alle benodigde documenten (kopie aankoopbe-

wijs en ingevulde fietspas) in geval van schade 

via de dealer beschikbaar worden gesteld.

Een aanspraak op garantie geldt alleen voor 

eerste kopers. Verdere aanspraken zoals 

schadevergoeding of verlies van gebruik zijn 

uitgesloten.

Gelieve de inspectie- en onderhoudsintervallen 

in deze gebruiksaanwijzing na te leven. Om een 
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garantieclaim in te dienen, moet u de originele 

factuur overleggen plus een bewijs van regel-

matig onderhoud.

De garantieperiode wordt door geleverde 

garantiediensten uitdrukkelijk niet verlengd. 

Uitgesloten van garantie is schade veroorzaakt 

door bijv. slijtage, onvoldoende verzorging en 

onderhoud, vallen, overbelasting, oneigenlijk 

gebruik, ongeoorloofde toevoegingen en 

verbouwingen aan het voertuig, het gebruik van 

niet-originele onderdelen en vervangende on-

derdelen en tuning in het geval van voertuigen 

met een motor.  

Een aanspraak op garantie kan ook niet worden 

gemaakt als de fiets werd gebruikt door een 

persoon die niet is geïnstrueerd in het gebruik 

ervan.

Ook bij gebruik voor wedstrijden en bij  

commercieel gebruik vervalt de aanspraak  

op garantie.

Onderdelen die aan slijtage onderhevig zijn, zijn 

voor rekening van de koper.

De mate van slijtage is afhankelijk van verzor-

ging en onderhoud, type en intensiteit van 

gebruik en weersomstandigheden (bijv. zoute 

lucht, vocht).

In hoofdstuk ‘26.3 Slijtdelen’  vindt u de  

slijtdelen.

2.2	 DISCLAIMER

Als u een pedelec hebt, raadpleeg dan  

hoofdstuk ‘17. Verzekeringsdekking’ op pagina 

102 van de aanvullende gebruiksaanwijzing. 

Het enige aanspreekpunt voor klachten en 

diensten is de dealer die het voertuig heeft 

verkocht. 
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Nota bene:  

afhankelijk van uw model of de gekozen voorzieningen kan de afbeelding verschillen.  

Lees de speciale instructies bij de voorzieningen van uw voertuig in de betreffende hoofdstukken.

Afb.:1  
Model Scoobo+

Frame: 

1   Stuurkolom

2   Balhoofdbuis

3   Hoofdbuis

4   Zadelbuis

5   Achtervork

6   Asgedeelte

3.	 VOERTUIGAANDUIDINGEN 

2

1

2

3

3

4

4

5

5

6

Afb.:2  
Model Eno

Hydraulische schijfrem  
(rem schijf)

Zitkussen met rugleuning

Charge socket
Stoelgeleider

Veringselement

Koplamp

Vork

Voorrem

Voorwiel

Vork

Spaak

Velg

Ventiel

Spaak

Crank

Crank

Achterwielen

Pedaal

Pedaal

Voorwiel

Stuurvoorbouw
Stuur

Remhendel

Achterlicht

Koplamp

Stuurvoorbouw

Stuur
RemhendelRemkabel

Reflector

Reflector
Aandrijfas
Asmoer

Differentieel

Versnellingen

Zadel

Zadelpen

Asmoer

Asmoer
Naafdynamo

Achterwiel
Spaak
Ventiel

Velg

Bagagedrager

Bagagedrager

Achterlicht
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4.	 FUNDAMENTELE KENNIS

4.1	  GEBRUIKSAANWIJZING LEZEN

Lees alle waarschuwingen en 

instructies in deze gebruiksaanwijzing 

zorgvuldig door voordat u het 

voertuig gebruikt.

Bijsluiters en aanvullende informatiebladen 

maken deel uit van de gebruiksaanwijzing.

Houd de gebruiksaanwijzing bij de hand zodat 

deze altijd beschikbaar is. Als u uw voertuig 

doorgeeft aan een derde persoon, geef dan 

ook de gebruiksaanwijzing mee. Fietsen met 

motorondersteuning (pedelecs) hebben 

tevens een aanvullende gebruiksaanwijzing 

vanaf Pagina 85. Als u hebt besloten tot 

de aanschaf van een pedelec, lees dan de 

aanvullende gebruiksaanwijzing bij de originele 

gebruiksaanwijzing voordat u de pedelec voor 

de eerste keer gebruikt. 

Als u vragen hebt of iets niet begrijpt, zorg 

dan in de eerste plaats voor uw veiligheid 

door contact op te nemen met onze hotline of 

navraag te doen in een speciaalzaak. 

Wijzigingen op basis van technische vooruitgang 

blijven voorbehouden. Alle merknamen zijn 

eigendom van de desbetreffende fabrikanten. 

Deze gebruiksaanwijzing bevat 

functiebeschrijvingen die van toepassing zijn op 

verschillende modellen en voorzieningen.  

Niet alle beschreven onderdelen of functies zijn 

geïnstalleerd of beschikbaar op uw voertuig. 

Een wettelijke aanspraak op deze onderdelen of 

functies ontstaat hierdoor niet. 

Nota bene:  

Dit handboek is geen alomvattende handleiding 

voor gebruik, reparatie of onderhoud. Ga voor 

alle reparatie- en/of onderhoudswerkzaamhe-

den naar een speciaalzaak. 

4.2	 �KENMERKING VAN DE 

WAARSCHUWINGEN

Let vooral op de volgende waarschuwingen.  

Ze worden in deze gebruiksaanwijzing gebruikt 

om te waarschuwen tegen persoonlijk letsel 

en materiële schade. De waarschuwingen 

vereisen uw volledige aandacht en begrip van 

de verklaringen. Het niet in acht nemen van 

een waarschuwing kan leiden tot letsel voor 

uzelf of anderen. Er bestaat geen garantie of 

aansprakelijkheid in het geval van niet-naleving.

De waarschuwingen in deze gebruiksaanwijzing 

hebben de volgende betekenis:

 GEVAAR 

Duidt op een gevaar met een gemiddeld 

risico dat kan leiden tot ernstig of dodelijk 

letsel als het gevaar niet wordt vermeden.

 LET OP  

Duidt op een gevaar met een laag risico dat 

kan leiden tot licht of matig letsel als het 

gevaar niet wordt vermeden. 

 ATTENTIE 

Waarschuwt voor mogelijke materiële 

schade.
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4.3	 SYMBOLEN EN TEKENS 

In de gebruiksaanwijzing komt u de volgende 

symbolen en schrijfwijzen tegen (zie ‘Tab.:1’):
Tab.:1 

Weergave Betekenis

• Lijst

1. 
2.

Voer deze handelingen uit in de 
beschreven volgorde.

Zie afb. 
‘Tekst onder 
afbeelding’

Verwijzing naar een afbeelding 
voor meer informatie.

Zie tab. “Kop 
boven tabel”

Verwijzing naar een tabel voor 
meer informatie.

Zie 
hoofdstuk 
‘Kop boven 
hoofdstuk’ 

Verwijzing naar een hoofdstuk 
voor meer informatie.

Producten met dit symbool 
voldoen aan alle toepasselijke 
communautaire regelgeving 
van de Europese Economische 
Ruimte.

Dit symbool geeft aan dat u de 
gebruiksaanwijzing in elk geval 
moet lezen.

Nota bene: Aanvullende informatie over 
instructies bij handelingen en 
over het gebruik. 

4.4	 EENHEDEN

Eenheid Betekenis Eenheid voor

tpm per minuut toeren

Bar Bar Druk

g Gram
Gewicht  
(= kg / 1000)

kg Kilogram
Gewicht  
(= g x 1000)

kPa Kilopascal Druk

Nm Newtonmeter Aandraaimoment

psi
pound per 
square inch

Druk  
(VS)

“ inch
Lengte (VS);  
1 inch = 2,54 cm

Tab.:2 

5.	 WETTELIJKE BEPALINGEN

De fiets/driewieler/vierwieler is een 

vervoermiddel en is over het algemeen 

onderworpen aan de voorschriften en 

bepalingen van het verkeersreglement van het 

land waarin erop wordt gereden (in Duitsland: 

Straßenverkehrs-Zulassung StVZO).

5.1	 UITTREKSEL UIT DE StVZO 

De  StVZO (Straßenverkehrs-Zulassungs-

Ordnung, Duitse Wegenverkeerswet) bepaalt 

dat met een fiets alleen op de openbare weg 

mag worden gereden als deze is uitgerust 

met twee onafhankelijk van elkaar werkende 

remmen, een helder klinkende bel, een 

dynamo, koplamp, achterlicht reflectoren, 

reflectorpedalen, spaakreflectoren of verlichte 

strips voor de wielen, een witte reflector voor 

en een aanvullende, extra grote rode reflector 

achter. 

Houd er rekening mee dat bij een pedelec de 

accu de verlichting van stroom voorziet en 

daarom voor elke rit moet worden gebruikt 

en ook opgeladen moet zijn (zie “Aanvullende 

gebruiksaanwijzing voor pedelecs” vanaf Pagina 

85). 

Volgens de StVZO moet elke weggebruiker 

zich zo gedragen dat niemand anders in gevaar 

wordt gebracht, wordt geschaad of wordt 

gehinderd.

Nota bene:  

Onder wegverkeer vallen ook bos- en 

veldpaden en privéterreinen als deze openbaar 

toegankelijk zijn. 
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6.	 DOELMATIG GEBRUIK

6.1	 ALGEMEEN

Onze voertuigen met verkeersvoorzieningen 

zijn er op basis van hun ontwerp en 

voorzieningen voor bedoeld om op openbare en 

verharde wegen ingezet te worden. De hiervoor 

benodigde technische veiligheidsvoorzieningen 

zijn door de fabrikant meegeleverd en moet 

regelmatig worden gecontroleerd en, indien 

nodig, gerepareerd door de gebruiker of een 

speciaalzaak. 

De fabrikant of dealer aanvaardt geen aan-

sprakelijkheid voor schade veroorzaakt door 

oneigenlijk gebruik.

Dit geldt in het bijzonder voor het niet naleven 

van de veiligheidsinstructies en de daaruit 

voortvloeiende schade, bijvoorbeeld door:

•	 gebruik op open terrein,

•	 overbelasting, 

•	 verkeerd verhelpen van defecten,

•	 ombouwen of veranderen van het voertuig 

zoals het werd geleverd, 

•	 buitenstalling het hele jaar door in alle 

weersomstandigheden (vooral in regen en 

sneeuw). 

Het voertuig is bedoeld voor gebruik op 

wegen en paden met gladde oppervlakken die 

geasfalteerd, gebetonneerd of bestraat zijn. Bij 

gebruik op onverharde wegen kan het voertuig 

defect raken. 

Volgens de StVZO is het voertuig niet toegela-

ten voor gebruik op de openbare weg als het 

geen twee onafhankelijk van elkaar werkende 

remmen, verlichting, reflectoren en bel heeft. 

Gebruik is dan alleen toegestaan buiten de 

openbare wegen en paden. 

Voor het doelmatige gebruik van het voertuig 

op de openbare weg moet u de nationale en 

regionale voorschriften kennen, begrijpen en 

naleven. 

Het voertuig is niet bedoeld voor gebruik met 

bovengemiddelde belastingen. Sprongen 

en gebruik bij races en wedstrijden worden 

bijvoorbeeld beschouwd als oneigenlijk gebruik. 

Gebruik het voertuig alleen zoals beschreven 

in deze gebruiksaanwijzing. Elk ander gebruik 

wordt als oneigenlijk beschouwd en kan leiden 

tot ongevallen, ernstig letsel of schade aan het 

voertuig. De garantie vervalt als het voertuig 

oneigenlijk wordt gebruikt. 

Het voertuig is bedoeld voor gebruik door een 

persoon bij wie de zitpositie is aangepast aan 

diens lengte.  

Het voertuig is niet ontworpen voor de 

installatie van een kinderzitje of aanhangwagen 

van welke soort dan ook.

Het toegelaten totaalgewicht (voertuiggewicht 

+ toegel. gebruikersgewicht + toegel. bagage 

van welke aard dan ook (bijv. mand en zijtassen 

inclusief inhoud)) mag niet worden overschre-

den. Neem de informatie in hoofdstuk ‘30.1 

Specificaties (technische specificaties)’ op pagina 

77 in acht. Dit toegelaten totaalgewicht kan 

nog worden beperkt door de aanbevelingen 

voor gebruik van de onderdelenfabrikanten.
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Tot het doelmatig gebruik behoort ook het 

naleven van de instructies voor gebruik, onder-

houd en verzorging. 

Neem de gebruiksaanwijzingen van de fabrikan-

ten van de afzonderlijke componenten in acht, 

die u op internet kunt vinden. Mocht u na het 

lezen van de documentatie nog vragen hebben, 

dan helpt uw dealer u graag verder.

6.1.1	 �TWEEWIELERS, DRIEWIELERS, 

VIERWIELERS, BAKFIETSEN (StVZO)

De fietsen mogen niet voor commerciële doel-

einden worden gebruikt. 

U mag deze voertuigen gebruiken op de open-

bare weg en op verharde wegen. De fabrikant 

en dealer zijn niet aansprakelijk voor gebruik 

dat verder gaat dan het doelmatige gebruik. Dit 

geldt in het bijzonder voor het niet naleven van 

de veiligheidsinstructies en de daaruit voort-

vloeiende schade,

bijvoorbeeld door:

• gebruik op open terrein,

• overbelasting,

• verkeerd verhelpen van defecten,

• �ombouwen of veranderen van het voertuig 

zoals het werd geleverd, 

• �buitenstalling het hele jaar door in alle weers-

omstandigheden (vooral in regen en sneeuw). 

6.1.2	 TRANSPORTSTEP (NIET StVZO)

De transportstep is niet toegelaten volgens St-

VZO en mag daarom niet op de openbare weg 

worden gebruikt (zie hoofdstuk ‘5. Wettelijke 

bepalingen’ op pagina 10). Uw voertuig kan 

achteraf worden aangepast voor gebruik op de 

openbare weg door de juiste voorzieningen te 

monteren in overeenstemming met de StVZO.

De fabrikant en dealer zijn niet aansprakelijk 

voor gebruik dat verder gaat dan het doelmati-

ge gebruik. Dit geldt in het bijzonder voor het 

niet naleven van de veiligheidsinstructies en de 

daaruit voortvloeiende schade, bijvoorbeeld 

door:

•	 gebruik op open terrein,

•	 overbelasting,

•	 verkeerd verhelpen van defecten,

•	 �ombouwen of veranderen van het voertuig 

zoals het werd geleverd,

•	 �buitenstalling het hele jaar door in alle 

weersomstandigheden (vooral in regen en 

sneeuw). 

7.	 ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

7.1	 VOOR UW VEILIGHEID 

 GEVAAR 

De driewielers verschillen in rijeigenschap-

pen van gewone fietsen (met twee wielen)! 

Maak uzelf vertrouwd met alle functies en 

eigenschappen van uw driewieler/vierwieler 

voordat u deze in gebruik neemt, ook als u 

een instructie en rijoefeningen bij uw dealer 

hebt gekregen. De driewielers bieden een 

beter evenwicht en comfort dankzij de 

lage instap en hun drie of vier wielen. Toch 

moet u in de bochten oppassen dat u deze 

niet met een te hoge snelheid maakt of het 

stuur te sterk inslaat! Als u deze instructies 

en de aanwijzingen van uw dealer tijdens de 

productinstructie niet opvolgt, kan dit leiden 

tot vallen en ongelukken! Gevaar voor 

ongelukken en letsel!
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 GEVAAR 

Gevaar voor kinderen en personen met 

onvoldoende kennis of vaardigheden! 

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Gebruik het voertuig alleen als u 

vertrouwd bent met de bediening en alle 

functies.

•	 Laat het voertuig niet gebruiken 

door personen met beperkte fysieke, 

zintuiglijke of mentale vaardigheden of 

een gebrek aan ervaring en kennis. 

•	 Laat het reinigen, verzorgen en 

onderhoud niet uitvoeren door kinderen.

•	 Houd kinderen uit de buurt van 

verpakkingsmateriaal. Er bestaat o.a. 

verstikkingsgevaar!

 GEVAAR 

Slecht gezien worden door andere 

weggebruikers. Gevaar voor ongelukken 

en letsel! 

•	 Draag tijdens het fietsen lichtgekleurde 

kleding met reflecterende elementen. 

 GEVAAR  

Onoplettendheid in het verkeer.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Laat u tijdens het fietsen niet afleiden 

door andere activiteiten, bijvoorbeeld 

door het licht in te schakelen. 

•	 Gebruik tijdens het fietsen geen mobiele 

apparaten, zoals smartphones of MP3-

spelers.

•	 Gebruik tijdens het fietsen geen bidon.

•	 Fiets niet met het voertuig als u alcohol, 

bedwelmende middelen of medicijnen 

hebt gebruikt. 

 GEVAAR 

Bewegende onderdelen op het voertuig 

waar kleding bekneld kan raken. Gevaar 

voor letsel!

•	 Draag strakke kleding aan de benen. 

Gebruik eventueel broekklemmen. 

•	 Vermijd losse koorden die naar beneden 

hangen, zoals schoenveters of koorden 

van jassen, sjaals.

 GEVAAR 

Uitglijden door verkeerd schoeisel.  

Gevaar voor letsel!  

• � Draag antislipschoenen met een stijve zool 

en voldoende steun voor de voet.   

 GEVAAR  

Als uw fiets in de zon staat kunnen de 

zonnestralen binnen korte tijd een enorme 

verhitting van zadel, stuur en andere delen 

van uw fiets veroorzaken. Er bestaat 

verbrandingsgevaar!

 GEVAAR 

Draag tijdens elke rit een passende 

fietshelm. Dit wordt aanbevolen volgens 

DIN EN 1078 om uw persoonlijke veiligheid 

te garanderen. Gevaar voor letsel! 

 LET OP 

Voer regelmatig rijoefeningen uit 

om vertrouwd te blijven met de 

rijeigenschappen van uw voertuig!
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7.2	 VERKEERSVEILIGHEID

 GEVAAR 

Fiets bijzonder voorzichtig bij slechte 

weersomstandigheden, zoals nat weer, 

sneeuw of ijs, of stel uw rit uit tot een later 

moment. De remafstand kan toenemen of 

het voertuig kan slippen in bochten.  

Met name optrekken, bochten, remmen en 

afdalingen stellen extra eisen aan de fietser.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Pas uw rijstijl aan de weers- en 

wegomstandigheden aan. 

 GEVAAR 

Verkeerd of oneigenlijk gebruik. Gevaar 

voor ongelukken en letsel! 

•	 Gebruik het voertuig alleen op de 

openbare weg als de voorzieningen 

voldoen aan de nationale voorschriften 

m.b.t. het wegverkeer. 

•	 Neem de nationale en regionale 

voorschriften m.b.t. het wegverkeer in 

acht en leef ze na. 

 GEVAAR 

Schakel de voertuigverlichting in bij slecht 

zicht, bijv. bij mist, regen, schemering of in 

het donker.   

Gevaar voor ongelukken! 

 GEVAAR 

Steek spoorrails en putdeksels voorzichtig 

over om te voorkomen dat u valt. Steek 

spoorrails in een zo recht mogelijke hoek 

over.  

Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Houd er rekening mee dat u zich in de dode 

hoek van andere voertuigen kunt bevinden. 

Dit zorgt voor gevaarlijke situaties, vooral 

wanneer een motorvoertuig links of rechts 

afslaat. Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Fiets nooit met losse handen met uw 

voertuig. Dit brengt grote gevaren met zich 

mee, omdat u de controle over het voertuig 

kunt verliezen.

7.3	 VOERTUIGVEILIGHEID

 GEVAAR 

Het toegelaten totaalgewicht van uw 

voertuig mag niet meer bedragen dan de 

in hoofdstuk ‘30.1 Specificaties (technische 

specificaties)’ op pagina 77; ‘Tab.:5’ 

vermelde waarde.  

Het totaalgewicht bestaat 

uit voertuiggewicht + toegel. 

gebruikersgewicht + toegel. bagage van 

welke aard dan ook (bijv. mand en zijtassen 

inclusief inhoud).  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Hang geen tassen of gewichten aan het 

stuur en berg bagage alleen op in de 

bagagedragers!

 GEVAAR 

Breuk van onderdelen bij oneigenlijk 

gebruik. 

 Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Gebruik het voertuig alleen zoals 

beschreven onder doelmatig gebruik.
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 GEVAAR 

Als u technische wijzigingen aan uw 

voertuig aanbrengt, moet u de nationale 

verkeersvoorschriften en toepasselijke 

normen in acht nemen. Houd er rekening 

mee dat hierdoor de garantie kan vervallen.  

Gevaar voor breuk, beschadiging en 

letsel! 

 GEVAAR 

Laat uw voertuig rijklaar maken door 

uw dealer. Alle afstel-, verzorgings- en 

onderhoudswerkzaamheden aan het 

voertuig vereisen vakkennis en speciaal 

gereedschap. Laat alle werkzaamheden 

uitvoeren door uw dealer (zie hoofdstuk 

‘31. Onderhoudslogboek’). Gevaar voor 

ongelukken! 

 GEVAAR 

Laat beschadigde of verbogen onderdelen 

vervangen voordat u het voertuig weer 

gebruikt. Anders kunnen vitale onderdelen 

eventueel niet functioneren. Gevaar voor 

breuk, beschadiging en letsel!

 LET OP  

Gebruik alleen vervangende onderdelen en 

origineel toebehoren van PFIFF Vertriebs 

GmbH! Door gebruik van niet-goedgekeurd 

toebehoren of toebehoren van andere 

fabrikanten verliezen de aansprakelijkheid 

en garantie van de fabrikant hun geldigheid. 

Meer informatie over het optionele 

toebehoren voor uw driewieler vindt u op 

onze bestelformulieren.

 LET OP  

Vervang elektrische onderdelen van uw 

voertuig alleen door onderdelen met een 

typegoedkeuring.  

Neem hiervoor de ‘Aanvullende 

gebruiksaanwijzing voor pedelecs’ vanaf 

Pagina 85in acht. 

8.	 RESTRISICO’S

Ondanks het naleven van alle 

veiligheidsinstructies en waarschuwingen, is 

het gebruik van het voertuig verbonden met de 

volgende onvoorspelbare restrisico’s:

•	 Door onvoorspelbare materiaalmoeheid 

kunnen onderdelen defect raken of breken.

•	 Door onvoorspelbare wegomstandigheden, 

bijv. door gladheid wegens ijzel, zijn 

ongelukken en verwondingen mogelijk.

•	 Door onvoorspelbare fabricagefouten bij 

fietsonderdelen kunnen componenten niet 

goed werken of breken.

•	 Door verkeerd gedrag van andere 

weggebruikers zijn gevaarlijke situaties 

mogelijk.

9.	 VOORDAT U BEGINT TE FIETSEN 

9.1	 VOOR ELKE RIT 

Tijdens transport of opslag kunnen remkabels 

uitrekken, bouten en moeren kunnen los gaan 

zitten of er kan andere schade optreden.  

Controleer daarom vóór elke rit:

Verlichting  

•	 Controleer of de koplamp en het achterlicht 

goed werken en veilig vastzitten.

Remmen

•	 Controleer de dichtheid van de leidingen 
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en verbindingen als uw voertuig een 

hydraulische rem heeft. 

•	 Duw het voertuig een stukje en bedien los 

van elkaar de voor- en achterrem; de gerem-

de voor- en achterwielen moeten blokkeren. 

Veerelementen  

•	 Controleer of de veerelementen goed wer-

ken en veilig vastzitten. 

Velgen en spaken  

•	 Visuele controle van de velgen.  

•	 Controleer of de velg goed ronddraait. 

•	 Controleer of de spaken gelijkmatig gespan-

nen zijn.

Versnellingen  

•	 Controleer of de versnellingen werken.

Bel  

•	 Controleer of de bel goed werkt en veilig 

vastzit. Als u de bel bedient, moet u een 

duidelijke toon horen. 

Stuur en stuurvoorbouw  

•	 Controleer of het stuur en de stuurvoorbouw 

goed vastzitten.  

•	 Visuele controle van het stuur en de stuur-

voorbouw op scheuren, vervormingen of 

kleurveranderingen. 

Pedalen  

•	 Controleer of de pedalen goed werken en 

vastzitten. 

Frame, vork en zadelpen  

•	 Het frame, de vork en de zadelpen mogen 

geen scheuren, vervormingen of kleurveran-

deringen vertonen.

Banden

•	 Controleer de banden op scheuren, vreemde 

voorwerpen en bandenspanning.

•	 Controleer of het profiel van de banden nog 

diep genoeg is. 

Zadelpen en zadel  

•	 Controleer de zadelpen en het zadel op juiste 

positie en correcte, veilige bevestiging (zie 

hoofdstuk ‘10. Afstellen op de bestuurder’; 

hoofdstuk ‘11. Zadel/stoel’). 

Bouten, moeren en steekverbindingen  

•	 Controleer of de bouten, moeren en steek-

verbindingen goed vastzitten.  

Spaninrichtingen  

•	 Controleer de voorspanning van alle spanin-

richtingen (zie hoofdstuk ‘12. Snelspanners’).

•	 Controleer of alle spaninrichtingen goed 

zitten (zie hoofdstuk ‘12. Snelspanners’). 

Als u niet zeker weet of uw voertuig in perfecte 

technische staat verkeert, rijd er dan niet mee. 

Laat het controleren door een professionele 

werkplaats. 

Bovendien moet u inspecties en onderhoud 

in de in het onderhoudsschema genoemde 

intervallen laten uitvoeren en de instructies 

voor verzorging en onderhoud opvolgen zie 

hoofdstuk ‘31. Onderhoudslogboek’. 

9.2	 VOOR DE EERSTE RIT

Zorg ervoor dat uw voertuig volledig voor u is 

gemonteerd en afgesteld door uw dealer. 

•	 Laat uw dealer het stuur en de voorbouw 

afstellen op een stand die voor u veilig en 

comfortabel is (zie hoofdstuk ‘10. Afstellen op 

de bestuurder’; ‘14. Stuur’). 

•	 Stel het zadel in op een voor u veilige en 

comfortabele positie (zie hoofdstuk ‘10. 

Afstellen op de bestuurder’; hoofdstuk ‘11. 

Zadel/stoel’). 

•	 Laat uw dealer de elementen van de vering 

passend afstellen. 
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•	 Laat de remhendels door uw dealer zo 

afstellen dat u er altijd gemakkelijk bij kunt. 

•	 Maak uzelf vertrouwd met de werking van de 

remmen alvorens u de eerste rit maakt. Zorg 

ervoor dat u weet welke remhendel het voor-

wiel of het achterwiel bedient (zie hoofdstuk 

‘18.  Remmen’).

•	 Probeer de remmen van uw voertuig en hun 

gedrag bij een geringe snelheid uit (zie hoofd-

stuk ‘18.  Remmen’).

•	 Bedien bij hydraulische remmen beide rem-

hendels meerdere keren om de remblokjes in 

de remklauw te centreren. (zie hoofdstuk ‘18.  

Remmen’). 

•	 Overtuig u ervan dat de wielen goed vastzitten 

aan het frame en de vork. Controleer of de 

snelspanners en alle belangrijke bevesti-

gingsbouten en -moeren goed vastzitten (zie 

hoofdstuk ‘12. Snelspanners’  en ‘29. Schroefver-

bindingen’).

•	 Controleer de luchtdruk in de banden. (zie 

hoofdstuk ‘21.2 Binnen- en buitenbanden’; 

bandenspanning).

•	 Controleer de banden en ook de velgen op be-

schadigingen, erin stekende vreemde voorwer-

pen zoals glassplinters of scherpe stenen, en 

vervormingen. Als u sneden, scheuren of gaten 

ziet, fiets dan niet weg, maar laat uw fiets eerst 

nakijken door een professionele werkplaats.

•	 U moet weten hoe uw type versnelling werkt 

en u moet de versnellingen veilig kunnen 

bedienen (zie hoofdstuk ‘19. Versnellingen’).

•	 Maak uzelf vertrouwd met de werking van uw 

verlichting (zie hoofdstuk ‘17. Licht/verlichting’). 

•	 Controleer of uw voertuig voldoet aan alle 

wettelijke vereisten van het land waar u met 

het voertuig fietst (zie hoofdstuk ‘5. Wettelijke 

bepalingen’). 

Volg de bovenstaande checkpunten ook 

op voor elke volgende rit. Raadpleeg voor 

meer informatie de volgende pagina’s of de 

gebruiksaanwijzingen van de fabrikanten 

van de afzonderlijke onderdelen, die bij uw 

voertuig zijn meegeleverd of beschikbaar 

zijn op internet.  Neem ook de ‘Aanvullende 

gebruiksaanwijzing’ vanaf Pagina 85 voor onze 

modellen met motor in acht. 

10.	 AFSTELLEN OP DE BESTUURDER

10.1	 ZITPOSITIE AFSTELLEN

 GEVAAR 

Beperkte toegankelijkheid van de 

bedieningselementen op het stuur door een 

verkeerde zitpositie.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!  

•	 Laat de zitpositie correct afstellen door 

uw dealer.

 GEVAAR 

Alle afstel-, verzorgings- en onderhouds-

werkzaamheden aan de fiets vereisen 

vakkennis en speciaal gereedschap. Laat alle 

werkzaamheden uitvoeren door uw dealer.

 GEVAAR  

Spierpijn en gewrichtspijn door een verkeerd 

ingestelde zitpositie. Gevaar voor letsel!  

•	 Laat de zitpositie correct afstellen door 

uw dealer.

De optimale zitpositie hangt af van de 

framemaat van de fiets, de lengte van de fietser 

en de instellingen van stuur en zadel.
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10.2	 ZITPOSITIE TWEEWIELER/

DRIEWIELER

De volgende informatie dient als een eerste 

leidraad:

•	 Wanneer één pedaal omhoog staat, moeten 

de knie van het been dat erop staat, en de 

armen een hoek van 90° maken. Het andere 

been is licht gebogen (zie ‘Afb.:3’; links). 

•	 Als een pedaal naar voor staat, bevindt de 

knie zich boven de as van het voorste pedaal 

(zie ‘Afb.:3’; rechts).

•	 De armen zijn ontspannen en lichtjes naar 

buiten gebogen. 

•	 De rug is recht.

Nota bene 

Als de optimale zitpositie niet kan worden 

bereikt door het zadel en het stuur te 

verstellen, is het bij veel voertuigmodellen 

mogelijk om deze onderdelen te vervangen. 

Laat onderdelen met andere afmetingen 

monteren door uw dealer. 

Als het voertuig wordt verkocht of 

doorgegeven aan een andere persoon, is dit 

een mogelijkheid voor verder gebruik van het 

voertuig. 

Afb.:3 

90°

90°

10.3	 ZITPOSITIE DRIEWIELERS MET STOEL

De volgende informatie dient als een eerste 

leidraad:

•	 Ga ontspannen op de stoel van uw driewieler 

zitten zodat uw lendenwervels tegen de 

rugleuning rusten. Als uw hiel (!) op het 

pedaal staat en uw been gestrekt is, mag uw 

bekken niet aan één kant naar voren draaien.  

•	 Pas de positie van het stuur zo aan dat u 

uw handen gemakkelijk op het stuur kunt 

plaatsen en alle onderdelen kunt bedienen. 

•	 In de positie waarin de pedalen maximaal 

naar voren wijzen, moet de voet gestrekt 

maar ontspannen. 

11.	 ZADEL/STOEL

 GEVAAR 

Controleer voor elke rit en vooral na het 

afstellen van het zadel en de zadelpositie 

of de bevestigingsbouten en snelspanners 

goed vastzitten. Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Alle afstel-, verzorgings- en 

onderhoudswerkzaamheden aan de fiets 

vereisen vakkennis en speciaal gereedschap. 

Laat alle werkzaamheden uitvoeren door 

uw dealer.

Op onze fietsen zijn al naargelang het model 

verschillende zadelpennen, zadels en stoelen 

gemonteerd. Controleer met welke zadelpen 

en welk type zadel en stoel uw voertuig is 

uitgevoerd. Stel uw zadel of stoel zo af dat u 

een zachte en comfortabele zithouding kunt 

aannemen. Raadpleeg hiervoor hoofdstuk ‘10. 

Afstellen op de bestuurder’ .
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11.1	 �ZADEL AFSTELLEN TWEEWIELER/

DRIEWIELER

11.1.1	 ZADELHOOGTE 

 GEVAAR 

Trek de zadelpen niet verder uit dan de 

minimale insteekdiepte-markering. De 

markering mag niet zichtbaar zijn. Gevaar 

voor breuk en ongelukken!  

Geen garantie bij niet-naleving!

 GEVAAR 

Duw de zadelpen niet met geweld in de 

zadelbuis. Gevaar voor breuk!

 GEVAAR 

Verkeerde afstelling van de zadelpen. 

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Neem de minimale insteekdiepte van de 

zadelpen in acht.

•	 Alle bouten die zijn losgedraaid voor het 

afstellen van het zadel, moeten weer 

zorgvuldig worden vastgedraaid volgens 

de aandraaispecificaties.

Ga als volgt te werk om de zadelhoogte in te 

stellen:

1.	 Draai de klem van de zadelpen los om de 

zadelhoogte te wijzigen. Hiervoor heb 

u een moersleutel of een inbussleutel 

nodig. Sommige modellen zijn uitgerust 

met een snelspanner, die met de hand 

kan worden losgemaakt. 

Als de klem bij uw model is bevestigd 

met een snelspanner, lees en volg dan de 

instructies in hoofdstuk’12. Snelspanners’  .

2.	 Zodra de klem is losgemaakt, kunt u de 

zadelpen in de gewenste stand zetten. 

Het is belangrijk dat u de zadelpen niet 

verder uittrekt dan de markering!

3.	 Draai de klem weer vast volgens de 

aandraaispecificaties (zie hoofdstuk ‘29.1 

Aandraaimomenten’ op pagina 76). Als de 

klem bij uw model is bevestigd met een 

snelspanner, sluit dan de snelspanner. 

Controleer of uw snelspanner voldoende 

klemkracht heeft, lees en volg de 

instructies en controle in hoofdstuk ‘12. 

Snelspanners’.  

11.1.2	 HOEK EN POSITIE

 GEVAAR 

Alle bouten die zijn losgedraaid voor het 

afstellen van het zadel, moeten weer 

zorgvuldig worden vastgedraaid volgens de 

aandraaispecificaties. Als u dit niet doet, kan 

dit leiden tot vallen en ernstig letsel. Gevaar 

voor letsel!

•	 Draai bij meerdere bouten de bouten 

afwisselend vast. 

•	 Als er meerdere bouten zijn, is het 

belangrijk om het aandraaimoment na het 

aandraaien nog eens te controleren.

 ATTENTIE  

Het fietszadel moet zoveel mogelijk 

waterpas staan. 

 ATTENTIE  

De zadelpen moet zo worden gemonteerd 

dat de zadelklem naar achteren is gericht.  
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Afhankelijk van het model zijn er verschillende 

zadelpennen. Controleer met welke zadelpen 

uw voertuig is uitgerust en ga als volgt te werk:

11.1.2.1	 ZADELPEN MET KLEM 

1.	 Draai de moer aan de zijkant van uw 

zadelklem (zie afbeelding ‘Afb.:4(1)’) 

los met een passende moersleutel. 

Afhankelijk van het model moet 

de contrabout eventueel worden 

vastgedraaid met een passende 

inbussleutel. 

2.	 Stel de hoek van het zadel in. Neem 

hiervoor hoofdstuk ‘10.2 Zitpositie 

tweewieler/driewieler’ in acht. 

3.	 Draai de moer weer vast volgens de 

aandraaispecificaties (zie hoofdstuk ‘29.1 

Aandraaimomenten’).  

11.1.2.2	 GEPATENTEERDE ZADELPEN

1.	 Draai de onderste inbusschroef (zie 

afbeelding ‘Afb.:5 (1)’), los met een 

Afb.:4  
1 Moer op de zadelklem	

1

Afb.:5  
1 Inbusschroef	

1

passende inbussleutel. 

2.	 Stel de hoek van het zadel in. Neem 

hiervoor hoofdstuk ‘10.2 Zitpositie 

tweewieler/driewieler’ in acht.

3.	 Draai de inbusschroef weer vast volgens 

de aandraaispecificaties (zie hoofdstuk 

‘29.1 Aandraaimomenten’).

11.1.2.3	 VERENDE ZADELPEN 

De vering van de zadelpen ontlast uw 

wervelkolom op oneffen wegen en bij 

schokken. Pas de vering aan uw behoeften en 

lichaamsgewicht aan, neem contact op met uw 

dealer of raadpleeg de gebruiksaanwijzing van 

dit onderdeel. 

11.2	  STOELVERSTELLING DRIEWIELFIETS  

MET STOEL

11.2.1	 AFSTAND TUSSEN PEDALEN  

EN ZITTING  

Binnenbeenlengte

Ga als volgt te werk om een comfortabele 

zitafstand tot de pedalen in te stellen: 

1.	  �Draai de twee snelspanners los (zie 

“Afb.:7 (1)”)  onder de stoel. Lees en 

volg de instructies zoals beschreven in 

hoofdstuk’12. Snelspanners’.

2.	 �Verplaats de stoel zo dat u comfortabel 

Afb.:6  
1 Vering 

1
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zit en alle onderdelen op het stuur veilig 

kunt bedienen tijdens het fietsen. 

3.	 �Sluit de snelspanners.  

Controleer of de snelspanner voldoende 

klemkracht heeft. Lees en volg de 

instructies en controle zoals beschreven 

in hoofdstuk’12. Snelspanners’. 

4.	 Controleer of u het zadel kunt bewegen.

•	 Als u het zadel kunt bewegen, laat het 

voertuig dan staan en laat de stoel 

controleren en afstellen door uw dealer.

Hellingshoek van de zitting voor modellen 

zonder geveerd onderstel: 

 

Ga als volgt te werk om uw bekken in een 

comfortabele positie te brengen:

1.	 Open en verwijder de snelspanner met 

de afzonderlijke bevestigingsonderdelen 

(ring, 2x glijblokjes, kartelmoer). Kies het 

passende paar gaten (‘Afb.:8’).

2.	 Steek nu de snelspanner terug en 

zorg ervoor dat de afzonderlijke 

bevestigingsonderdelen correct zijn 

geplaatst (zie ‘Afb.:9’) en let erop dat de 

rand van het glijblokje (‘Afb.:9 (5)’)  correct 

op de rail zit. 

3.	 Schroef de kartelmoeren zo vast op 

de snelspanner dat de snelspanner 

Afb.:7
1 Snelspanner

1

voldoende spanning heeft, lees en volg de 

instructies en controle zoals beschreven 

in hoofdstuk ‘12. Snelspanners’. 

4.	 Door de snelspanner-hendel te sluiten zet 

u de stoel weer vast. Controleer nogmaals 

de klemkracht van de snelspanner en zorg 

ervoor dat de hendel in de juiste positie 

staat (zie hoofdstuk  ‘12. Snelspanners’). 

5.	 Herhaal indien nodig het proces met de 

tweede snelspanner.

6.	 Om de afstand tussen het zitkussen en de 

rugleuning te wijzigen, zie de 

subparagraaf ‘Fijnafstelling van de positie 

van het zitkussen‘. 

   

Afb.:8
1 Gatenpaar 	

Afb.:9
1 Snelspanner 	 2 Sluitring
3 Glijblokjes 	 4 Kartelmoer
5 Glijblokje rand

2 1 3

4
5
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Hellingshoek van de zitting voor modellen 

met geveerd onderstel

1.	 Draai de twee snelspankleppen los 

(zie ‘Afb.:10’) die zich direct onder het 

zitkussen bevinden.

2.	 Het bovenframe van de zitting kan nu 

stapsgewijs in de gewenste positie 

worden versteld.

3.	 Zodra u de optimale helling heeft 

gevonden, draai de snelspankleppen 

weer correct aan. Controleer nogmaals de 

spanning van uw snelspanmechanisme en 

let op de juiste stand van de hendel (zie 

hoofdstuk ‘12. Snelspanners’).

4.	 Om de afstand van het zitkussen 

tot de rugleuning te wijzigen, zie de 

subparagraaf ‘Fijnafstelling van de positie 

van het zitkussen‘

Fijnafstelling van de positie van het 

zitkussen:

Afhankelijk van het model kan het zitkussen 

nog eens fijner worden afgesteld. U kunt het 

zitkussen los van het stoelframe naar voren en 

naar achteren bewegen. Controleer of uw stoel 

deze functie heeft en ga als volgt te werk: 

1.	 Draai de onderste bouten los.

2.	 Verplaats het zitkussen binnen de 

sleufgaten (‘Afb.:11 (1)’) naar voren of 

Afb.:10
1 Snelspankleppen

naar achteren. 

3.	 Draai de bouten weer vast en let daarbij 

op de aandraaispecificaties. 

11.2.2	 HOEK VAN DE RUGLEUNING 

INSTELLEN

Voor een comfortabele houding van de rug kunt 

u de hoek van de rugleuning (zie ‘Afb.:12 (als 

voorbeeld)’ volgens uw behoeften aanpassen. 

Afhankelijk van het model zijn er verschillende 

type stoelen. Controleer met welk verstelme-

chanisme uw rugleuning is uitgerust.

11.2.2.1	 STOELZADELS MET 

KLEMVERSTELLING  

Afb.:11
1 Sleufgaten 

Afb.:12 (als voorbeeld)

Afb.:13  
1 Rugleuning van meshmateriaal	 2 Klemmen

1

2
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Als uw voertuig is uitgerust met de 

klemverstelling (zie ‘Afb.:14’) ga dan als volgt te 

werk: 

1.	 �Om de rugleuning in een voor u optimale, 

c.q. comfortabele positie te zetten, moet 

u de klemmen (links en rechts (zie ‘Afb.:14 

(1)’) losdraaien met een inbussleutel. 

2.	 �Zet nu de rugleuning in een voor u comfor-

tabele zitpositie door de bovenkant ervan 

vast te pakken en in de gewenste richting 

naar voren of achteren te bewegen.

3.	 �Als u de juiste stand hebt gevonden, 

draait u de klemmen weer goed vast met 

het juiste gereedschap met inachtneming 

van de aandraaispecificaties. 

11.2.2.2	 STOELZADEL MET  

VERGRENDELENDE SCHIJF  

Afb.:14 
1 Instelschroef klemmen 

1

Afb.:15  
1 Rugleuning van meshmateriaal	  
2 �Afstelling vergrendelingsschijf

1

2

Als uw voertuig is uitgerust met de vergren-

delende schijf (zie ‘Afb.:16’) ga dan als volgt te 

werk: 

1.	 �Om de rugleuning in een voor u optimale, 

c.q. comfortabele positie te zetten, moet 

u de stelschroef (links en rechts (zie 

‘Afb.:16 (1)’) losdraaien met een passend 

gereedschap. 

2.	 �Zet nu de rugleuning in een voor u comfor-

tabele zitpositie door de bovenkant ervan 

vast te pakken en in de gewenste richting 

naar voren of achteren te bewegen. 

3.	 �Als u de juiste stand hebt gevonden, draait 

u de stelschroef weer goed vast met het 

juiste gereedschap met inachtneming van 

de aandraaispecificaties.

 

11.2.2.3	 STOELZADEL MET 

SLEUFGATVERSTELLING  

Afb.:16 
1 Stelschroef afstelling vergrendelingsschijf

1

Afb.:17 
1 Rugleuning van meshmateriaal	  
2 �Sleufgatverstelling

1

2
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Als uw voertuig is uitgerust met de 

sleufgatverstelling (zie ‘Afb.:18’) ga dan als volgt 

te werk: 

1.	 �Om de rugleuning in een voor u optimale, 

c.q. comfortabele positie te zetten, moet 

u de bovenste slotbout (links en rechts 

(zie ‘Afb.:18 (1)’) losdraaien. 

2.	 �Zet nu de rugleuning in een voor u com-

fortabele zitpositie door de bovenkant 

ervan vast te pakken en in de gewenste 

richting naar voren of achteren te bewe-

gen. 

3.	 �Als u de juiste stand hebt gevonden, 

draait u de slotbout weer correct vast. 

11.2.3	 RUGLEUNING MET LENDENSTEUN

U kunt ook de lendensteun (zie ‘Afb.:19 (1)’) in 

de hoogte verstellen. Ga hiervoor als volgt te 

werk: 

1.	 Maak de onderste klittenbandsluiting 

van de bekleding los en trek de bekle-

ding van de rugleuning. 

2.	 U kunt de lendensteun in drie 

verschillende posities bevestigen (zie 

‘Afb.:19 (2)’). Hang de lendensteun op 

een hoogte die voor u comfortabel is. 

3.	 Trek de bekleding weer over de 

rugleuning en maak de klittenband vast.

1

Afb.:18 
1 Stelschroef

2

Afb.:19 
1 Lendensteun	 2 Stelhaak

1

12.	 SNELSPANNERS

 GEVAAR 

Controleer of alle snelspanners op uw 

voertuig goed en stevig vastzitten, zelfs als 

het voertuig slechts korte tijd onbeheerd 

is achtergelaten. Los of verkeerd zittende 

snelspanners kunnen leiden tot vallen en 

ernstig letsel. In gesloten toestand moet de 

snelspanner dicht tegen het frame, de vork 

of de zadelpen staan. 

U mag pas gaan fietsen als alle snelspanners 

goed gesloten zijn. 

 GEVAAR 

De snelspanner sluit met de juiste 

klemkracht als er een tegendruk voelbaar 

halverwege de volledige hendelbeweging. 

Bij het indrukken van de snelpanhendel 

moet kracht worden uitgeoefend met de 

bal van de hand, anders bestaat het risico 

dat de snelspanner losraakt. Let erop dat 

de krachsluiting niet door een schroef- 

maar door een kantelbeweging moet 

plaatsvinden! Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Zorg er bij het sluiten van de snelspanner 

voor dat het uiteinde van de hendel zich 



25

zeer dicht bij de vork, het frame of de 

zadelpen bevindt. Dit voorkomt per ongeluk 

openen. 

 ATTENTIE  

Laat werkzaamheden aan snelspanners en 

steekassen alleen uitvoeren door de dealer. 

Dit zijn veiligheidsrelevante onderdelen; 

verkeerde uitvoering en verkeerd 

gereedschap kunnen leiden tot ernstige 

valpartijen.

Snelspanners zijn kleminrichtingen die bij 

sommige modellen worden gebruikt om wielen, 

zadelpen, zadel, stoel, voorbouw en stuur vast 

te zetten; ze kunnen meestal zonder 

gereedschap met de hand worden losgemaakt. 

Een snelspanner bestaat uit een hendel die voor 

de klemkracht zorgt en een stelmoer aan de 

andere kant die de klemkracht regelt. De 

hendel moet met relatief veel kracht worden 

gesloten, zodat hij tijdens de rit niet per 

ongeluk losraakt.

Snelspanners controleren:

1.	 Maak de spanhendel los totdat deze 

volledig ontspannen is. 

2.	 Sluit de spanhendel weer. Op de eerste 

helft van de sluitbeweging moet de 

hendel relatief gemakkelijk in te drukken 

zijn, vanaf halverwege moet dit veel 

1

2

Afb.:20
1 Asmoer	 3 Snelspanner 
2 Stelschroef

3

3

moeilijker gaan. Als dit niet het geval is, 

moet de snelspanner worden afgesteld 

omdat deze niet voldoende klemkracht 

levert.  

Snelspanners instellen: 

Als de snelspanner kan worden gesloten 

zonder tegendruk, moet de stelmoer een 

beetje worden aangedraaid. Door de stelmoer 

rechtsom te draaien, neemt de klemkracht toe; 

door de stelmoer linksom te draaien, neemt de 

klemkracht af.

13.	 VERING 

 GEVAAR 

Zorg ervoor dat door het inveren van het 

veerelement geen contact met frame, spatbord 

of mandje wordt gemaakt. Belast het voertuig 

nooit met gewicht terwijl uw handen of 

gereedschap zich bij het veerelement bevinden. 

Inveren kan leiden tot letsel.

13.1	 STOELONDERSTEL MET  

LUCHTVERING

Het stoelonderstel is uitgerust met luchtvering 

(zie ‘Afb.:21’). Af fabriek is de luchtdemper 

afgesteld op een bestuurdersgewicht van  

ca. 75 kg. Met behulp van een speciale pomp 

kan het dempingscomfort worden aangepast. 

Neem hiervoor contact op met uw dealer.

1

Afb.:21 
1 Luchtvering
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13.2	 FRAMEVERING 

Afhankelijk van het model is uw driewieler 

voorzien van een framevering. 

1. Modellen met veerelement:

Om de veerkracht van uw vering (zie ‘Afb.:22’) 

bij de driewieler met stoel aan te passen gaat u 

als volgt te werk:

1.	 Draai de geprofileerde afstelring (zie 

‘Afb.:22 (1)‘) op de schroefdraad van het 

veerelement met de hand.

2.	 Door de ring rechtsom te draaien, 

vermindert u de veervoorspanning. 

3.	 Door de ring linksom te draaien, verhoogt 

u de veervoorpanning. Houd de veer niet 

vast tijdens het draaien, omdat het 

meedraaien van de veer het afstellen 

gemakkelijker maakt.

2. Modellen met luchtvering: 

Bij de modellen met een frame met luchtvering 

is in de fabriek een bestuurdersgewicht van  

75 kg ingesteld. Het dempingscomfort kan met 

behulp van een geschikte pomp worden 

aangepast. Neem hiervoor contact op met uw 

dealer. Raadpleeg de aparte gebruiksaanwijzing 

van de fabrikant van de dempers. 

1

Afb.:22 
1 Stelring

1

Afb.:23 
1  Luchtvering op het frame (voorbeeld)

14.	 STUUR

 GEVAAR  

Gebruik voor vervanging uitsluitend 

gelabelde en geschikte originele 

vervangende onderdelen. Uw dealer geeft u 

graag advies.

 GEVAAR 

De voorbouw is een van de veiligheids-

relevante onderdelen van uw voertuig. 

Veranderingen kunnen uw veiligheid in 

gevaar brengen. Als u niet helemaal zeker 

bent of vragen hebt, neem dan contact op 

met uw dealer!

 GEVAAR 

Breuk van de voorbouw door onjuiste 

afstelling.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Neem de minimale insteekdiepte van de 

voorbouw in acht. 

 GEVAAR 

Controleer voor elke rit en na het afstellen 

of het stuur, de bevestigingsbouten van het 

stuur, het vergrendelingsmechanisme en de 

stuursnelspanner goed vastzitten en goed 
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neer u voorwerpen vervoert, omdat dit het 

rijgedrag kan belemmeren.  

Gevaar voor ongelukken!  

Gebruik in plaats daarvan alleen in de handel 

verkrijgbare fietsmanden of stuurtassen. 

 GEVAAR 

Voer een remtest uit op een plaats waar 

geen verkeer is.

 GEVAAR 

Probeer nooit de kopmoer van het balhoofd-

lager te openen als u de voorbouw wilt 

verstellen, anders verandert u de speling van 

het lager!

 GEVAAR 

Houd er rekening mee dat de positie van 

de rem- en versnellingshendels verandert 

wanneer de voorbouw wordt versteld. 

Raadpleeg voor de aanpassing hoofdstuk ‘18.  

Remmen’ en ‘19. Versnellingen’ .

Een comfortabele en ergonomische zitpositie 

hangt af van de juiste stuurhoogte. Afhankelijk 

van het model zijn er verschillende voorbouw-

types. Controleer vóór het afstellen met welk 

type voorbouw uw voertuig is uitgerust.

14.1	 �VOORBOUW MET BINNENKLEM 

Bij de voorbouw met binnenklem kunt u de 

stuur-voorbouw-eenheid in beperkte mate 

verschuiven. Let in elk geval op de markering 

voor de minimale insteekdiepte en lijn het stuur 

zo uit dat het niet scheef staat wanneer u recht 

vooruit rijdt. 

zijn vastgeschroefd!  

Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Controleverlies over het sturen en gevaar 

voor vallen als de schroefverbindingen niet 

goed worden vastgedraaid. Gevaar voor 

ongelukken en letsel!

•	 De schroeven moeten in elk geval afwis-

selend tot het vermelde aandraaimoment 

(zie hoofdstuk’29.1 Aandraaimomenten’) 

worden vastgedraaid! 

 GEVAAR 

Lees bij elke voorbouw altijd de gebruiksaan-

wijzing van de fabrikant. Laat werkzaamhe-

den aan stuur en voorbouw alleen uitvoeren 

door de dealer! 

 GEVAAR 

De gekozen combinatie van stuur en 

voorbouw moet zijn goedgekeurd door de 

betreffende fabrikant. Een verkeerde keuze 

kan een bron van gevaar zijn.

 GEVAAR 

Fiets nooit met een voertuig als de voorbouw 

boven de minimale insteekdiepte is inge-

bracht. Dit vormt een groot veiligheidsrisico.

 GEVAAR 

Het stuur mag niet scheef staan wanneer 

recht vooruit wordt gefietst.  

Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Hang geen draagtassen aan het stuur wan-
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Stuurhoogte

1.	 �Verwijder de dop aan de bovenkant van de 

voorbouw met binnenklem (zie ‘Afb.:24 (1)”). 

2.	 Draai de binnen liggende bout 1 tot 2 

slagen linksom los. 

3.	 Pak het stuur vast en schuif de voorbouw 

met binnenklem in de gewenste positie 

omhoog of omlaag.

•	 Duw de voorbouw met binnenklem 

maximaal zo ver naar boven dat de mar-

kering op de voorbouw niet zichtbaar is 

(zie “Afb.:25 (1)”). 

4.	 Draai de binnen liggende schroef 

rechtsom vast, met inachtneming van de 

aandraaispecificaties. 

5.	 Plaats de dop van bovenaf op de 

voorbouw met binnenklem. 

Stuur uitlijnen 

1.	 Verwijder de dop aan de bovenkant van de 

voorbouw met binnenklem (zie ‘Afb.:24 (1)”). 

Afb.:24 
1 Dop

1

Afb.:25
1 Markering

1

2.	 Draai de binnen liggende bout 1 tot 2 

slagen linksom los. 

3.	 Stel de richting van het stuur zo in dat 

het stuur een hoek van 90° maakt ten 

opzichte van het voorwiel (zie ‘Afb.:26’).

4.	 Draai de binnen liggende bout rechtsom 

vast, met inachtneming van de aan-

draaispecificaties. 

5.	 Plaats de dop van bovenaf op de 

voorbouw met binnenklem. 

14.2	 AHEAD-PEN

De Ahead-pen(zie ‘Afb.:27’) wordt van buiten 

rechtstreeks op de vorkbuis bevestigd. Er zijn 

verschillende types Ahead-pennen. Ga voor het 

afstellen hiervan naar uw dealer. 

14.3	 SPEEDLIFTER

Afb.:26 

90°

Afb.:27 

Afb.:28 
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 GEVAAR 

Neem de gebruiksaanwijzing van de 

fabrikant in acht. 

De Speedlifter (zie ‘Afb.:28’) is een variabele 

stuurbuis waarmee u het stuur zonder 

gereedschap in hoogte kunt verstellen.

1.	 Maak de snelspanner los. Lees hiervoor 

hoofdstuk ‘12. Snelspanners’.

2.	 Zet het stuur op de gewenste hoogte. 

3.	 Sluit de snelspanner weer. De klemhendel 

moet volledig tegen de buis liggen en 

voldoende klemkracht hebben. Lees 

en volg de instructies en controlezoals 

beschreven in hoofdstuk ‘12. Snelspanners’. 

14.4	 VERSTELBARE VOORBOUW

Er zijn stijve en verstelbare voorbouwen. De 

verstelbare voorbouw (zie ‘Afb.:29’) maakt ver-

schillende hoeken van de voorbouw mogelijk. 

Er zijn verschillende varianten qua instelling. 

De klembouten voor het aanpassen van de 

voorbouwhoek zitten ofwel aan de zijkant van 

het gewricht of aan de boven- of onderkant van 

de voorbouw. Sommige voorbouwen hebben 

niet alleen klembouten maar ook pallen of 

stelbouten. Ga voor het verstellen hiervan naar 

uw dealer. 

Afb.:29 

14.5	 DUBBELE KLEMADAPTER 

In tegenstelling tot de standaard driewielers 

zijn onze driewielers met stoel uitgerust met 

een stuurkolom en een dubbele klemadapter 

(zie ‘Afb.:30’). 

Hoek stuur

Ga als volgt te werk om de hoogte en afstand 

tussen het stuur en uw lichaam aan te passen:

1.	 Draai de bouten op de dubbele klemadap-

ter los met een geschikte inbussleutel.

2.	 Zet het stuur in de gewenste positie. 

3.	 Draai de bouten afwisselend weer vast 

met inachtneming van de aandraaispeci-

ficaties.

Stuur uitlijnen 

 GEVAAR 

Draai alleen de klemhuls los om het stuur 

uit te lijnen. De hoogte van de stuurkolom 

kan niet worden veranderd en kan leiden tot 

ernstige beschadigingen en ongelukken! De 

onderste klemhuls moet de hele zone van de 

vorkbuis bedekken. Gevaar voor beschadi-

ging en ongelukken!

1.	 Gebruik een geschikte inbussleutel om 

de inbusschroeven op de klemhuls aan 

de onderkant van de stuurkolom los te 

draaien (zie “Afb.:31 (1)’). 

Afb.:30 
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2.	 Lijn het stuur uit in een hoek van 90° ten 

opzichte van het voorwiel. De onderste 

klemhuls van de stuurkolom dient alleen 

om de stuurkolom uit te lijnen en aan de 

vorkbuis te bevestigen. Hier is geen 

hoogteverstelling mogelijk! Draai de 

bouten weer vast volgens de aandraaispe-

cificaties(zie ‘Tab.:6’ op pagina 78).

15.	 VORK

15.1	 BALHOOFD CONTROLEREN 

 GEVAAR 

Laat werkzaamheden aan stuur en 

voorbouw alleen uitvoeren door de dealer! 

Als u het balhoofd verkeerd afstelt of te 

stevig vastdraait, kan het breken.  

Gevaar voor beschadiging en ongelukken!

 GEVAAR 

Als u met een los balhoofd fietst, kan dat 

leiden tot beschadiging van de lagers of de 

vork.Gevaar voor beschadiging!

 GEVAAR 

Probeer nooit de kopmoer van het 

balhoofdlager te openen als u de voorbouw 

wilt verstellen, anders verandert u de 

speling van het lager!

Afb.:31 
1 Inbusschroeven

1

Het balhoofd is het lager waarmee de buis van 

de fietsvork draaibaar in de stuurbuis van het 

fietsframe is bevestigd. 

•	 Controleer of het balhoofdlager (zie ‘Afb.:32’) 

speling heeft.

•	 Als uw balhoofd speling heeft, laat het dan 

controleren en indien nodig afstellen door 

uw dealer. 

15.2	 VERENDE VOORVORK

 ATTENTIE 

Gebruik bij het reinigen geen stoomstraal of 

agressieve schoonmaakmiddelen! Vraag uw 

dealer naar een geschikt onderhoudsproduct.

Afhankelijk van het model kan uw voertuig 

zijn uitgerust met een verende voorvork (zie 

‘Afb.:33’). De verende voorvork kan individueel 

worden afgesteld en aangepast aan het gewicht 

van de bestuurder en de bijkomende lading. 

Om ervoor te zorgen dat de verende voorvork 

optimaal functioneert, moet u de vering bij 

levering in elk geval door uw dealer laten 

afstellen op uw behoeften.

Verende voorvorken zijn complexe onderdelen. 

Laat uw verende voorvork ten minste eenmaal 

per jaar onderhouden door uw dealer. De 

volgende verzorgingstips moet u echter in elk 

geval ter harte nemen. 

•	 Verwijder vuil van de glijvlakken en 

1

Afb.:32 
1 Balhoofdlager
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aangrenzende afdichtingen onmiddellijk met 

een schone doek, eventueel licht ingeolied. 

•	 Smeer het glijvlak na het reinigen met een 

door de fabrikant goedgekeurde smeerspray. 

•	 Laat de vork na het schoonmaken een paar keer 

veren en veeg de smeermiddelresten vóór de 

volgende fietstocht weg met een schone doek.

Verende voorvork afstellen 

 GEVAAR 

Let erop dat u de stelbout 

nooit verder draait dan de aanslag. Anders 

wordt de vork beschadigd. Gevaar voor 

beschadiging!

1.	 Om de veervoorspanning (zie “Afb.:34 (1)’) 

van de vork in te stellen draait u aan de 

bout (zie ‘Afb.:35’ ) van de vorkbrug. 

•	 Door de stelbout rechtsom te draaien, 

verhoogt u de veervoorspanning. 

•	 Door de stelbout linksom te draaien, 

vermindert u de veervoorspanning. 

Afb.:33 
1 Verende voorvork

1

Afb.:34 (als voorbeeld)
1 Instelling veervoorspanning  
2 Instelling Lockout 

1 2

Afb.:35 

Lockout 

De Lockout-functie (zie ‘Afb.:34 (2)’) blokkeert 

de veerweg van de vork compleet. Dit kan 

handig zijn als u met veel inspanning bergop 

fietst of op goed geasfalteerde paden.

Als u de veerweg wilt vergrendelen, draait u de 

hendel  (zie ‘Afb.:36’)  richting LOCK. Als u de 

veerfunctie weer wilt activeren, draait u de 

hendel richting OPEN. 

Afb.:36 
1 LOCK (rode punt)	      2 OPEN (groene punt) 

1 2

16.	 �FIETSEN OP DE DRIEWIELER/ 

VIERWIELER

 GEVAAR 

Onverwacht gedrag van het voertuig door 

verkeerde bediening.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!  

•	 Oefen het remmen en schakelen op een 

plaats waar geen verkeer is.  

•	 Ga met het voertuig pas de openbare weg 

op wanneer u vertrouwd bent met het 

gedrag en het bedienen van het voertuig. 
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 GEVAAR 

Denk eraan dat u, voordat u voor het eerst 

alleen op de driewieler/vierwieler gaat 

fietsen, vooral het nemen van bochten moet 

oefenen met een begeleider, omdat hier het 

grootste risico op ongevallen in schuilt. 

 LET OP  

Op de driewielfiets/vierwielfiets hebt u 

een geheel ander fietsgevoel dan op een 

normale fiets (met twee wielen)!  

De verschillen in rijgedrag tussen een 

tweewieler en een driewieler/vierwieler 

blijken duidelijk in bochten. Op een tweewieler 

bewegen we met ons lichaam naar links of 

rechts om de bocht te maken. De tweewieler 

volgt deze schuine houding en we rijden 

zonder grote bewegingen van het stuur door 

de bocht. Een driewieler/vierwieler kan de 

schuine houding van het lichaam niet volgen 

door de twee wielen vooraan of achteraan; 

d.w.z. de verandering van richting op een 

driewieler gebeurt uitsluitend door het stuur te 

bewegen. Dit kan in het begin als onaangenaam 

of onveilig worden ervaren. Voor deze manier 

van fietsen is een zekere oefening en andere 

manier van denken nodig. Naarmate u meer 

vertrouwd raakt met de rijeigenschappen van 

de driewieler/vierwieler, verdwijnt het gevoel 

van onzekerheid. Bochten moeten altijd zo 

langzaam mogelijk worden gemaakt! Denk 

er alstublieft ook aan dat het breedste punt 

van uw driewielfiets achter c.q. voor u ligt. 

Oefen dus bij geschikte hindernissen zodat u 

de breedte van uw driewieler/vierwieler beter 

kunt inschatten. Bij sterk sturen in zeer nauwe 

bochten en bij zeer geringe snelheden kunnen 

al naargelang de lichaamslengte stuur en knie 

erg dicht bij elkaar in de buurt komen. Maak u 

hiermee vertrouwd zodat u er in zulke situaties 

op voorbereid bent en er niet door wordt 

verrast!

17.	 LICHT/VERLICHTING

 GEVAAR 

Als u zonder verlichting fietst bij slecht zicht, 

wordt u eventueel niet gezien door andere 

weggebruikers. Gevaar voor ongelukken 

en letsel!

•	 Schakel de verlichting in als het zicht 

slecht is, bijvoorbeeld bij schemering, in 

het donker, in de regen of bij mist.

 GEVAAR 

Controleer bij elke rit of de lichtstraal goed 

is ingesteld (zie hoofdstuk ‘17.5 Instellen van 

de koplamp’ op pagina 35). Hij mag nooit te 

hoog zijn, anders kunt u andere weggebrui-

kers verblinden. Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Onoplettendheid in het verkeer door het 

inschakelen van de verlichting.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Gebruik de verlichting alleen als u stil-

staat.

 LET OP  

Vervang beschadigde onderdelen van het 

verlichtingssysteem alleen door onderdelen 

van hetzelfde type en met een officieel 

keurmerk. 
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 LET OP  

Controleer het oplaadniveau van de batterij 

wanneer u een verlichting met batterijen 

gebruikt.

 ATTENTIE  

Fietsen mogen alleen worden uitgerust met 

de verlichtingsuitrusting die is voorgeschre-

ven en goedgekeurd volgens de nationale 

wetgeving (Wegenverkeerswet in Neder-

land). Vraag bij twijfel uw dealer.

 ATTENTIE  

Neem altijd de veiligheidsaanwijzingen en 

instructies in de componentenhandleiding 

van de betreffende fabrikant van de 

verlichting in acht.

 ATTENTIE  

Voor alle werkzaamheden bij afstellen, 

reiniging en 

ONDERHOUDEN VAN DE VERLICHTING 

is vakkennis en speciaal gereedschap nodig. 

Laat alle werkzaamheden uitvoeren door uw 

dealer en controleren volgens de specifica-

ties in ‘26. Onderhouds- en verzorgingsinstruc-

ties’ op pagina 72 .

•	 Reinig de reflectoren en koplampen 

regelmatig. Warm water en afwasmiddel 

zijn geschikt. Onderhoud de contactpun-

ten met een geschikte sprayolie.

 ATTENTIE  

Een niet werkende of incomplete verlichting 

is niet alleen illegaal (geldige richtlijnen 

kunnen per land verschillen), maar ook 

levensgevaarlijk. Een defect of storing in de 

verlichting kan leiden tot ernstige ongeluk-

ken bij slecht zicht en in het donker.  

Laat de fout door een professionele werk-

plaats verhelpen voordat u verder fietst.

 ATTENTIE 

Acculampen kennen geen memory-effect. 

Laad accu’s van verlichting regelmatig op, bij 

voorkeur na elke lange rit. Houd voor onze 

gemotoriseerde voertuigen rekening met 

de ‘Aanvullende gebruiksaanwijzing’ op pagina 

85.  

Om deel te mogen nemen aan het wegverkeer 

is een goed werkende verlichting absoluut 

noodzakelijk (zie hoofdstuk ‘5. Wettelijke 

bepalingen’ op pagina 10). De verlichtingscom-

ponenten moeten voldoen aan de nationale 

eisen. De koplamp en het achterlicht zijn bij alle 

modellen met een toelating voor de openbare 

weg uitgerust met energiebesparende LED’s 

met een lange levensduur. De verlichting moet 

ook overdag goed functioneren. 

 ATTENTIE  

In LED-koplampen kunt u de lampjes niet 

vervangen.

•	 Laat de dealer een nieuwe installeren als 

de verlichting defect is.

Montageplekken voor de verlichting: 

afhankelijk van het model is de koplamp gemon-

teerd op de balhoofdbuis, boven het spatbord 

of op de vork en het achterlicht onder de ba-

gagedrager of op het spatbord. Het achterlicht 

wordt bij alle voertuigmodellen samen met de 
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koplamp ingeschakeld. Kijk met welke dynamo 

uw voertuig is uitgerust (zie ‘Afb.:37’)

17.1	 BANDDYNAMO 

De banddynamo is aan de linkerkant van de 

vork of aan de staande achtervork bevestigd en 

wordt indien nodig ingeschakeld. 

De verlengde as van de dynamo moet in één 

lijn liggen met de asmoer. Alleen dan werkt de 

dynamo met zo min mogelijk krachtinspanning.

De dynamo in- en uitschakelen

 GEVAAR 

Controleer regelmatig of de dynamo goed 

vast zit en niet tussen de spaken kan komen. 

Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

De werking kan worden belemmerd bij 

sneeuw, nat weer of temperaturen onder 

0 °C. Fiets niet verder wanneer de inge-

schakelde dynamo niet door het wiel wordt 

aangedreven. Verwijder sneeuw en ijs van de 

banden en de banddynamo. 

Afb.:37
1 Naafdynamo	 2 Banddynamo

1

2

1 2

Afb.:38
1 Aan/uit-schakelaar op de koplamp 
2 Aan/uit-schakelaar op de banddynamo

Om de verlichting in te schakelen, drukt u al 

naargelang de voorzieningen van uw model boven 

op de drukknop van de zijdynamo (zie “Afb.:38 

(2)”) of u gebruikt de schakelaar. De dynamo moet 

dan tegen het wiel klikken. Het loopwiel moet de 

band over de hele breedte raken op het daarvoor 

bestemde oppervlak. Om de verlichting uit te scha-

kelen, trekt u de banddynamo weg van de band.

17.2	 NAAFDYNAMO 

De naafdynamo bevindt zich in de naaf van het 

voorwiel en voorziet de verlichting van energie 

zodra het voorwiel draait. De naafdynamo is 

slijtagearm en werkt zeer effectief.

De naafdynamo in- en uitschakelen

 ATTENTIE  

Om het voorwiel te verwijderen, moet eerst 

de stekker van de lampkabel uit de naafdy-

namo worden getrokken. Controleer of de 

polariteit van de aansluitingen juist is.

•	 Om de verlichting in te schakelen zet u de 

aan/uit-schakelaar op de achterkant van de 

koplamp in de stand “ON”, “1” of “ ” (zie 

“Afb.:38 (1)”). 

•	 Als de verlichting een sensor heeft, gaat de 

verlichting automatisch aan bij schemering. 

•	 Om de verlichting uit te schakelen, zet u de 

aan/uit-schakelaar in de stand “OFF” of “0”; 

als het voertuig een sensor heeft, gaat het 

licht automatisch uit. 

17.3	 VERLICHTING MET OPLAADBARE OF 

GEWONE BATTERIJVOEDING

 ATTENTIE  

Neem de gebruiksaanwijzing van de fabri-
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kant van extra onderdelen in acht. 

Neem de nationale verkeersregels in acht, 

aangezien het gebruik van koplampen en ach-

terlichten op (oplaadbare) batterijen in elk land 

anders is geregeld. Vraag uw dealer naar pas-

sende verlichting met (oplaadbare) batterijen.

17.4	 PEDELEC

 ATTENTIE  

Neem de instructies van de fabrikant van 

extra onderdelen in acht. 

Voor informatie over onze gemotoriseerde 

voertuigen verwijzen we naar de ‘Aanvullende 

gebruiksaanwijzing’ op pagina 85. 

17.5	 INSTELLEN VAN DE KOPLAMP

 LET OP  

Verblinding van tegenliggers door een 

onjuiste afstelling van hoe ver de koplamp 

schijnt. Gevaar voor ongelukken!

•	 Controleer regelmatig de instelling van 

hoe ver de koplamp schijnt.

De koplamp moet zo worden ingesteld dat het 

midden van de lichtkegel zich  op een afstand 

van 5 meter halverwege de koplamp bevindt 

(zie ‘Afb.:39’). 

Afb.:39 

5 m

100%
50%

Verticale instelling voor

1.	 Kijk vanaf de voorkant naar de houder van 

uw lamp en controleer of de houder op 

dezelfde lijn zit als het balhoofd. 

2.	 Om de houder aan te passen draait u 

‘bout 1’ (zie ‘Afb.:40 (4)’) linksom zo ver 

eruit dat de houder gedraaid kan worden. 

Draai de houder in de juiste positie en 

draai de bout rechtsom met afgemeten 

kracht vast.

Horizontale instelling voor 

1.	 Zet uw voertuig op 5 meter afstand van 

een muur. Plaats uw voertuig niet op de 

standaard, maar houd het stuur recht.

2.	 Meet de hoogte waarop de koplamp op 

het voertuig is gemonteerd. Markeer deze 

hoogte op de muur.

3.	 Zet de verlichting aan, afhankelijk van het 

type verlichting.

4.	 Zodra de koplamp brandt, kijkt u naar de 

markering op de muur. 

•	 Als de bovenste rand van de lichtkegel 

zich onder de markering bevindt, is de 

instelling OK. 

•	 Als de lichtkegel zich boven de mar-

kering bevindt, stel dan de koplamp 

juist af.

1.	 Draai ‘bout 2’ (zie ‘Afb.:40 (2)’) links-

om zo ver eruit dat u de koplamp 

Afb.:40
1 Balhoofdbuis 
2 Bout 2 
3 Houder 
4 Bout 1

1

2
3
4
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met geringe weerstand naar voor 

of achter kunt kantelen.

2.	 Draai ‘bout 2’ met afgemeten 

kracht rechtsom vast.

3.	 Controleer de horizontale instelling 

opnieuw. Herhaal deze stappen tot de 

instelling overeenkomt met de vereiste.

18.	  REMMEN 

 GEVAAR 

Controleer vóór elke rit de werking van de 

remmen. Als u voor of tijdens de rit haperin-

gen opmerkt, ga dan niet op weg of staak 

de rit. Laat reparaties aan het remsysteem 

over aan een speciaalzaak. Raadpleeg ook 

de relevante gebruiksaanwijzing van de on-

derdelenfabrikant voor informatie over de 

werking, de functie en het onderhoud van 

de remmen, afhankelijk van de voorzienin-

gen van uw model. 

 GEVAAR 

Remmen zijn veiligheidsrelevante onderdelen 

op een fiets. Alle afstel-, verzorgings- en 

onderhoudswerkzaamheden aan het voertuig 

vereisen vakkennis en speciaal gereedschap. 

Laat alle werkzaamheden uitvoeren door 

uw dealer en controleren volgens de 

specificaties in hoofdstuk ‘26. Onderhouds- en 

verzorgingsinstructies’. 

 GEVAAR 

Laat onderhoudswerkzaamheden en 

reparaties aan de remmen alleen uitvoeren 

door een speciaalzaak. Verkeerd afgestelde 

of slecht gerepareerde remmen kunnen 

leiden tot verminderde remprestaties 

of zelfs volledige uitval van de remmen. 

Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

De toewijzing van de remhendels aan de 

remmen (bijv. linkerhendel bedient de 

voorrem) kan verschillen. Controleer of u de 

voorrem kunt bedienen met de remhendel 

(rechts of links) zoals u dat gewend bent. Als 

dit niet het geval is, laat de remhendels dan 

nog vóór de eerste rit ombouwen door uw 

dealer. Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Als u de rem gedurende langere tijd bedient, 

kan deze oververhit raken. Hierdoor kan de 

remkracht afnemen of helemaal wegvallen, 

bij velgremmen kunnen de binnen- en 

buitenband beschadigen. Gevaar voor 

ongelukken!

•	 Rem gecontroleerd en geleidelijk en 

vermijd continu remmen met slechts één 

rem bij zeer lange en steile afdalingen. 

•	 Een uitzondering geldt voor een 

glad of los wegdek. Hier kunt u het 

beste vooral de achterrem gedoseerd 

gebruiken. Anders bestaat het risico 

dat het voorwiel blokkeert en een val 

veroorzaakt. 

 GEVAAR 

De remschijf en remklauw of velg kunnen 

zeer heet worden tijdens langdurig remmen. 

Verbrandingsgevaar!

 GEVAAR 

Zorg ervoor dat de remoppervlakken en 

remblokjes absoluut vrij zijn van was, vet en 

olie. Gevaar voor ongelukken!
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 LET OP  

Gebruik voor vervanging uitsluitend gela-

belde en geschikte originele vervangende 

onderdelen. Uw dealer geeft u graag advies. 

Veranderingen aan het remsysteem zijn in 

geen geval toegestaan. 

 GEVAAR 

Draai alle bouten vast met het voorgeschre-

ven aandraaimoment. Anders kunnen de bou-

ten afbreken en onderdelen los gaan zitten. 

 GEVAAR 

De remwerking is afhankelijk van veel 

factoren. Deze kan bijvoorbeeld aanzienlijk 

worden verminderd door het soort onder-

grond (grindpaden, macadam, enz.), extra 

bagage, bergaf fietsen of natte omstandig-

heden. De remafstand wordt groter door 

een verminderde remwerking. Gevaar voor 

ongelukken! 

•	 Pas uw manier van fietsen en de snelheid 

navenant aan.

•	 Fiets langzaam en bijzonder voorzichtig.  

 GEVAAR 

Het blokkeren van de wielen door te krach-

tig remmen kan leiden tot vallen. Gevaar 

voor ongelukken en letsel!

•	 Rem voorzichtig in bochten om te voorko-

men dat de wielen blokkeren.

 GEVAAR 

Gevaar voor kantelen door krachtig bedie-

nen van de voorwielrem.  

Gevaar voor ongelukken en letsel! 

•	 Gebruik de remhendel voor het voorwiel bij hoge 

snelheden voorzichtig om vallen te voorkomen. 

•	 Pas de remkracht van de remmen aan aan 

de rijsituatie om te voorkomen dat de 

wielen blokkeren.

•	 Rem altijd met beide remmen tegelijk 

voor optimale remprestaties.

 GEVAAR 

Verkeerde remblokjes kunnen leiden tot 

minder goed of te sterk werkende remmen 

of falen van de rem.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Vervang remonderdelen alleen door 

originele reserveonderdelen, omdat 

alleen op die manier een goede werking 

kan worden gegarandeerd.

•	 Laat de remblokjes vervangen door uw dealer. 

 GEVAAR 

Mogelijk verlies van gezichtsvermogen bij 

contact met remvloeistof.  

Gevaar voor chemische brandwonden en 

verwondingen!

•	 Zorg dat u geen remvloeistof in uw ogen krijgt.

•	 Als u remvloeistof in uw ogen krijgt, spoel 

ze dan onmiddellijk uit met veel schoon 

water en raadpleeg onmiddellijk een arts.

 GEVAAR 

Mogelijk letsel door huidcontact met 

remvloeistof. Gevaar voor chemische 

brandwonden en vergiftiging!

•	 Vermijd elk contact met de remvloeistof.

•	 Als u in contact bent gekomen met rem-

vloeistof, spoel de betreffende plekken 

dan onmiddellijk af met veel schoon 

water en raadpleeg onmiddellijk een arts.
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Door middel van de remmen kan de snelheid 

worden geregeld en aangepast. Indien nodig 

moeten de remmen uw voertuig zo snel moge-

lijk tot stilstand kunnen brengen. Uw voertuig 

is uitgerust met ten minste twee onafhankelijk 

van elkaar werkende remmen op het voor- en 

achterwiel of de voor- en achterwielen. 

Afhankelijk van het model zijn de volgende 

remmen voorhanden: 

•	 Velgrem 

•	 Schijfrem 

•	 Rolrem

•	 Terugtraprem 

 

De remmen kunnen mechanisch of hydraulisch 

worden bediend. 

•	 Controleer aan de hand van de afbeeldingen 

(‘Afb.:41’, ‘Afb.:42’), welke remmen uw voer-

tuig heeft en raadpleeg hiervoor uw fietspas 

(zie ‘32. Fietspas’ op pagina 83).

•	 Rem voor een korte remweg gelijkmatig met 

beide remmen.    

Afb.:41 
1 Velgrem	 2 Schijfrem

1

2

Afb.:42
1 Terugtraprem	 2 Rolrem	

2

1

 GEVAAR 

Falen van de hydraulische rem door geknikte 

of lekkende leidingen en open aansluitingen. 

Vermijd openen van de remleiding.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Gebruik het voertuig niet als u schade of 

lekken in de hydraulische leidingen of aan-

sluitingen constateert.

•	 Laat de rem repareren door uw dealer. 

 GEVAAR 

Stel de remhendels zo af dat ze de handgre-

pen van het stuur niet raken, zelfs niet als 

ze hard worden ingedrukt, neem hoofdstuk 

‘18.1.1 Positie remhendel’ in acht.

 LET OP  

Schijfremmen hebben een inremtijd van on-

geveer 30 - 100 rembewegingen nodig om 

de maximale remkracht te bereiken. Denk 

eraan dat de remkracht toeneemt. 

 ATTENTIE  

Maak u voorzichtig vertrouwd met de rem-

men. Oefen noodstops op een plek zonder 

verkeer totdat u uw voertuig veilig onder 

controle hebt. Dit kan ongelukken voorkomen.

 ATTENTIE  

Afhankelijk van het model is uw voertuig 

uitgerust met mechanische of hydraulische 

remmen. Bij mechanische remmen wordt de 

remkracht via een remkabel overgebracht 

van de remhendel naar de rem. Deze remka-

bels zijn onderhevig aan slijtage. Controleer 

de mate van slijtage regelmatig en laat de 

remkabels indien nodig vervangen. 
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 GEVAAR 

Lees de gebruiksaanwijzing van de onder-

delenfabrikant als er iets aan de remmen 

afgesteld of gerepareerd moet worden. 

Remmen zijn veiligheidsrelevante onderde-

len en er is speciale kennis en speciaal ge-

reedschap nodig om eraan te werken. Laat 

dit werk uitvoeren door een speciaalzaak als 

u niet over de hiervoor vereiste kennis of 

gereedschap beschikt! 

 ATTENTIE  

De pols mag niet doorbuigen bij het bedie-

nen van de remhendel, omdat dit leidt tot 

verlies van remkracht. 

De remhendels moeten zo worden afgesteld 

dat u ze altijd stevig kunt vastpakken en aan-

trekken. De remhendels mogen de grepen van 

het stuur niet raken, zelfs niet als ze krachtig 

worden ingedrukt.

Hieronder vindt u richtlijnen voor de optimale 

positie van de remhendels.

Hoek remhendel:

Om de juiste hoek van de remhendel in te 

stellen, draait u de stuurklem los (zie ‘Afb.:43’) 

en stelt u de hoek van de remhendel zo af dat 

de vingers, pols en onderarm een rechte lijn 

vormen.

Plaats hiervoor een of twee vingers op de 

remhendel en draai de remhendel omhoog of 

omlaag. De uitgestrekte vingers moeten zich 

in de juiste positie op de remhendel bevinden. 

Controleer na de montage of de schakel- en 

remleidingen nog lang genoeg zijn om goed te 

kunnen sturen.

18.1	 REMHENDEL 

GEVAAR

•	 Het mag in geen geval mogelijk zijn om 

de remhendel helemaal naar het stuur 

te trekken voordat de remblokjes de 

remoppervlakken raken. Anders kan het 

volledige remvermogen niet worden 

bereikt. Controleer de afstand regelmatig 

en laat deze indien nodig afstellen en 

repareren door uw dealer. 

•	 Zorg ervoor dat de remhendel nog on-

geveer voor één derde vrij kan bewegen 

voordat het drukpunt van de rem wordt 

bereikt.

De remmen worden bediend met de rem-

hendels. De remkracht wordt mechanisch of 

hydraulisch overgebracht. 

Om de remhendels te bedienen, trekt u de rem-

hendel met uw vingers richting de handgreep. 

De afstand tussen de remhendel en het stuur 

kan naar wens worden aangepast (zie hoofdstuk 

‘18.1.1 Positie remhendel’). 

18.1.1	 POSITIE REMHENDEL

 GEVAAR 

Stel de remhendel zo af dat u deze tijdens 

het fietsen veilig kunt bedienen zonder uw 

hand van het stuur te halen.

 GEVAAR 

Houd u aan de aandraaimomenten zoals 

voorgeschreven door de onderdelenfabri-

kant . 
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Greepwijdte:

 ATTENTIE  

Neem hierbij de informatie van de onderde-

lenfabrikant in acht. 

Afhankelijk van het model zijn de soorten rem-

men voorhanden. Raadpleeg de gebruiksaanwij-

zingen van de onderdelenfabrikant of vraag in 

een speciaalzaak hoe u de greepwijdte van de 

remhendel op uw voertuig kunt afstellen. De 

afstand tussen de remhendel en de handgreep 

moet groot genoeg zijn om de remhendel met 

het eerste kootje van de wijsvinger te kunnen 

grijpen. 

Controleer vervolgens de correcte instelling

en werking van het remsysteem. 

18.1.2	 TOEWIJZING REMHENDEL

 GEVAAR 

Vermijd continu remmen met slechts één 

rem bij zeer lange en steile afdalingen. Over-

verhitting en het daarmee gepaard gaande 

verlies aan remkracht kunnen het gevolg 

zijn. Gebruik indien mogelijk altijd beide 

remmen tegelijk voor optimale rempres-

taties. Een uitzondering hierop geldt voor 

glad of los wegdek. In deze gevallen moet u 

Afb.:43
1 Bout stuurklem

1

vooral de achterrem gedoseerd gebruiken. 

Anders bestaat het risico dat het voorwiel 

blokkeert en een val veroorzaakt. Gevaar 

voor ongelukken en letsel!

 GEVAAR 

Gevaar voor kantelen door krachtig be-

dienen van de voorwielrem. Gevaar voor 

ongelukken en letsel! 

•	 Gebruik de remhendel voor het voorwiel 

bij hoge snelheden voorzichtig om vallen 

te voorkomen. 

Pas de remkracht van de remmen aan aan de 

rijsituatie om te voorkomen dat de wielen blok-

keren. Controleer de positie van de remhendels 

voordat u gaat fietsen.  

18.1.3	 VASTSTELFUNCTIE REMHENDEL/

PARKEERREM

 GEVAAR 

De werking van de parkeerrem moet regel-

matig worden gecontroleerd om te voorko-

men dat het wiel onbedoeld wegrolt bij het 

op- en afstappen. Gevaar voor val- en letsel! 

 LET OP  

De parkeerrem is niet geschikt om de 

snelheid tijdens het rijden te verminderen. 

Ze dient uitsluitend om te voorkomen dat 

het wiel wegrolt bij het parkeren en bij het 

op- en afstappen. 

Afhankelijk van het model is de remhendel voor-

zien van een vaststelfunctie. Deze is er in 

verschillende uitvoeringen. Raadpleeg hiervoor 

de handleiding van de componentenfabrikant 
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en laat u de bediening uitleggen door uw 

vakhandelaar. 

 

Bepaalde driewielermodellen zijn uitgerust met 

een extra parkeerrem op de stuurkop (zie 

‘Afb.:44’). Activeer de parkeerrem door de 

parkeerremhendel omhoog te klappen totdat 

hij vastklikt (zie ‘ Afb.:44 (1) ‘) en niet terugveert. 

Wanneer de parkeerrem is aangetrokken, 

verschijnt er onder de hendel een rode stip. 

Om de parkeerrem te deactiveren, klapt u de 

hendel weer naar beneden (zie ‘ Afb.:44(2) ‘) . 

De maat die in de afbeelding wordt weergege-

ven (zie ‘Afb.:45’) moet worden aangehouden bij 

het instellen van de vaststelrem.

18.2	  MECHANISCHE VELGREM

Bij een mechanische velgrem (zie ‘Afb.:46’) trekt 

de remkabel de remarmen samen wanneer de 

Afb.:44 
1  Parkeerrem aangetrokken             
2  Parkeerrem losgezet

1 2

Afb.:45

600 mm

remhendel wordt bediend. en de remblokjes 

worden tegen de velg gedrukt. 

1 2

4

Afb.:46
1 Remkabel
2 Klemschroef	
3 Remarm
4 Remblokjes

5 �Bevestigingsboutje- 
remblokjes

6 Veerspanschroef	

3
5
6

Mechanische velgrem met snelspanner:

 GEVAAR 

Controleer voor elke rit of de snelspanner 

gesloten is. Als de snelspanner open is, zal 

de rem niet remmen.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

De velgrem is uitgerust met een hendel als 

snelspanner voor het snel verwijderen en 

monteren van de wielen (zie ‘Afb.:47’). 

Controleer voor elke rit of de snelspanner 

gesloten is. 

18.2.1	 GEBRUIK EN OMGANG

Het achterwiel blokkeert eerder dan het 

Afb.:47
1 Snelspanhendel

1
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voorwiel bij dezelfde remkracht.  Om te 

remmen trekt u de remhendel met de vingers 

richting stuur (zie hoofdstuk ‘18.1 Remhendel’).

•	 Regel het remeffect door de kracht waarmee 

u de remhendel bedient. 

Laat de rem los door de remhendel los te 

laten. Rem voor een korte remweg gelijkmatig 

met beide velgremmen of met de hand- en 

terugtraprem. 

18.2.2	 CONTROLE VAN DE WERKING EN 

SLIJTAGE

 GEVAAR 

Controleer vóór elke rit de mate van slij-

tage van de remblokjes. Fietsen met sterk 

versleten remblokjes kan leiden tot een 

volledig verlies van remkracht! Gevaar voor 

ongelukken en letsel!

•	 De remblokjes moeten worden vervangen 

voordat de slijtagegrens op het remblokje 

is bereikt. 

•	 Laat de remblokjes door een profes-

sionele werkplaats vervangen als ze 

versleten of beschadigd zijn.

•	 Fiets niet met uw voertuig als de 

remblokjes versleten zijn. 

•	 Laat ze vervangen door een speciaal-

zaak en laat het remsysteem opnieuw 

afstellen. 

 GEVAAR 

Verkeerd of niet goed geïnstalleerde 

remblokjes kunnen leiden tot storingen, 

bijvoorbeeld falende remmen.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Gebruik alleen originele remblokjes.

•	 Vraag deskundig advies bij het kopen van 

remblokjes. 

•	 Als het niet lukt om de remblokjes 

vakkundig te vervangen, laat ze dan 

vervangen door uw dealer.

•	 Neem bij het vervangen van de 

remblokjes ook de gebruiksaanwijzing van 

de fabrikant van de remblokjes in acht. 

•	 Vervang de remblokjes alleen per paar, 

anders werkt de rem niet goed of neemt 

de remkracht af.

•	 Let bij het vervangen van remblokjes altijd 

op het hele remsysteem. Voor aluminium 

en stalen velgen zijn verschillende 

remblokjes nodig. 

 GEVAAR 

Let op de toestand van de velgen.   

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Als de velgen helemaal versleten zijn, kan 

de bandenspanning leiden tot breken 

van de velg. Hierdoor kan de binnenband 

klappen of het wiel blokkeren. 

•	 Laat de velgen regelmatig controleren en 

opmeten door uw dealer. 

 GEVAAR  

Zorg ervoor dat de remblokjes en 

remschijven niet in contact komen met 

olieachtige stoffen tijdens onderhoud en 

verzorging van de fiets. 

Met olie verontreinigde remmen verliezen 

veel remkracht en brengen uw veiligheid in 

gevaar. Met olie verontreinigde remblokjes 

en remschijven moeten onmiddellijk worden 

vervangen door uw dealer.

 LET OP  

Voortdurend gebruik van de rem leidt 
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tot slijtage en daarom moet u deze altijd 

en regelmatig laten controleren. Als u 

hier twijfels hebt, raadpleeg dan een 

speciaalzaak.

 LET OP  

Lees de instructies van de fabrikant van de 

remmen zorgvuldig door voordat u begint 

met onderhoud of aanpassingen. Verkeerde 

bediening kan leiden tot falende remmen. 

 LET OP  

De remkabels moeten altijd in perfecte staat 

verkeren. Losse draden mogen in geen geval 

uitsteken en moeten indien nodig worden 

vervangen. 

Controleer de velgrem regelmatig op slijtage 

en werking. 

Door gebruik van de velgrem slijten de 

remblokjes en de velg. 

Bij een velgrem met kabel slijt ook de remkabel. 

Bij een hydraulische velgrem hoofdstuk ‘18.3 

Hydraulische velgrem’ is ook de remvloeistof 

aan slijtage onderhevig. Raadpleeg voor 

onderhouds- en verzorgingsinstructies de 

gebruiksaanwijzing van de onderdelenfabrikant 

of ga naar een speciaalzaak.

 ATTENTIE  

Gebruik voor de hydraulische remblokjes van 

Shimano alleen minerale olie van Shimano, 

voor alle andere remblokjes DOT4 of een 

gelijkwaardige remvloeistof. Anders kan 

dit leiden tot schade, verkeerde werking of 

zelfs falen van de remmen.  

Gevaar voor ongelukken en beschadiging!

Voer de volgende instructies voor de voor- en 

achterremmen uit:

•	 Controleer of de wielen van het voertuig 

blokkeren bij ingedrukte velgrem.

•	 Als u slecht werkende remmen 

constateert, laat het remsysteem dan 

afstellen door uw dealer.

•	 Let op ongewone geluiden wanneer u de 

velgrem bedient.

•	 Als u ongewone geluiden hoort, laat het 

remsysteem dan afstellen door uw dealer. 

•	 Als de rem open staat, moet de velg soepel 

en zonder contact te maken ronddraaien 

tussen de remblokjes. 

•	 Controleer of alle bouten van het 

remsysteem goed vastzitten.

•	 Als u losse bouten constateert, 

laat de bouten dan door uw dealer 

aandraaien met inachtneming van de 

aandraaimomenten.

•	 Controleer of de remhendel stevig aan het 

stuur bevestigd is. 

•	 Controleer of er nog minstens 1 cm ruimte 

is tussen de remhendel en de handgreep 

wanneer de remhendel volledig is 

aangetrokken.

•	 Als de speling minder dan 1 cm is, laat de 

velgrem dan afstellen door uw dealer.

•	 Trek meerdere keren aan de remhendel en 

controleer al naargelang het remsysteem of 

de remkabel blijft hangen, of er krassende 

geluiden hoorbaar zijn en of er remvloeistof 

lekt uit de leidingen, aansluitingen of 

remblokjes.

•	 Gebruik het voertuig niet als u defecte 

remkabels constateert of als er 

remvloeistof lekt.

•	 Controleer of de mantel van de remkabel 
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beschadigd is of dat er draden gebroken zijn 

(visuele controle).     

•	 Beide remarmen moeten dezelfde afstand 

afleggen wanneer u de remhendel bedient.

•	 Zorg ervoor dat de remblokjes langs de velg 

lopen. 

•	 De remblokjes moeten de velg gelijkmatig en 

parallel raken. 

•	 Als de remblokjes ongelijkmatig bewegen, 

laat ze dan vervangen door uw dealer. 

•	 Pak de remblokjes vast en controleer of ze 

kunnen worden verdraaid.

•	 Als u de remblokjes kunt draaien, laat ze 

dan afstellen door uw dealer.

•	 Als de remblokjes ongelijkmatig of schuin 

slijten, laat het remsysteem dan controleren 

door uw dealer.

•	 Verwijder vuil van de remonderdelen en de 

remschijf onmiddellijk met een licht vochtige 

doek en reinig de remschijf regelmatig met 

remmenreiniger of warm water. 

•	 De remschijven moeten worden vervangen 

als ze sterk met olie verontreinigd, vervormd 

of anderszins beschadigd zijn. 

Slijtage-indicatoren:

Remblokjes en velgen hebben slijtage-

indicatoren in de vorm van groeven 

(remblokjes), markeringen of gravures en 

stippen (zijkant velg). Neem hierbij ook de 

gebruiksaanwijzing van de onderdelenfabrikant 

in acht. 

•	 Controleer of de slijtagegrens van de rem-

blokjes (zie “Afb.:48 (1)”) en velg bereikt is.

•	 Laat bij twijfel de slijtagegrens van de 

remblokjes en de velg door uw dealer 

controleren en, indien nodig, vervangen en 

het remsysteem opnieuw afstellen. 

  

•	 Nota bene:  

Niet alle remblokjes hebben groeven als 

slijtagegrens. Niet alle velgen hebben 

slijtage-indicatoren. Let op scheuren, 

oneffenheden of kromtrekken op het 

remoppervlak van de velg. Vraag uw dealer 

om uitleg over de slijtagegrens van de 

remblokjes en velgen. 

18.2.3	 SYNCHRONISEREN EN BIJSTELLEN

 GEVAAR 

Verminderde remkracht of falende remmen 

als gevolg van onjuist afgestelde remmen. 

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Laat de remmen alleen afstellen door uw 

dealer.

 GEVAAR 

Houd u aan de aandraaimomenten zoals 

voorgeschreven door de fabrikant van de 

rem. 

 GEVAAR 

Lees de gebruiksaanwijzing van de 

onderdelenfabrikant als er iets aan de 

remmen afgesteld of gerepareerd moet 

worden. Remmen zijn veiligheidsrelevante 

1 2

Afb.:48
1 Nieuw remblokje
2 Versleten remblokje
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onderdelen en er is speciale kennis en 

speciaal gereedschap nodig om eraan te 

werken; laat deze werkzaamheden uitvoeren 

door een speciaalzaak als u niet over 

hiervoor benodigde kennis of gereedschap 

beschikt! 

 GEVAAR 

Na het afstellen van de remmen moet u ze in 

elk geval testen bij stilstand en controleren 

of de remblokken de band niet raken 

wanneer er hard aan getrokken wordt; ze 

mogen alleen met hun volledige oppervlak 

de zijkant van de velg raken. 

 ATTENTIE  

Als de afstand tussen de remblokjes links en 

rechts van de velg meer dan 1 mm verschilt, 

moet uw dealer een basisafstelling van 

het remsysteem uitvoeren voordat u de 

remkabel afstelt. 

Als de remblokjes slijten, wordt de ruimte tus-

sen remblokje en velg na verloop van tijd groter, 

waardoor de remhendel een grotere vrije slag 

krijgt. Controleer uw remsysteem regelmatig 

(zie ‘18.2.2 Controle van de werking en slijtage’)  

en stel de rem af als de hendel een te grote vrije 

slag heeft en de rem niet meer goed remt. Let 

op de mate van slijtage van de remblokjes. Als 

de slijtagegrens is bereikt, laat de remblokjes 

dan vervangen door uw dealer. 

Remkabel naspannen

1.	 Draai de klembout los (zie ‘Afb.:46’ op 

pagina 41).

2.	 Trek de remkabel in de gewenste positie 

en draai de klembout weer vast. 

3.	 Met de veerborgbouten kunt u de 

remarmen afstellen.

•	 Draai de betreffende bout rechtsom 

om de terugveerkracht te vergroten, 

of linksom om deze te verkleinen. Stel 

beide remarmen zo af dat de remblok-

jes zich op dezelfde afstand van de velg 

bevinden. De afstand moet aan beide 

kanten ongeveer 1 mm zijn. 

4.	 Indien nodig kunt u de afstand tussen het 

remblokje en de velg fijn afstellen met de 

kartelmoer van de remhendel (zie punt ‘De 

afstand tussen remblokje en velg instellen’).

5.	 Trek de handremhendel minstens 8 keer 

in om de werking te controleren. 

6.	 Controleer de instelling en zorg ervoor dat 

het contact tussen het remblokje en de velg 

gelijkmatig is ‘18.2.2 Controle van de werking 

en slijtage’(zie hoofdstuk ). Herhaal de boven-

staande stappen totdat de spanning van de 

armen aan beide kanten gelijk is ingesteld. 

7.	 Controleer of u de remhendel slechts 

zover naar de handgreep toe kunt trekken 

dat de afstand tussen de remhendel en 

de handgreep minimaal 1 cm is. 

Nota bene: 

�Als het niet lukt om de remkabel en remblokjes 

op deze manier af te stellen, laat het remsys-

teem dan controleren en afstellen door uw 

dealer. 

�De afstand tussen remblokje en velg 

instellen

1.	 Draai de borgmoer (zie ‘Afb.:49 (1)’) een à 

twee slagen linksom los. 
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•	 �Draai de kartelmoer (zie ‘Afb.:49 (2)”) zo ver 

in of uit tot de afstand tussen de remblok-

jes aan beide kanten ongeveer 1 mm is. 

• � Pak daarbij de remkabel vóór de kar-

telmoer vast en trek er een beetje aan 

zodat u de kartelmoer gemakkelijker 

kunt draaien. 

2.	 �Draai de kartelmoer maximaal 5 slagen 

los.

3.	 Draai de contramoer weer met de hand 

goed vast. 

18.3	 HYDRAULISCHE VELGREM 

Bij een hydraulische velgrem (zie ‘Afb.:50’) 

worden de remzuigers in de remeenheid door 

oliedruk naar buiten gedrukt wanneer de 

remhendel wordt bediend. 

De remblokjes worden daarbij tegen de velg 

gedrukt. 

18.3.1	 GEBRUIK EN OMGANG

Het achterwiel blokkeert eerder dan het 

Afb.:49 
1 Contramoer	 2 Kartelmoer

1

2

Afb.:50
1 Hydraulische leiding	 3 Vergrendelingshendel 
2 Velg		  4 Remblokje

3
4

1

2

voorwiel bij dezelfde remkracht. 

•	 Om te remmen trekt u de remhendel met 

de vingers richting stuur (zie hoofdstuk ‘18.1 

Remhendel’).

•	 Regel het remeffect door de kracht waarmee 

u de remhendel bedient. 

Laat de rem los door de remhendel los te 

laten. Rem voor een korte remweg gelijkmatig 

met beide velgremmen of met de hand- en 

terugtraprem. 

18.3.2	 CONTROLE VAN DE WERKING EN 

SLIJTAGE

 LET OP  

Voortdurend gebruik van de rem leidt 

tot slijtage en daarom moet u deze altijd 

en regelmatig laten controleren. Als u 

hier twijfels hebt, raadpleeg dan een 

speciaalzaak.

Door gebruik van de velgrem slijten de 

remblokjes en de velg. 

Bij een hydraulische velgrem is ook de 

remvloeistof aan slijtage onderhevig. Voer de 

instructies in hoofdstuk ‘18.2.2 Controle van de 

werking en slijtage’ op pagina 42 voor de voor- 

en achterremmen uit. 

18.3.3	 �SYNCHRONISEREN EN BIJSTELLEN

 GEVAAR 

Verlies van remkracht door onjuist 

afgestelde remsystemen.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Laat een remsysteem alleen afstellen 
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door de dealer. 

 GEVAAR 

Houd u aan de aandraaimomenten zoals 

voorgeschreven door de fabrikant van de 

rem. 

Als de remblokjes slijten, neemt de vrije slag van 

de remhendel toe en moet de velgrem opnieuw 

worden afgesteld. Ga hiervoor naar uw dealer.  

Controleer uw remsysteem regelmatig (zie 

hoofdstuk ‘18.2.2 Controle van de werking en 

slijtage’) en neem contact op met uw dealer als 

de rem niet meer goed remt. Let op de mate 

van slijtage van de remblokjes. Als de slijtage-

grens is bereikt, laat ze dan vervangen door uw 

dealer. 

18.4	 HYDRAULISCHE SCHIJFREM 

 LET OP  

De remschijf wordt zeer heet tijdens het 

remmen en kan brandwonden veroorzaken. 

Bovendien kunnen de randen van de schijf 

scherp zijn en snijwonden veroorzaken. Raak 

de schijf daarom niet aan als hij heet is of 

ronddraait. Gevaar voor ongelukken!

 ATTENTIE  

U mag uw voertuig alleen uitrusten met een 

schijfrem als het over de nodige bevesti-

gingsmiddelen op het frame en de fietsvork 

beschikt. Ga in geval van twijfel naar uw 

dealer.

 ATTENTIE  

Verglazing van de remblokjes door langduri-

ge belasting.  

Gevaar voor beschadiging!

•	 Als er geen gevaar is, rem dan bij lange af-

dalingen met tussenpozen en wat harder. 

 ATTENTIE 

Hard remmen met nieuwe remblokjes leidt 

tot verglazing van de remblokjes.  

Gevaar voor beschadiging!

•	 Rem nieuwe schijfremmen in op een 

plaats waar geen verkeer is.

 LET OP 

Vervoer uw voertuig alleen met 

gemonteerde wielen. Als u uw voertuig 

vervoert met gedemonteerde wielen, zorg 

er dan voor dat u de transportbeveiligingen 

monteert. 

Wanneer de remhendel wordt bediend, worden 

de remzuigers in de remklauw hydraulisch naar 

buiten gedrukt. De remblokjes worden door de 

remzuigers tegen de remschijf gedrukt. 

 ATTENTIE  

Schijfremmen moeten worden ingeremd. 

De remkracht neemt in deze periode toe. 

Houd hier rekening mee tijdens de gehele 

inremperiode. 

 

Afb.:51
1 Remschijf		 3 Remklauw 
2 Hydraulische leiding

2
3

1
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18.4.1	 GEBRUIK EN OMGANG 

Het achterwiel blokkeert eerder dan het 

voorwiel bij dezelfde remkracht. 

•	 Om te remmen trekt u de remhendel met 

de vingers richting stuur (zie hoofdstuk ‘18.1 

Remhendel’).

•	 Regel het remeffect door de kracht waarmee 

u de remhendel bedient. 

Laat de rem los door de remhendel los te laten. 

Rem voor een korte remweg gelijkmatig met 

beide remmen.

18.4.2	  �CONTROLE VAN DE WERKING EN 

SLIJTAGE

 GEVAAR 

Controleer vóór elke rit de mate van slijtage 

van de remblokjes. Fietsen met sterk 

versleten remblokjes kan leiden tot een 

volledig verlies van remkracht! Gevaar voor 

ongelukken en letsel!

•	 De remblokjes moeten worden vervangen 

voordat de slijtagegrens op het remblokje 

is bereikt. 

•	 Laat de remblokjes door een 

professionele werkplaats vervangen als 

ze versleten of beschadigdzijn.

•	 Fiets niet met uw voertuig als de 

remblokjes versleten zijn. 

•	 Laat ze vervangen door een 

speciaalzaak en laat het remsysteem 

opnieuw afstellen. 

 GEVAAR 

Verkeerd of niet goed geïnstalleerde 

remblokjes kunnen leiden tot storingen, 

bijvoorbeeld falende remmen.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Gebruik alleen originele remblokjes.

•	 Vraag deskundig advies bij het kopen van 

remblokjes. 

•	 Als het niet lukt om de remblokjes 

vakkundig te vervangen, laat ze dan 

vervangen door uw dealer.

•	 Neem bij het vervangen van de 

remblokjes ook de gebruiksaanwijzing van 

de fabrikant van de remblokjes in acht. 

•	 Vervang de remblokjes alleen per paar, 

anders werkt de rem niet goed of neemt 

de remkracht af.

 GEVAAR 

Bij hydraulische remmen kan een lek in de 

remleiding ertoe leiden dat de rem niet 

meer werkt. 

Gevaar voor ongelukken en letsel!

 GEVAAR 

Door het remmen wordt de remschijf warm. 

Er bestaat verbrandingsgevaar!

 LET OP  

Voortdurend gebruik van de rem leidt 

tot slijtage en daarom moet u deze altijd 

en regelmatig laten controleren. Als u 

hier twijfels hebt, raadpleeg dan een 

speciaalzaak.

 LET OP 

Lees de instructies van de fabrikant van de 

remmen zorgvuldig door voordat u begint 

met onderhoud of aanpassingen. Verkeerde 

bediening kan leiden tot falende remmen. 



49

 LET OP  

Zorg ervoor dat de remblokjes en 

remschijven niet in contact komen met 

olieachtige stoffen tijdens onderhoud 

en verzorging van het wiel. Met olie 

verontreinigde remmen verliezen veel 

remkracht en brengen uw veiligheid in 

gevaar. Met olie verontreinigde remblokjes 

en remschijven moeten onmiddellijk worden 

vervangen door uw dealer.

Controleer de schijfrem regelmatig op slijtage 

en werking.

Door gebruik van de schijfrem slijten de rem-

blokjes en de remschijf. 

Bij een hydraulische schijfrem is ook de rem-

vloeistof aan slijtage onderhevig.

Raadpleeg voor onderhouds- en verzorgingsin-

structies de gebruiksaanwijzing van de onderde-

lenfabrikant of ga naar een speciaalzaak.

 ATTENTIE  

Gebruik voor de hydraulische remmen alleen 

de remvloeistof die wordt aanbevolen door 

de fabrikant van de remmen. Anders kan 

dit leiden tot schade, verkeerde werking of 

zelfs falen van de remmen. Gevaar voor 

ongelukken en beschadiging!

Voer alle volgende instructies voor de voor- en 

achterremmen uit: 

•	 Controleer of de wielen van het voertuig 

blokkeren bij ingedrukte schijfrem.

•	 Als u slecht werkende remmen 

constateert, laat het remsysteem dan 

afstellen door uw dealer.

•	 Let op ongewone geluiden wanneer u de 

schijfrem bedient.

•	 Als u ongewone geluiden hoort, laat het 

remsysteem dan afstellen door uw dealer. 

•	 Het wiel moet soepel en zonder contact met 

de rem lopen wanneer de rem open staat. 

•	 Controleer of alle bouten van het remsys-

teem goed vastzitten.

•	 Als u losse bouten constateert, laat de 

bouten dan door uw dealer aandraaien 

met inachtneming van de aandraaimo-

menten. 

•	 Controleer of de remhendel stevig aan het 

stuur bevestigd is. 

•	 Controleer of er nog minstens 1 cm ruimte is 

tussen de remhendel en de handgreep wan-

neer de remhendel volledig is aangetrokken.

•	 Als de speling minder dan 1 cm is, laat de 

schijfrem dan afstellen door uw dealer.

•	 Verwijder vuil van de remonderdelen en de 

remschijf onmiddellijk met een licht vochtige 

doek en reinig de remschijven regelmatig 

met remmenreiniger of warm water. 

•	 Controleer of de remblokjes gelijkmatig 

en symmetrisch naar de remschijf en terug 

bewegen wanneer de remhendel wordt 

ingedrukt en losgelaten. 

•	 Controleer de leidingen en verbindingen 

regelmatig op lekkage bij ingedrukte rem-

hendel. 

•	 Als er remvloeistof lekt, gebruik het 

voertuig dan niet en laat het remsys-

teem repareren door een speciaalzaak. 

•	 De remschijven moeten worden vervangen 

als ze sterk met olie verontreinigd, vervormd 

of anderszins beschadigd zijn. 
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Slijtage-indicatoren:

Remblokjes en remschijven hebben 

slijtage-indicatoren in de vorm van groeven 

(remblokjes), markeringen of gravures en 

stippen (remschijven). Neem hierbij ook de 

gebruiksaanwijzing van de onderdelenfabrikant 

in acht. 

•	 Controleer of de slijtagegrens van de 

remblokjes en de remschijf is bereikt.

•	 Laat bij twijfel de slijtagegrens van de 

remblokjes en de remschijf door uw dealer 

controleren en, indien nodig, vervangen en 

het remsysteem opnieuw afstellen.

 GEVAAR 

Na het vervangen van de remblokjes of 

remschijven moeten de nieuwe onderdelen 

ingeremd worden. Tijdens deze periode 

neemt de remkracht voortdurend toe. Houd 

rekening met dergelijke verhogingen van de 

remkracht wanneer u de remmen gebruikt 

tijdens de inremperiode (zie hoofdstuk 

‘18.4.4 Schijfrem inremmen’).

Nota bene:  

Niet alle remblokjes hebben groeven als 

slijtagegrens. Niet alle remschijven hebben 

slijtage-indicatoren. Let op scheuren en 

oneffenheden in of kromtrekken van de 

remschijf. Vraag uw dealer om uitleg over de 

slijtagegrens van de remblokjes en velgen. 

18.4.3	 �SYNCHRONISEREN EN BIJSTELLEN 

 GEVAAR 

Verminderde remkracht of falende remmen 

als gevolg van onjuist afgestelde remmen.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Laat de remmen alleen afstellen door uw 

dealer.

Een hydraulische schijfrem hoeft normaal 

gesproken niet te worden afgesteld. De 

remblokjes centreren zich automatisch door de 

remhendels te bedienen. 

Als u enige twijfel hebt omtrent uw remmen of 

de werking ervan, ga dan naar een speciaalzaak 

alvorens met het voertuig te fietsen. Houd 

er rekening mee dat nieuwe remblokjes of 

remschijven of een nieuwe schijfrem moeten 

worden ingeremd (zie hoofdstuk ‘18.4.4 

Schijfrem inremmen’). 

18.4.4	 SCHIJFREM INREMMEN 

Als de schijfremmen nieuw zijn of als de 

remblokjes of remschijf zijn vervangen, moeten 

de schijfremmen worden ingeremd.

•	 Rem de schijfremmen in op een plaats waar 

geen verkeer is.

•	 Raadpleeg hiervoor de instructies van de 

fabrikant of neem contact op met uw dealer.

•	 Blijf om veiligheidsredenen altijd op het zadel 

zitten tijdens het remmen.

1.	 Fiets nu met ruim 15 km/u. 

2.	 Rem sterk en gelijkmatig af tot u 

stapvoets fietst. De wielen mogen niet 

blokkeren. 

3.	 Herhaal deze procedure 20 keer voor de 

achterrem en 20 keer voor de voorrem. U 

zult merken dat de remkracht toeneemt. 

4.	 Fiets nu met een iets hogere snelheid 

(ongeveer 20 tot 25 km/u). 

5.	 Rem sterk en gelijkmatig af tot u 

stapvoets fietst. De wielen mogen niet 

blokkeren. 

6.	 Herhaal deze procedure 10 keer voor de 
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achterrem en 10 keer voor de voorrem. 

7.	 Laat de remschijven en remblokjes 

afkoelen voor de eerste rit.

•	 Als de remkracht van de schijfremmen 

onvoldoende is na het inremmen of 

als u ongewone geluiden hoort tijdens 

het remmen, laat de schijfremmen dan 

controleren door uw dealer. 

Controleer na het inremmen van de schijfrem 

de greepbreedte en stel deze zo nodig bij (zie 

hoofdstuk ‘18.1.1 Positie remhendel’). 

18.5	 ROLREM 

 GEVAAR 

Controleer regelmatig of de koppelsteun 

stevig aan het frame of de vork goed vastzit. 

Gebruik een momentsleutel en overschrijd 

de maximale aandraaimomenten niet!

De rolrem is gemonteerd in de naaf van het 

voor- of achterwiel (zie hoofdstuk’18.  Remmen’; 

‘Afb.:42’ op pagina 38). Wanneer de rem 

wordt bediend, worden er in de naaf van het 

voor- of achterwiel meerdere rollen tegen de 

naaftrommel gedrukt. 

18.5.1	 GEBRUIK EN OMGANG 

 GEVAAR 

Vermijd continu remmen. Bij langdurige 

continue belasting worden de rolremmen 

erg heet en neemt de remwerking af of kan 

zelfs helemaal stoppen.  

Pas uw manier van fietsen hierop aan.  

Gevaar voor ongelukken! 

•	 Gebruik altijd ook de tweede rem tijdens 

lange afdalingen om te voorkomen dat 

de rolrem oververhit raakt. Anders kan dit 

leiden tot plotseling falen van de rem of 

verminderde remkracht. 

Het achterwiel blokkeert eerder dan het voor-

wiel bij dezelfde remkracht. 

•	 Om te remmen trekt u de remhendel met de 

vingers richting stuur.

•	 Regel het remeffect door de kracht waarmee 

u de remhendel bedient. 

Laat de rem los door de remhendel los te laten. 

Rem voor een korte remweg gelijkmatig met 

beide remmen. 

Nota bene: 

Voor rol- en trommelremmen is een speciaal 

aangepaste remhendel nodig. 

18.5.2	 �CONTROLE VAN DE WERKING  

EN SLIJTAGE  

 GEVAAR 

Verlies van remkracht door onjuist afgestel-

de remmen. Gevaar voor ongelukken en 

letsel!

•	 Laat de rolrem alleen afstellen door uw 

dealer.

 GEVAAR 

Raak de rolrem niet aan tijdens of onmid-

dellijk na het remmen. Er bestaat verbran-

dingsgevaar!

 GEVAAR  

De remkabels moeten altijd in perfecte staat 

verkeren. Losse draden mogen in geen geval 

uitsteken en moeten indien nodig worden 

vervangen. Valgevaar!
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 LET OP 

Lees de instructies van de fabrikant van de 

remmen zorgvuldig door voordat u begint 

met onderhoud of aanpassingen. Verkeerde 

bediening kan leiden tot falende remmen. 

 LET OP  

Voortdurend gebruik van de rem leidt tot 

slijtage en daarom moet u deze altijd en 

regelmatig laten controleren. Als u hier twij-

fels hebt, raadpleeg dan een speciaalzaak.

Controleer de rolrem regelmatig op slijtage 

en werking. Dit remtype heeft een gesloten 

ontwerp, raadpleeg uw dealer. 

Door gebruik van de rolrem slijten de remblok-

jes en de remkabel. 

Voer alle volgende instructies voor de voor- en 

achterremmen uit. 

Raadpleeg voor onderhouds- en verzorgingsin-

structies de gebruiksaanwijzing van de onderde-

lenfabrikant of ga naar een speciaalzaak. 

•	 Controleer of de wielen van het voertuig blokke-

ren bij ingedrukte rolrem.

•	 Als u slecht werkende remmen constateert, 

laat het remsysteem dan afstellen door uw 

dealer.

•	 Let op ongewone geluiden wanneer u de rem 

bedient.

•	 Als u ongewone geluiden hoort, laat het rem-

systeem dan afstellen door uw dealer. 

•	 Controleer of alle bouten van het remsysteem 

goed vastzitten.

•	 Als u losse bouten constateert, laat de bouten 

dan door uw dealer aandraaien met inachtne-

ming van de aandraaimomenten.

•	 Controleer of de remhendel stevig aan het stuur 

bevestigd is. 

•	 Controleer of er nog minstens 1 cm ruimte is 

tussen de remhendel en de handgreep wanneer 

de remhendel volledig is aangetrokken.

•	 Als de speling minder dan 1 cm is, laat de 

rolrem dan afstellen door uw dealer.

•	 Smeer de remkabel regelmatig.

18.5.3	 �SYNCHRONISEREN EN BIJSTELLEN

 GEVAAR 

Verminderde remkracht of falende remmen 

als gevolg van onjuist afgestelde remmen.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Laat de remmen alleen afstellen door uw dealer.

Een rolrem hoeft normaal gesproken niet te 

worden afgesteld. 

Als u enige twijfel hebt omtrent uw remmen of 

de werking ervan, ga dan naar een speciaalzaak 

alvorens met het voertuig te fietsen. 

18.6	 �TERUGTRAPREM

 GEVAAR 

De terugtraprem werkt niet als de ketting 

van het tandwiel is gesprongen. Gevaar 

voor ongelukken en letsel!

•	 Als de terugtraprem niet werkt, rem dan 

voorzichtig met de remhendel voor het 

voorwiel en, indien voorhanden, met de 

remhendel voor het achterwiel. 

Afhankelijk van het model zijn onze voertui-

gen uitgerust met een terugtraprem. Deze is 

geïntegreerd in de naaf van het achterwiel en 

wordt bediend via de pedalen. U bedient de te-

rugtraprem door achteruit te trappen. Wanneer 

de terugtraprem wordt bediend, wordt het 
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remanker door een conus tegen het remhuis 

in de versnellingsnaaf gedrukt. Hierdoor wordt 

het achterwiel geremd. 

Nota bene:  

Als u het pedaal vrij achteruit kunt draaien, is 

uw voertuig niet uitgerust met een terug-

traprem.

18.6.1	 GEBRUIK EN OMGANG

 GEVAAR 

Bij hard remmen kan het achterwiel blok-

keren en kunt u de controle over de fiets 

verliezen. Gevaar voor ongelukken!

•	 Gebruik altijd ook de tweede rem (voor-

rem) tijdens lange afdalingen om te voor-

komen dat de terugtraprem oververhit 

raakt. Anders kan dit leiden tot plotseling 

falen of verminderde remkracht van de 

terugtraprem. 

 GEVAAR 

Raak de remtrommel tijdens of meteen 

na het remmen niet aan. Er bestaat 

verbrandingsgevaar!

•	 Om te remmen trapt u de pedaal in de 

tegenovergestelde richting (zie ‘Afb.:53’).

Afb.:52
1  Liggende achtervork		  2  Schroef 
3  Tegenhouder

1

2

3

Afb.:53 

•	 Regel de remkracht met de kracht waarmee 

u de pedalen tegen de weerstand indrukt.

•	 Trap naar voren om de terugtraprem vrij te 

geven.

Rem voor een korte remweg

gelijkmatig met de hand- en de terugtraprem. 

Nota bene:  

De effectiviteit van de terugtraprem hangt af 

van de hoek van de pedaalarmen.  

Bij horizontaal ingestelde pedaalarmen bereikt 

u de maximale werking van de rem.

18.6.2	  �CONTROLE VAN DE WERKING  

EN SLIJTAGE  

Controleer de terugtraprem regelmatig op 

slijtage en werking. 

Bij een terugtraprem moet de spanning van 

de aandrijfketting regelmatig gecontroleerd 

en evt. bijgesteld worden. Lees hiervoor 

hoofdstuk’20.1 Functiecontrole’ 

•	 Controleer of de wielen van het voertuig 

blokkeren bij activeren van de terugtraprem.

•	 Als u slecht werkende remmen 

constateert, laat het remsysteem dan 

afstellen door uw dealer.

•	 Let op ongewone geluiden wanneer u de rem 

bedient.

•	 Als u ongewone geluiden hoort, laat het 

remsysteem dan afstellen door uw dealer. 
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•	 Pak de tegenhouder vast (zie ‘Afb.:52 (3)’) en 

controleer of deze stevig aan de liggende 

achtervork zit.

•	 Als de schroef op de tegenhouder los zit, 

draai hem dan voorzichtig met afgemeten 

kracht rechtsom vast.

•	 Controleer de kettingspanning; de ketting 

mag niet meer dan 15 mm omlaag of 

omhoog kunnen worden geduwd. 

18.6.3	 BIJSTELLEN�

 GEVAAR 

Verlies van remkracht door onjuist 

afgestelde remmen. Gevaar voor 

ongelukken en letsel!

•	 Laat de terugtraprem alleen afstellen 

door uw dealer.

De terugtraprem kan niet worden 

afgesteld. Raadpleeg voor onderhouds- en 

verzorgingsinstructies de gebruiksaanwijzing van de 

onderdelenfabrikant of ga naar een speciaalzaak.

18.7	 ANDERE REMSYSTEMEN

Als uw pfautec-voertuig is uitgerust met een 

ander remsysteem, lees dan de meegeleverde 

gebruiksaanwijzing van de onderdelenfabrikant. 

19.	 VERSNELLINGEN 

Er wordt onderscheid gemaakt tussen ketting-

versnellingen en naafversnellingen. Wij monte-

ren alleen naafversnellingen in onze voertuigen. 

19.1	 NAAFVERSNELLING

 ATTENTIE  

Versnellingen zijn veiligheidsrelevante 

componenten! Deze gebruiksaanwijzing 

beschrijft als voorbeeld het gebruik van ty-

pische, gangbare schakelcomponenten met 

een versnellingsnaaf. Neem de gebruiks-

aanwijzing en veiligheidsinstructies van de 

betreffende onderdelenfabrikant in acht en 

laat alle werkzaamheden aan de schakeling 

over aan de dealer! Werkzaamheden die niet 

correct en professioneel worden uitgevoerd, 

brengen de veiligheid van het voertuig in 

gevaar.

 ATTENTIE  

Oefen en controleer het schakelen op een 

verkeersveilige plaats.

 ATTENTIE  

Bij sommige naafversnellingen hangt de 

werking van de terugtraprem af van de inge-

schakelde versnelling. Lees altijd zorgvuldig 

de gebruiksaanwijzing van de onderdelen-

fabrikant en maak uzelf vertrouwd met de 

remfunctie voordat u de weg op gaat.

Afhankelijk van het model zijn onze voertuigen 

voorzien van naafversnellingen met 3, 5, 7, 8 of 

14 versnellingen. Naast vrijloopnaven worden 

ook naven met terugtrapremfunctie of automa-

tisch schakelen gebruikt.

Controleer met welke schakelnaaf uw voertuig 

is uitgerust. Kijk hiervoor in uw fietspas (zie 

hoofdstuk ‘32. Fietspas’ op pagina 83).

•	 Als u een pedelec hebt, lees dan ook de 

‘Aanvullende gebruiksaanwijzing’ op pagina 

85’Aanvullende gebruiksaanwijzing’ op 

pagina 85.  

Bij een naafversnelling wordt een in de naaf 

van het achterwiel geïntegreerde schakeling 
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bediend door middel van een schakelhendel of 

draaigreep. Het schakelen past de overbren-

gingsverhouding van de aandrijving aan de 

snelheid en het traject aan.

19.1.1	 GEBRUIK EN OMGANG

 GEVAAR 

Onoplettendheid in het verkeer.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Maak uzelf vertrouwd met de werking van 

de naafversnelling .

•	 Bedien de naafversnelling alleen als dit 

uw aandacht niet afleidt van het verkeer.

•	 Stop als u de naafversnelling niet veilig 

kunt bedienen, bijvoorbeeld bij een 

defect.

 GEVAAR 

Beschadiging van de naafversnelling door 

onjuiste bediening.  

Gevaar voor beschadiging en ongelukken!

•	 Trap niet hard als u schakelt. 

•	 Trap niet achteruit als u schakelt.

•	 Zorg ervoor dat u maar één versnelling 

tegelijk omhoog of omlaag schakelt. 

•	 Schakel op tijd naar een lage versnelling 

voordat u bergop gaat fietsen.

 ATTENTIE  

Zorg er altijd voor dat het schakelen zo stil 

en soepel mogelijk verloopt.

Als u niet zeker weet hoe u de versnellingsnaaf 

moet bedienen, vraag dan uw dealer om u de 

bediening uit te leggen. Bij onze modellen 

wordt de schakeling bediend met een 

draaigreepschakelaar zie ‘Afb.:54’ . De 

draaigreepschakelaar is aan de rechterkant van 

het stuur gemonteerd. Om te schakelen draait u 

de schakelaar in de gewenste richting. De 

versnellingsindicator geeft aan welke 

versnelling is ingeschakeld. De “1” staat voor de 

eerste en lichtste versnelling, de trapkracht zal 

afnemen. Het hoogste getal betekent de 

hoogste versnelling, de trapkracht zal 

toenemen. Tijdens het schakelen moet u met 

minder kracht of helemaal niet trappen, omdat 

spanning op de ketting voorkomt dat het 

schakelmechanisme goed werkt en spanning 

het mechanisme kan beschadigen. 

Nota bene:  

De automatische naafversnelling met 5 

versnellingen wordt automatisch bediend via 

de bedieningselementen op het stuur en niet 

via de draaigreepschakelaar. Afhankelijk van 

de snelheid selecteert deze automatisch het 

optimale schakelniveau voor uw behoefte. 

Vraag uw dealer om uitleg over de bediening 

of lees de gebruiksaanwijzing van de 

onderdelenfabrikant. 

19.1.2	 �CONTROLE VAN DE WERKING EN 

SLIJTAGE

 ATTENTIE  

Bij versnellingsnaven die gevuld zijn met 

Afb.:54 (als voorbeeld)
1 Draaigreepschakelaar
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transmissieolie moet regelmatig de olie 

worden ververst. 

Raadpleeg voor de aanbevolen periode 

voor het verversen van de olie de 

gebruiksaanwijzing van de fabrikant van de 

naafversnelling of neem contact op met uw 

dealer.

Tijdens transport, opslag of na de eerste paar 

ritten kunnen de kabels van de versnelling 

uitrekken. Dat hangt samen met het materiaal. 

Verkort de onderhouds- en inspectie-intervallen 

bij intensief gebruik, sterke verontreiniging 

en gebruik in zoute omgevingen omdat de 

componenten van de schakeling dan zwaarder 

belast worden. 

•	  Controleer of alle onderdelen van de 

versnellingen vrij zijn van schade.

•	 Neem contact op met uw dealer als u 

schade aan de onderdelen constateert. 

•	 Controleer of de mantel van de schakelkabels 

beschadigd is of dat er draden gebroken zijn 

(visuele controle). 

•	 Gebruik geschikte verzorgingsproducten om 

veroudering door weersinvloeden tegen te 

gaan.

•	 Vraag uw dealer naar geschikte 

onderhoudsproducten voor uw 

naafversnelling. 

•	 Controleer of de remankerhendel stevig 

vastzit (zie ‘Afb.:55’). Controleer hiervoor de 

schroefverbinding van de remankerhendel 

op de onderbuisklem of op de achtervork van 

de fiets.

Afb.:55
1 Remankerhendel

De werking van de naafversnelling 

controleren:

1.	Til de achterwielen op of hang het voertuig 

aan het frame zodat het achterwiel of de 

achterwielen vrij kunnen bewegen. 

2.	Draai aan de crank. 

3.	Schakel door alle versnellingen. 

4.	Controleer of alle versnellingen goed 

schakelen en of dit gepaard gaat met 

ongewone geluiden. 

•	 Als de versnellingskabels vast komen te 

zitten bij het schakelen of als er ongewone 

geluiden optreden, laat de naafversnelling 

dan controleren door uw dealer.

19.1.3	 BIJSTELLEN

 GEVAAR 

Verander de instelling van uw schakeling 

alleen in kleine stapjes en voorzichtig. 

Verkeerde instellingen kunnen ertoe 

leiden dat de fietsketting van het tandwiel 

valt, wat tot valpartijen kan leiden. Laat 
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werkzaamheden aan de versnellingen over 

aan de dealer! Werkzaamheden die niet 

correct en professioneel worden uitgevoerd, 

brengen de veiligheid van het voertuig in 

gevaar. Gevaar voor ongelukken!

 ATTENTIE  

Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de 

onderdelenfabrikant voor informatie over 

het instellen van de naafversnelling.

Als de werking van de naafversnelling 

verslechtert, stel dan de spanning van de 

versnellingskabel in. De spanning van de 

versnellingskabel wordt ingesteld afhankelijk 

van uw naafversnelling. Hieronder volgen als 

voorbeeld beschrijvingen voor het afstellen van 

de verschillende naafversnellingen.  

19.1.4	 �NAAFVERSNELLING MET 

3 VERSNELLINGEN 

1.	 Stel de 2e versnelling in.

2.	 Kijk op het venster (zie ‘Afb.:57’) van de 

schakelbox en controleer de actuele instelling.  

De versnelling is correct ingesteld als de 

gele markering in het midden tussen de 

twee begrenzingslijnen staat. Als dit niet 

het geval is, moet de versnelling worden 

bijgesteld.

3.	 Er zijn twee manieren om de versnelling 

bij te stellen: 

•	 Draai hiervoor de stelbout bij de greep 

van het stuur (zie ‘Afb.:56’) naar rechts 

of links, tot de gele markering precies 

tussen de begrenzingslijnen ligt.

•	 Of draai de borgmoer los (zie 

‘Afb.:57’(2)) op de kijkbox om de 

kartelschroef (zie ‘Afb.:57’ (1)) te 

draaien totdat de gelde markering 

precies tussen de begrenzingslijnen 

staat. 

4.	 Draai de borgmoer na het afstellen 

voorzichtig en met afgemeten kracht 

weer vast.

5.	 Controleer de afstelling door met 

de draaigreepschakelaar door alle 

versnellingen te schakelen en dan terug 

te schakelen naar de tweede versnelling. 

De gele markering moet nog steeds in het 

midden van de twee lijnen staan.  

6.	 Maak een proefrit om te controleren of 

alle versnellingen netjes schakelen.

19.1.5	 �NAAFVERSNELLINGEN MET 7 EN  

 8 VERSNELLINGEN 

1.	 Zet de schakelhendel in de 4e versnelling. 

2.	 Zoek het kijkvenster op de naaf van het 

achterwiel en controleer of de twee 

Afb.:56
1 Stelschroef

1

Afb.:57
1 Kartelmoer	 3 Markering 
2 Borgmoer

3

1 2
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markeringslijnen precies tegenover elkaar 

staan en een lijn vormen. Als dit niet het 

geval is, moet u de versnelling bijstellen. 

3.	 Draai hiervoor de stelschroef op de 

handgreep (zie ‘Afb.:56’) naar rechts of 

links totdat de markeringen op de naaf 

van het achterwiel in het kijkvenster 

(‘Afb.:58’) precies tegenover elkaar staan 

en een lijn vormen.

4.	 Controleer de instelling door de 

draaigreepschakelaar van vier naar één en 

terug naar de vierde versnelling te 

bewegen. Controleer of de 

markeringslijnen nog steeds uitgelijnd zijn. 

19.2	 ANDERE SCHAKELSYSTEMEN 

Als uw pfautec-voertuig is uitgerust met een 

ander remsysteem, lees dan de meegeleverde 

gebruiksaanwijzing van de onderdelenfabrikant. 

20.	 AANDRIJVING

 ATTENTIE  

De aandrijving moet zeer nauwkeurig zijn 

ingesteld. Bij een verkeerde instelling 

kan de ketting eraf springen waardoor de 

aandrijving abrupt stopt.

 ATTENTIE  

Draag tijdens het fietsen passende 

Afb.:58 

kleding die niet in draaiende delen van de 

aandrijving terechtkomt.

Tot de aandrijving van de tweewieler/driewieler/

vierwieler behoren alle onderdelen die betrokken 

zijn bij de voorwaartse beweging door middel 

van beenkracht tijdens het fietsen. Hoe lang de 

ketting meegaat en of hij geluidsarm draait is 

afhankelijk van het onderhoud. Reinig en smeer de 

ketting regelmatig. Controleer de kettingspanning 

regelmatig en span deze indien nodig bij. In 

tegenstelling tot tweewielers hebben onze 

driewielers/vierwielers naast de kettingaandrijving 

een tweede ketting tussen de versnellingsnaaf en 

het differentieel. 

20.1	 FUNCTIECONTROLE

Trapaslager, cranks en pedalen kunnen na 

verloop van tijd los gaan zitten.

 

•	 Controleer regelmatig of de trapas stevig 

in het trapashuis zit en of de cranks goed 

vastzitten aan de as. 

•	 Pak de pedalen vast en probeer ze op en 

neer en naar beide kanten te bewegen. 

Kijk daarbij of het pedaal, de crank of het 

trapaslager bewegen. 

•	 Als het pedaal, de crank of het 

trapaslager speling heeft of als u 

krakende of knarsende geluiden hoort, 

laat het voertuig dan controleren en 

Afb.:59
1 Pedaal
2 Crank

3 Kettingwiel
4 Trapaslager

1

3

4

2
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repareren door een professionele 

werkplaats. 

Crank bijstellen: 

 GEVAAR 

Controleer regelmatig of de 

schroefverbinding van de crank goed vastzit. 

Anders kunnen de pedaalarmen losraken en 

kunnen de crank en binnenlager beschadigd 

raken. Gevaar voor beschadiging en 

ongelukken!

1.	 Verwijder, indien aanwezig, de 

afdekkingen van de cranks. 

2.	 Draai de bout eronder vast met 

een momentsleutel. Houd u aan de 

voorgeschreven aandraaimomenten. 

3.	 Plaats de afdekking terug.  

Kettingspanning controleren:

De ketting moet een bepaalde spanning 

hebben om de ketting en de versnellingen veilig 

te laten functioneren. Omdat elke ketting na 

verloop van tijd iets uitrekt, moet de spanning 

van tijd tot tijd worden gecontroleerd. Ga 

naar een professionele werkplaats om de 

kettingspanning af te stellen en de ketting 

te vervangen. Daar hebben ze de juiste 

meetapparatuur voor de controle en speciaal 

gereedschap om de ketting te vervangen. 

Ketting reinigen:

1.	 Reinig de ketting af en toe met een licht 

geoliede doek om vasthechtend vuil en 

olie te verwijderen. 

2.	 Breng vervolgens kettingolie en 

kettingvet aan op de binnenste rollen. 

3.	 Draai de ketting vervolgens een aantal 

omwentelingen. Laat uw voertuig 

een paar minuten staan zodat het 

smeermiddel in de ketting kan trekken. 

4.	 Wrijf vervolgens het overtollige 

smeermiddel af met een doek. 

Slijtage kettingblad:

Als u bijvoorbeeld scherpe tanden of 

haaientanden ziet op de cassette of het 

kettingwiel (zie ‘Afb.:60’), laat de cassette of het 

kettingwiel dan vervangen. 

21.	 WIELEN 

De wielen maken het contact met de weg. Het 

wiel bestaat uit de volgende onderdelen, zie 

‘Afb.:61 (als voorbeeld)’:

Afb.:60
1 Kettingwielslijtage		  2 Cassetteslijtage

1 2

Afb.:61 (als voorbeeld)
1  Spaak 
2  Velg  
3  Velglint 
4  Zijkant velg 
5  Binnenband 
6  Buitenband 
7  Loopvlak

7

6

5

4
3
2
1
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21.1	 FUNCTIECONTROLE

 GEVAAR 

Verkeerd gemonteerde wielen en steekas-

sen vormen een groot veiligheidsrisico. Alle 

schroefverbindingen moeten altijd worden 

aangehaald met het juiste aandraaimoment 

(zie ‘29.1 Aandraaimomenten’). Gebruik een 

geschikte momentsleutel. 

 ATTENTIE  

Alle afstel-, verzorgings- en onderhouds-

werkzaamheden aan wielen en banden 

vereisen vakkennis en speciaal gereedschap. 

Laat alle werkzaamheden uitvoeren door uw 

dealer en controleren volgens de speci-

ficaties in  hoofdstuk ‘26. Onderhouds- en 

verzorgingsinstructies’.

 ATTENTIE 

Neem de gebruiksaanwijzing en veilig-

heidsinstructies van de fabrikanten van de 

verschillende componenten in acht.

De wielen worden zwaar belast door oneffen-

heden in het wegdek, het gewicht van de fietser 

en de bagage. 

21.1.1	 BEVESTIGEN WIEL

Afhankelijk van het model worden onze wielen 

met massieve assen vastgeschroefd aan het 

pad of op de achter- of voorassen gestoken en 

vastgeschroefd met een moer. Uw voertuig 

kan een van de bevestigingssystemen of, in 

sommige gevallen, twee verschillende systemen 

hebben.

Voor-/achterwiel met massieve as:

De wielnaaf is gemonteerd in de padden.

Bevestiging controleren: 

•	 Controleer regelmatig met een 15 mm 

steeksleutel, ringsleutel of een maat 15 dops-

leutel of de bevestigingsmoeren (zie ‘Afb.:62’; 

‘Afb.:63’) vast zitten. Neem de aandraaimo-

menten van 25-30 Nm in acht. 

Andere bevestigingssystemen:

Laat de bgevestiging controleren door uw 

dealer.

21.1.2	 NAVEN

Controleer regelmatig de lagers van de naven. 

Naaflager controleren:

•	 Til het wiel van de grond en draai het. Het 

Afb.:62 
1 Bevestigingsmoer voorwiel 

1

Afb.:63
1 Bevestigingsmoer achterwiel

1
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wiel moet een paar omwentelingen blijven 

draaien en langzaam en gelijkmatig uitlopen. 

Als het lager beschadigd is, stopt het wiel 

plotseling. Dit geldt niet voor voorwielen met 

naafdynamo. Die hebben een iets hogere 

loopweerstand.  

•	 Als u merkt dat het wiel moeilijk te draaien 

is, laat dan het naaflager afstellen in een 

speciaalzaak. 

21.1.3	 VELGEN EN SPAKEN

Controleer regelmatig of het wiel mooi rond 

draait (concentriciteit). 

Een gelijkmatige spanning van de spaken is een 

voorwaarde voor het rondlopen van het wiel. 

Spaakspanning controleren:

•	 Druk de spaken zachtjes samen met de 

vingers en controleer of alle spaken dezelfde 

spanning hebben. 

•	 Als er spaken loszitten of beschadigd zijn, 

laat deze dan in een speciaalzaak aandraai-

en en centreren of vervangen door nieuwe 

spaken . 

•	 Ondanks zorgvuldige fabricage en centrering 

van de wielen, zetten de spaken en nippels 

zich tijdens de eerste paar kilometers fietsen. 

Voer daarom regelmatig een controle en 

onderhoud uit. 

•	 Laat de wielen na ongeveer de eerste 100 

kilometer controleren en, indien nodig, 

centreren door een dealer. 

•	 Bij velgremmen werken de remblokjes op het 

remoppervlak aan de zijkant van de velg, wat be-

tekent dat de velg onderhevig is aan verhoogde 

slijtage. Als het wiel niet goed rond loopt, kan dit 

een negatieve invloed hebben op het remmen.

Concentriciteit controleren:

•	 Til het wiel van de grond en draai het. Let op 

de ruimte tussen de velg en de remblokjes. 

Als deze meer dan een millimeter verandert, 

moeten de spaken door een speciaalzaak 

worden bijgespannen.

 GEVAAR 

Valgevaar door blokkerende velgremmen 

of slingerende wielen bij velgen met een 

zijslag.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!

•	 Laat wielen die niet rond zijn onmiddellijk 

centreren door uw dealer.

•	 Moderne velgen hebben een slijtage-indica-

tor op de zijkant van de velg. Er zijn hier ver-

schillende varianten. Ofwel is er een vlakke 

groef te zien op de hele omtrek van de velg 

(zie ‘Afb.:64 (als voorbeeld)’) of een punt op de 

velg, meestal in de buurt van het ventiel. 

•	 Als de groef of de punt niet meer zichtbaar 

is, moet de velg worden vervangen.

 GEVAAR 

Bij gebruik van een velgrem moeten de 

zijkanten van de velg altijd vrij zijn van vuil, 

olie en vet, omdat anders de remwerking 

verslechtert of de rem zelfs helemaal niet 

meer werkt.  Gevaar voor ongelukken!

Afb.:64 (als voorbeeld)
1 Slijtage-indicator

1
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 GEVAAR 

Vervang versleten velgen onmiddellijk, 

anders kan de velg breken bij belasting. 

Gevaar voor beschadiging en ongelukken! 

21.2	 BINNEN- EN BUITENBANDEN 

 ATTENTIE  

Als u nieuwe buitenbanden monteert, zorg 

er dan voor dat deze van hetzelfde type zijn, 

dezelfde afmetingen hebben en hetzelfde 

profiel hebben. De rijeigenschappen kunnen 

anders negatief worden beïnvloed. Gevaar 

voor ongelukken! 

 ATTENTIE  

Schakel de aandrijving uit en verwijder de 

accu van het voertuig voor elke controle. 

Gevaar voor ongelukken! 

Buitenbanden zijn verkrijgbaar in verschillende 

ontwerpen en specificaties, passend bij hoe het 

voertuig wordt gebruikt. 

Banden zijn slijtdelen. Vervang banden met 

versleten profiel of waarvan de zijkanten broos 

zijn. Controleer de bandenspanning regelmatig en 

controleer de toestand van de zijkant van de band. 

Informatie die op de band staat:

De afmeting van de band wordt aangegeven op 

de zijkant van de band. De specificatie wordt 

gegeven in millimeters (ETRTO-standaard) of 

inches. 

Voorbeeld 1: ‘52-559’ betekent een 

bandbreedte van 52 mm en een inwendige 

banddiameter van 559 mm. 

Voorbeeld 2: 26”x2,35” betekent een 

banddiameter van 26” en een bandbreedte van 

2,35”.  Op de meeste bandmodellen ziet u ook 

een markering die de juiste looprichting voor 

montage aangeeft. 

Bovendien kunt u de aanbevolen minimale en 

maximale bandenspanning vinden op de zijkant 

van de buitenband. Neem de minimum- of 

maximumspanning die op de band staat in acht. 

Bandenspanning 

De optimale bandenspanning ligt tussen 

de boven- en ondergrens die op de band is 

aangegeven. Factoren zoals lichaamsgewicht, 

bagage en je fietsgewoonten zijn bepalend voor 

het kiezen van de optimale bandenspanning. 

De rolweerstand neemt af bij een hogere 

bandenspanning. De ondergrens van de 

bandenspanning is geschikt voor het fietsen 

op een oneffen ondergrond. De bovengrens 

is geschikt voor fietsen op glad asfalt. Hoe 

lager de luchtdruk, hoe groter het comfort 

en de grip van de band. Afhankelijk van het 

lichaamsgewicht moeten lichte personen zich 

oriënteren aan de lagere waarde en zware 

personen aan de hogere waarde binnen de 

boven- en ondergrens. 

Uitgaande van een gewicht van de fietser van 

ongeveer 75 kilogram, vindt u in onze tabel 

‘Tab.:4’ op pagina 64  onze aanbevelingen 

voor de bandenspanning voor de verschillende 

pfautec-modellen. 

 GEVAAR 

Pomp de band nooit op tot boven de 

maximaal toegestane spanning, anders kan de 

band tijdens het rijden van de velg springen 

en/of klappen. Pomp de band op tot ten 

minste de aangegeven minimumspanning, 

anders kan de band losraken van de velg.
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Luchtdruk wordt vaak uitgedrukt in de Engelse 

eenheid PSI (pounds per square inch). In de 

‘Tab.:3’ worden de meest voorkomende 

waarden omgerekend in bar en kPA.

Bandenspanning controleren:

 ATTENTIE  

Neem de specificaties van de 

bandenfabrikant in acht. Deze kunnen 

eventueel afwijken. Niet-naleving kan leiden 

tot schade aan binnen- en buitenbanden.

 ATTENTIE  

We raden aan een hand- of voetpomp te 

gebruiken in plaats van een compressor, 

omdat bij een compressor de kans groter 

is dat de bandenspanning te hoog wordt, 

waardoor de band kan klappen.

•	 Meet de exacte bandenspanning met een 

luchtpomp met drukindicator of een externe 

manometer. Zorg ervoor dat u het juiste 

hulpstuk voor uw ventieltype gebruikt. 

Verwijder hiervoor de beschermkap van het 

ventiel en open het ventiel indien nodig. 

•	 Als de bandenspanning lager is dan het 

aanbevolen bereik, vul de band dan met 

Omrekenen van de bandenspanning
psi bar kPa psi bar kPa
12 0,8 80 80 5,5 550

15 1,5 150 90 6,2 620

30 2,1 210 100 6,9 690

40 2,8 280 110 7,6 760

50 3,5 350 120 8,3 830

60 4,1 410 130 9,0 900

70 4,8 480 140 9,7 970

Tab.:3

lucht. Als de luchtdruk boven het aanbevolen 

bereik ligt, laat dan wat lucht ontsnappen en 

controleer de luchtdruk opnieuw. 

•	 De optimale bandenspanning ligt tussen 

de boven- en ondergrens die op de band 

is aangegeven. Lees hiervoor de paragraaf 

over bandenspanning in dit hoofdstuk. 

•	 Na het afstellen draait of drukt u de 

beschermkap met afgemeten kracht weer 

op het ventiel. 

•	 Controleer tot slot of de onderste 

kartelmoer goed vastzit. Draai de 

kartelmoer indien nodig met afgemeten 

kracht vast.

21.3	 SOORTEN VENTIELEN 

De fietsen zijn uitgerust met een van de 

volgende ventielsoorten (zie ‘Afb.:65 (als 

voorbeeld)’):  De ventielen worden door een 

plastic dopje beschermd tegen vuil.

Sclaverand- of Prestaventiel: 

(zie ‘Afb.:65; Sclaverand’)

1.	 Voordat u gaat pompen, moet u het plas-

tic ventieldopje verwijderen en de kartel-

moer bovenaan een beetje losdraaien. 

2.	 Druk de Kartelschroef met de vinger even 

in het ventiel totdat er lucht ontsnapt.  

•	 Zorg ervoor dat u de dunne pin die de 

Afb.:65 (als voorbeeld) 
1  Kartelschroef	 3  Onderste kartelmoer 
2  Ventielstoter	 4  Bovenste kartelmoer

SchraderDunlopSclaverand

1
2

4

3
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kartelmoer vasthoudt niet verbuigt 

wanneer u de luchtpomp gebruikt. 

3.	 Pomp de binnenband op met een geschik-

te luchtpomp. 

4.	 Draai na het oppompen de kartelmoer 

weer handvast aan en schroef het  

ventieldopje weer op het ventiel.  

Dunlop- of Blitzventiel: 

(zie ‘Afb.:65; Dunlop’)

1.	 Verwijder het plastic ventieldopje. 

2.	 Plaats de luchtpomp op het ventiel en 

pomp de binnenband op met een geschik-

te luchtpomp. 

3.	 Schroef ten slotte het plastic dopje terug 

op het ventiel.  

Als u lucht wilt laten ontsnappen, draai 

de bovenste kartelmoer los. Alle lucht zal 

zeer snel uit de binnenband ontsnappen.

Schrader- of autoventiel: 

(zie ‘Afb.:65; Schrader’)

1.	 Verwijder het plastic ventieldopje. 

2.	 Plaats de luchtpomp op het ventiel en 

pomp de binnenband op met een geschik-

te luchtpomp. 

3.	 Schroef ten slotte het plastic dopje 

terug op het ventiel. Als u lucht wilt 

laten ontsnappen, druk dan met een dun 

voorwerp, bijvoorbeeld de punt van een 

schrijfpen, op de ventielpin in het midden 

van het ventiel. 

Nota bene: 

afhankelijk van het soort ventiel hebt u een 

geschikte luchtpomp of adapter nodig.

Voertuigtype Model  Bandenspanning 
voor in bar

Bandenspanning 
achter in bar

Met onderbouw en motor 

Scoobo Smart 3,5 3,5

Scoobo+ 3,5 3,5

ScooterTrike FM 3,5 3,5

Movi 3,5 3,5

Tibo+ 3,5 3,5

Met onderbouw zonder motor
ScooterTrike 3,5 3,5

Trizon 3,5 3,5

Standaardmodellen met motor

Eno AP 3,5 3,5

Eno FM 3,5 3,5

Lano FM 3,5 3,5

Tamo AP 3,5 3,5

Tamo FM 3,5 3,5

Vida FM 3,5 3,5

Standaardmodellen zonder motor

Eno 3,0 3,0

Lano 3,0 3,0

Lasse 3,0 3,0

Tamo 3,0 3,0

Vida 3,0 3,0

Bakfietsen voertuigtype Model  Bandenspanning 
voor in bar

Bandenspanning 
achter in bar

Frontdriewieler zonder motor Jumbo 2,5 2,5

De waarden in de ‘Tab.:4’ zijn gebaseerd op een gewicht van de fietser van ongeveer 75 kilogram.

Tab.:4 



65

kartelmoer vasthoudt niet verbuigt 

wanneer u de luchtpomp gebruikt. 

3.	 Pomp de binnenband op met een geschik-

te luchtpomp. 

4.	 Draai na het oppompen de kartelmoer 

weer handvast aan en schroef het  

ventieldopje weer op het ventiel.  

Dunlop- of Blitzventiel: 

(zie ‘Afb.:65; Dunlop’)

1.	 Verwijder het plastic ventieldopje. 

2.	 Plaats de luchtpomp op het ventiel en 

pomp de binnenband op met een geschik-

te luchtpomp. 

3.	 Schroef ten slotte het plastic dopje terug 

op het ventiel.  

Als u lucht wilt laten ontsnappen, draai 

de bovenste kartelmoer los. Alle lucht zal 

zeer snel uit de binnenband ontsnappen.

Schrader- of autoventiel: 

(zie ‘Afb.:65; Schrader’)

1.	 Verwijder het plastic ventieldopje. 

2.	 Plaats de luchtpomp op het ventiel en 

pomp de binnenband op met een geschik-

te luchtpomp. 

3.	 Schroef ten slotte het plastic dopje 

terug op het ventiel. Als u lucht wilt 

laten ontsnappen, druk dan met een dun 

voorwerp, bijvoorbeeld de punt van een 

schrijfpen, op de ventielpin in het midden 

van het ventiel. 

Nota bene: 

afhankelijk van het soort ventiel hebt u een 

geschikte luchtpomp of adapter nodig.

Voertuigtype Model  Bandenspanning 
voor in bar

Bandenspanning 
achter in bar

Met onderbouw en motor 

Scoobo Smart 3,5 3,5

Scoobo+ 3,5 3,5

ScooterTrike FM 3,5 3,5

Movi 3,5 3,5

Tibo+ 3,5 3,5

Met onderbouw zonder motor
ScooterTrike 3,5 3,5

Trizon 3,5 3,5

Standaardmodellen met motor

Eno AP 3,5 3,5

Eno FM 3,5 3,5

Lano FM 3,5 3,5

Tamo AP 3,5 3,5

Tamo FM 3,5 3,5

Vida FM 3,5 3,5

Standaardmodellen zonder motor

Eno 3,0 3,0

Lano 3,0 3,0

Lasse 3,0 3,0

Tamo 3,0 3,0

Vida 3,0 3,0

Bakfietsen voertuigtype Model  Bandenspanning 
voor in bar

Bandenspanning 
achter in bar

Frontdriewieler zonder motor Jumbo 2,5 2,5

De waarden in de ‘Tab.:4’ zijn gebaseerd op een gewicht van de fietser van ongeveer 75 kilogram.

Tab.:4 
21.4	 PLATTE BAND

 GEVAAR 

Houd er rekening mee dat speciale kennis 

vereist is voor een e-bike of een model met 

naafremmen en naafversnellingen. Door 

onjuiste demontage en montage kunnen de 

rem of de versnellingen eventueel niet meer 

werken. Voor onze voertuigen is speciaal 

gereedschap nodig voor de achter- en voor-

wielen. Laat dit uitvoeren door een dealer of 

lees de instructies van de fabrikant voor de 

afzonderlijke onderdelen. 

Gevaar voor ongelukken en letsel! 

 ATTENTIE  

Schakel de aandrijving uit en verwijder de 

accu van het voertuig voor elke controle. 

Gevaar voor ongelukken! 

21.4.1	 VOORWIEL VERWIJDEREN 

De hier beschreven stappen dienen als 

voorbeeld. Volg de instructies van de fabrikant 

of neem contact op met uw dealer. 

1.	 Als eerste moet u controleren of het 

ventiel goed dicht is. 

•	 Als u merkt dat het ventiel defect 

is, vervang het dan door een nieuw 

exemplaar. 

2.	 Rem openen. Lees hiervoor de volgende 

beschrijvingen van de afzonderlijke 

soorten remmen: 

2.      Hydraulische velgrem 

•	 Als de rem een snelspanner heeft, maakt 

u deze los door de snelspanner naar 

beneden te klappen. Vervolgens kunt u de 

remarm verwijderen. 
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•	 Als de rem geen snelspanners heeft, 

demonteer dan een remeenheid volgens 

de instructies van de fabrikant of laat het 

werk uitvoeren in een speciaalzaak.

2.     �Mechanische velgrem wiel demonteren 

(V-brake) 

•	 Druk de remarmen samen en haak de 

bowdenkabel los. 

2.     �Hydraulische en mechanische 

schijfremmen

•	 Het wiel kan zonder voorbereiding worden 

verwijderd. Wat belangrijk is, is dat u 

direct na het verwijderen een geschikte 

transportbeveiliging op de rem zet. De 

transportbeveiliging voorkomt dat de 

zuigers van de remklauw te ver naar binnen 

bewegen, waardoor problemen bij het 

opnieuw monteren worden voorkomen.

 3.     �Als uw voertuig een naafdynamo heeft, 

moet eerst de verlichtingsstekker worden 

uitgetrokken. 

4.     �Gebruik een geschikte steeksleutel of 

dopsleutel om de wielbevestigingsmoer 

linksom los te draaien en verwijder het wiel.

Wielen bevestigen:

Neem hoofdstuk ‘21.1.1 Bevestigen wiel’ op 

pagina 60 in acht.

�Binnen- en buitenband verwijderen:

 LET OP  

Wat belangrijk is, is dat de binnenband niet 

per ongeluk wordt afgekneld of beschadigd.

 ATTENTIE  

Gebruik geen scherp of hoekig gereedschap, 

zoals een schroevendraaier, om de band van 

de velg te halen.

 ATTENTIE  

Lees voor het verwijderen van de 

buitenbanden de gebruiksaanwijzing van 

de fabrikant voor een correcte en veilige 

montage van de versnellingen en remmen. 

1.	 Laat de lucht uit de binnenband 

ontsnappen. Lees hiervoor de beschrijving 

in hoofdstuk ‘21.3 Soorten ventielen’.

2.	 Gebruik een bandenlichter en plaats deze 

tegenover het ventiel tussen de velg en de 

band, til de zijkant van de band over de velgrand. 

3.	 Herhaal de procedure met een tweede 

bandenlichter en plaats deze ongeveer 

10 cm naast de eerste. 

4.	 Schuif nu een van de bandenlichters rond 

de hele omtrek van de velg en haal de 

binnenband uit de buitenband.

5.	 Controleer de buitenband, het velglint en 

de velg op beschadigingen.

6.	 Pomp genoeg lucht in de nieuwe 

binnenband totdat deze een beetje vorm 

heeft aangenomen.

7.	 Zet de binnenband voorzichtig in de 

buitenband en steek het ventiel door het 

gat in de velg. Het ventiel moet in een 

rechte hoek staan. Schroef de onderste 

kartelmoer er weer een klein stukje op.

8.	 Duw de buitenband over de velgrand, 

eerst met de hand en later met twee 

bandenlichters. 

9.	 Controleer of de band goed zit en 

mooi rond loopt aan de hand van de 
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controlering op de zijkant van de velg. 

Corrigeer de positie van de band als deze 

niet goed rond loopt.

10.	 Tot slot moet de binnenband worden 

opgepompt volgens de gegevens op de 

band en velg, neem hiervoor hoofdstuk 

‘21.2 Binnen- en buitenbanden’ op pagina 

62 en ‘Tab.:4’ op pagina 64 in acht.

11.	 Het wiel kan weer op het voertuig worden 

gemonteerd.

12.	 Monteer de wielen weer.  

Let op de borgringen en neem de 

aandraaimomenten in acht.

13.	 Haak de remkabel vast, maak hem vast of 

sluit de snelspanner.

14.	 Controleer of de remblokjes de 

remoppervlakken raken. Bevestig de 

remarm veilig. Voer een remtest uit.

22.	 SPECIALE ONDERDELEN EN 

ACCESSOIRES

 GEVAAR 

Gebruik alleen geschikte en originele 

accessoires. Gevaar voor ongelukken! 

 GEVAAR 

Controleer voordat u accessoires en speciale 

onderdelen aanschaft of deze voldoen aan 

de eisen van de wettelijke voorschriften 

en verkeersregels. Niet-goedgekeurde 

accessoires kunnen leiden tot ongelukken 

of ernstige valpartijen. Gevaar voor 

ongelukken!

 LET OP  

Neem bij alle schroefverbindingen de juiste 

aandraaimomenten in acht. 

 ATTENTIE  

Achteraf gemonteerde accessoires en 

speciale onderdelen kunnen een negatief 

effect hebben op de functies van het 

voertuig. Raadpleeg uw dealer voordat u de 

accessoires en speciale onderdelen monteert. 

Controleer of alle accessoires correct en stevig 

bevestigd zijn. Sommige van onze voertuigen worden 

al verkocht met accessoires. Als de accessoires 

achteraf worden gemonteerd, raadpleeg dan de 

gebruiksaanwijzing van de onderdelen. 

22.1	 BAGAGEDRAGER

 GEVAAR 

Pas de vering en de bandenspanning aan het 

extra gewicht aan.

 GEVAAR 

Een voertuig moet worden beladen 

binnen de grenzen van het toegestane 

totaalgewicht en de toegestane asbelasting. 

Neem de tabel ‘Tab.:5’ op pagina 77 

in acht. Het extra gewicht van de lading 

telt mee voor het maximaal toegestane 

totaalgewicht. 

 LET OP  

Bagage verandert de rijeigenschappen 

van uw voertuig. Onder andere wordt 

de remafstand groter. Dit kan leiden tot 

ernstige ongelukken. Pas uw rijstijl aan aan 

de verschillende rijeigenschappen. Rem dus 

vroeger en houd rekening met een trager 

stuurgedrag. Vervoer alleen bagage op de 

daarvoor bedoelde bagagedrager en verdeel 

de last gelijkmatig over beide zijden van de 



68

bagagedrager met het zwaartepunt zo laag 

mogelijk. Een ongunstige gewichtsverdeling 

kan een negatief effect hebben op het 

remgedrag en de rijstabiliteit. 

 ATTENTIE  

De lading moet zo worden geplaatst 

dat reflectoren en lampen niet worden 

afgedekt. 

 ATTENTIE  

Wijzigingen aan de bagagedrager zijn niet 

toegestaan. 

 ATTENTIE  

De lading moet zo worden geplaatst dat 

het zwaartepunt van de hele lading indien 

mogelijk boven de horizontale hartlijn van 

het voertuig ligt. Dit zwaartepunt moet zo 

laag mogelijk worden gehouden. 

 ATTENTIE  

Ook bij gedeeltelijke belading moet 

worden gestreefd naar een gelijkmatige 

gewichtsverdeling, zodat elke as evenredig 

wordt belast. 

22.1.1	 ACHTERDRAGER

 GEVAAR 

Bevestig geen bagagedragers aan de 

zadelpen. Hij is hier niet voor ontworpen. 

Overbelasting door een bagagedrager 

kan leiden tot breuk van onderdelen en 

tot ernstige valpartijen. Gevaar voor 

ongelukken!

 GEVAAR 

Zorg ervoor dat de bagage goed en veilig 

is bevestigd. Als u bevestigingsmiddelen 

gebruikt, bijv. expanders of touwen, zorg 

er dan voor dat deze niet verstrikt kunnen 

raken in bewegende onderdelen. Gevaar 

voor ongelukken!

Let op de maximale gewichtsbelasting van uw 

bagagedrager. De gewichtsbelasting voor uw 

model staat vermeld op de bagagedrager en 

mag niet worden overschreden. 

Nota bene: 

Als u achteraf een bagagedrager wilt monteren, 

zorg er dan voor dat de bagagedrager geschikt 

is voor uw model en voldoet aan de EN 

14872 of EN ISO 112 normen. Het maximale 

draagvermogen moet worden aangegeven op 

de bagagedrager. Raadpleeg uw dealer voor het 

monteren van een bagagedrager en accessoires 

voor het vervoeren van bagage. 

22.2	 PEDALEN

 GEVAAR 

De pedalen moeten altijd stevig vastzitten, 

anders kunnen ze uit de schroefdraad vallen! 

Controleer daarom voor elke rit of beide 

pedalen goed vastzitten. Gevaar voor 

beschadiging en ongelukken!

 GEVAAR 

De schroefdraad raakt beschadigd 

als deze verkeerd om of schuin wordt 

vastgeschroefd. De pedalen kunnen uit de 

crank vallen, wat kan leiden tot vallen of 
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letsel. Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR 

Draai de pedalen vast met geschikt 

gereedschap (steek- of inbussleutel). Houd 

u aan de vermelde aandraaimomenten. 

Anders kunnen de pedalen los gaan zitten. 

 ATTENTIE  

Houd er rekening mee dat het rechter- en 

linkerpedaal twee verschillende 

draadrichtingen hebben (zie ‘Afb.:66’). Een 

“L” en “R” markering op de pedalen geeft de 

juiste richting aan. Het rechter pedaal heeft 

een rechtse schroefdraad en moet daarom 

in rijrichting gezien aan de rechterkant van 

de fiets rechtsom in de crank worden 

geschroefd. Het linker pedaal moet linksom 

in de crank aan de tegenoverliggende zijde 

worden geschroefd. 

22.3	 RINGSLOT/VORKSLOT

Afhankelijk van het model zijn onze voertuigen 

uitgerust met een ringslot/vorkslot. 

Ringslot sluiten 

1.	 Steek de sleutel in het slot en draai hem om.

2.	 Druk de hendel omlaag tot de 

vergrendeling vastklikt. De spaken mogen 

Afb.:66 

Rijrichting

RL

het slot hierbij niet blokkeren.

3.	 Trek de sleutel eruit. 

Ringslot openen

1.	 Steek de sleutel in het slot en draai hem om.

2.	 Het slot gaat open.

3.	  Beweeg de hendel zo ver mogelijk 

omhoog om het slot te openen.

4.	 Trek de sleutel uit het slot.

Nota bene: 

Afhankelijk van het model is het bij sommige 

ringsloten niet mogelijk om de sleutel uit een 

open frameslot te halen.

22.4	 BEL

Afhankelijk van het model zijn onze voertuigen 

uitgerust met verschillende soorten bellen. 

Maak uzelf vertrouwd met de bediening 

van de bel. Vraag uw dealer of lees de 

gebruiksaanwijzing van de onderdelenfabrikant.

•	 De bel moet zo worden afgesteld dat u er 

altijd goed bij kunt. 

•	 Als u geen helder en duidelijk belgeluid 

hoort wanneer u belt, moet u de bel door 

uw dealer laten vervangen. 

22.5	 EXTRA FIETSMAND OP HET STUUR

 GEVAAR 

Controleer voor elke rit of de 

fietsmandadapter goed vastzit en of de 

mand stevig aan de adapter bevestigd is. 

 GEVAAR 

Pas de vering en de bandenspanning aan het 

extra gewicht aan.
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 GEVAAR 

Een voertuig moet worden beladen 

binnen de grenzen van het toegestane 

totaalgewicht en de toegestane asbelasting. 

Neem de tabel ‘Tab.:5’ op pagina 77 

in acht. Het extra gewicht van de lading 

telt mee voor het maximaal toegestane 

totaalgewicht. 

 LET OP  

Bagage verandert de rijeigenschappen 

van uw voertuig. Onder andere wordt 

de remafstand groter. Dit kan leiden tot 

ernstige ongelukken. Pas uw rijstijl aan aan 

de verschillende rijeigenschappen. Rem dus 

vroeger en houd rekening met een trager 

stuurgedrag. Vervoer bagage alleen op de 

daarvoor bedoelde bagagedrager. 

 LET OP  

Haal de fietsmand van de fiets af wanneer 

u deze op het dak, de achterklep of de 

trekhaak van de auto vervoert. 

 ATTENTIE  

Neem de gebruiksaanwijzing van de 

onderdelen in acht. 

 ATTENTIE  

De lading moet zo worden geplaatst dat 

reflectoren en lampen niet worden afgedekt. 

De bevestiging van de mand mag de 

stuurbeugel of voorbouw niet beschadigen. 

De mand mag de koplampen en reflectoren aan 

de voorkant niet bedekken. De mand kan de 

stuureigenschappen veranderen. 

Rem- en versnellingskabels mogen niet knikken.

Nota bene:  

Houd er rekening mee dat pedelecs vanwege de 

extra bedrading bij het stuur over het algemeen 

niet zijn goedgekeurd voor de montage van 

extra fietsmanden. 

22.6	 STUURVERLENGSTUKKEN (BAR-

ENDS)

 GEVAAR 

De bar-ends mogen niet zo worden 

afgesteld dat ze verticaal of naar achteren 

wijzen. Bij een val zou dit tot letsel kunnen 

leiden. 

 LET OP  

Neem bij het aandraaien van de bouten de 

aandraaimomenten uit hoofdstuk ‘29.1 Aan-

draaimomenten’ op pagina 76 in acht. 

Controleer vóór de montage of de stuurfabri-

kant zijn goedkeuring heeft gegeven; alleen dan 

mogen bar-ends worden gemonteerd. 

22.7	 KINDERZITJES

Onze pfautec-voertuigen zijn niet ontworpen 

voor de montage van kinderzitjes van welke 

soort dan ook.

22.8	 AANHANGWAGENS EN  

FIETSKARREN VOOR KINDEREN

Onze pfautec-voertuigen zijn niet ontworpen 

voor de montage van aanhangwagens of fiets-

karren voor kinderen.



71

23.	 NA EEN VAL 

 GEVAAR 

Na een val of ongeluk kan er verborgen 

schade aan het voertuig ontstaan, bijv. 

haarscheurtjes. Aluminium onderdelen 

kunnen beschadigd zijn, zelfs als dit niet 

zichtbaar is.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!  

•	 Laat het voertuig na een val of ongeluk 

grondig controleren op mogelijke schade 

door uw dealer.  

•	 Laat beschadigde onderdelen altijd 

vervangen door een speciaalzaak.

•	 Fiets niet met het voertuig als er schade aan 

het voertuig herkenbaar of waarschijnlijk is. 

•	 Als onderdelen verbogen zijn na een val, 

mogen ze nooit worden recht gebogen. 

Er is een verhoogd risico op breuk. 

Dit geldt met name voor vork, stuur, 

voorbouw, cranks en pedalen.

Controleer alle onderdelen van de fiets ook na een 

kleine val, bijvoorbeeld als de fiets is omgevallen 

(zie hoofdstuk ‘9.2 Voor de eerste rit’ op pagina 16).

24.	 BESCHERMING TEGEN DIEFSTAL

 ATTENTIE    

Het ringslot biedt onvoldoende bescherming 

tegen diefstal. De meest effectieve 

diefstalbeveiliging voor uw voertuig is een 

ketting- of staalkabelslot. Met zo’n slot 

kunnen het frame, voor- en achterwiel samen 

worden vastgezet aan een vast object (hek, 

lantaarnpaal, fietsenrek, enz.). 

Bescherm uw voertuig tegen diefstal. 

25.	 OPMERKINGEN OVER TRANSPORT

25.1	 AUTO

 ATTENTIE  

Verkeerd gebruik van fietsdragers.  

Gevaar voor beschadiging!  

•	 Gebruik alleen goedgekeurde fiets-/

driewielerdragers waarmee het voertuig 

rechtop kan worden vervoerd en die 

voldoen aan de eisen van de nationale 

wegenverkeerswet.

•	 Vraag bijvoorbeeld uw dealer naar het 

gebruik van fietsdragers.  

•	 Beveilig het voertuig tegen verschuiven 

en vallen. 

•	 Gebruik een transportbeveiliging om het 

voertuig te vervoeren.  

•	 Vraag uw dealer om uitleg over het 

gebruik van de transportbeveiliging.  

•	 Transporteer het voertuig rechtop. 

25.2	 TREIN

 ATTENTIE 

•	 Informeer tijdig bij de spoorwegmaatschappij 

welke voorwaarden van toepassing zijn op 

het vervoer van uw voertuig. 

•	 Bescherm uw voertuig tegen omvallen en 

beschadiging van andere bagage. 

25.3	 VLIEGTUIG

 ATTENTIE  

Informeer tijdig bij de 
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luchtvaartmaatschappij waarmee u wilt 

vliegen welke voorwaarden er gelden voor 

het vervoer van fietsen/driewielers.

26.	 ONDERHOUDS- EN 

VERZORGINGSINSTRUCTIES

 GEVAAR 

Het voertuig moet regelmatig worden 

gecontroleerd en onderhouden. Dit is de 

enige manier om ervoor te zorgen dat het 

altijd aan de veiligheidseisen voldoet en 

goed functioneert. Voer daarom, afhankelijk 

van hoe intensief u de fiets gebruikt, het 

nodige onderhoud uit volgens het pfautec-

onderhoudslogboek. 

 GEVAAR 

De moeren en bouten van het voertuig 

moeten regelmatig worden gecontroleerd 

op vastzitten en indien nodig met de 

juiste kracht worden aangedraaid. Dit is 

de enige manier om ervoor te zorgen dat 

het altijd aan de veiligheidseisen voldoet 

en goed functioneert. Dit geldt niet voor 

stelschroeven van de versnellingen en 

remmen. 

 ATTENTIE  

Inspecties en onderhoud maken deel uit 

van het doelmatige gebruik. Niet-naleving 

brengt uw aanspraken op garantie in gevaar.

 ATTENTIE  

Neem de onderhoudsinstructies van de 

fabrikanten van de verschillende onderdelen 

in acht. 

Om uw voertuig altijd verkeersveilig te houden 

en de levensduur te verlengen, is het belangrijk 

om regelmatig onderhoud uit te voeren. 

26.1	 REINIGING  

 GEVAAR 

Zorg dat er geen onderhoudsproducten 

of olie op de remblokjes, remschijven en 

remoppervlakken van de velg terechtkomen. 

Anders werken de remmen minder goed 

of doen het helemaal niet. Gevaar voor 

ongelukken!

 LET  

Gebruik voor het reinigen ervan nooit een 

stoomstraal of hogedrukreiniger. Dit kan 

onder andere leiden tot schade aan de 

elektronica en het lakwerk en schade door 

roestvorming in de lagers. 

 LET OP  

Reinig uw voertuig nooit met agressieve 

schoonmaakmiddelen. Deze stoffen tasten 

het oppervlak van het voertuig aan en 

bevorderen slijtage.

 ATTENTIE  

Zorg ervoor dat u biologisch afbreekbare 

verzorgings- en reinigingsproducten 

gebruikt. Voer smeermiddelen, reinigings- 

en onderhoudsproducten na gebruik op 

een milieuvriendelijke manier af. Gooi deze 

stoffen niet weg met het huishoudelijk afval, 

in de riolering of in de natuur.

 ATTENTIE  

Let tijdens het reinigen op vervormingen, 
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scheuren of verkleuringen op het voertuig. 

Beschadigde onderdelen moeten 

onmiddellijk worden vervangen door een 

speciaalzaak. Herstel plekken waar de lak 

weg is. 

 ATTENTIE  

Smeer de ketting na het reinigen en drogen 

van het voertuig nieuw. Lees hiervoor in 

hoofdstuk ‘20.1 Functiecontrole’ op pagina 

58 de paragraaf ‘Ketting reinigen’.

 ATTENTIE  

Neem de instructies in de bijgevoegde 

fabrikantinformatie voor het reinigen van 

afzonderlijke onderdelen in acht en volg 

deze op.

 ATTENTIE  

Vraag uw dealer naar geschikte 

onderhoudsproducten en smeermiddelen 

voor de verschillende onderdelen van uw 

voertuig. 

 ATTENTIE  

Matte lak mag nooit met een polijstmiddel 

worden behandeld. 

Maak uw voertuig regelmatig schoon met 

een zachte spons, warm water en een mild 

fietsreinigingsmiddel, ook als het maar 

een beetje vuil is. Droog het met een doek. 

Vooral in de wintermaanden en in agressieve 

omgevingen, bijv. aan zee, moet het voertuig 

zeer regelmatig worden behandeld met 

conserverende onderhoudsproducten om 

roestvorming te voorkomen. 

26.2	 ONDERHOUD 

 ATTENTIE  

Inspecties en reparaties zijn werkzaamheden 

die door een speciaalzaak moeten worden 

uitgevoerd. Als inspecties niet of onvakkun-

dig worden uitgevoerd, kan dit leiden tot 

falen van onderdelen van uw voertuig.   

Gevaar voor ongelukken!  

Als u het toch zelf wilt doen, voer dan alleen 

werkzaamheden uit waarvoor u de nodige 

kennis en het juiste gereedschap hebt. Infor-

matie over de individuele onderdelen en hun 

verzorging en onderhoud is te vinden in de 

gebruiksaanwijzingen van de onderdelenfa-

brikanten en op hun websites op internet. 

 ATTENTIE  

Verander geen onderdelen van uw voertuig. 

Vervang onderdelen alleen door onderdelen 

van hetzelfde merk en type. Anders vervalt 

de garantie. 

26.2.1	 ONDERHOUDSLOGBOEK

Een inspectie is nodig na de eerste 200 gereden 

kilometers of na 4 tot 8 weken, omdat de 

spaken, bouten, moeren en montagedelen zich 

tijdens het inrijden zetten en de versnellings- en 

remkabels uitrekken. Maak een afspraak met 

uw dealer om uw pfautec-voertuig te laten 

onderhouden, zodat het altijd verkeersveilig is. 

Dit is vooral belangrijk voor het behoud van de 

garantie. Bovendien gaat uw voertuig bij goed 

onderhoud langer mee.  

Ook na de inrijperiode moet u uw voertuig 

regelmatig, d.w.z. volgens het pfautec-onder-

houdsprotocol in hoofdstuk ‘31. Onderhoudslog-

boek’ op pagina 81 laten controleren en 
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onderhouden door uw dealer. Vraag uw dealer 

of werkplaats om een schriftelijke bevestiging 

van alle essentiële werkzaamheden die zijn 

uitgevoerd.   

Optimaal en veilig gebruik van het voertuig kan 

alleen worden gegarandeerd door regelmatig 

en vakkundig onderhoud. 

Verschillende factoren - zoals het wegdek, uw 

rijstijl en het aantal kilometers dat u fietst - zijn 

van invloed op de behoefte aan onderhoud. 

Hoe langer 

onderhoud wordt uitgesteld, hoe urgenter het 

wordt. 

Vóór elke rit moet u uw voertuig inspecteren 

volgens hoofdstuk  ‘9.1 Voor elke rit’ op pagina 

15. 

26.2.2	 ONDERHOUDSSCHEMA

De tabel ‘Tab.:7’ op pagina 80  dient als richt-

lijn voor fietsers die met hun voertuig tussen de 

1.000 en 2.000 km resp. 50 en 100 uur per jaar 

fietsen. Als u vaker op slecht wegdek fietst of 

regelmatig meer fietst, worden de intervallen 

voor het onderhoud navenant korter. 

De kolommen “Uitvoeren door eindklant” en 

“Uitvoeren door dealer” in ‘Tab.:7’ geven aan of 

u de activiteiten zelf mag uitvoeren of dat de 

activiteit door een speciaalzaak moet worden 

uitgevoerd. Als u twijfelt over onderhouds-

werkzaamheden, neem dan contact op met uw 

dealer.

26.3	 SLIJTDELEN

 GEVAAR 

Fietsen/driewielers zijn net als alle 

mechanische onderdelen onderhevig 

aan hoge belastingen en dus aan slijtage. 

Verschillende onderdelen en materialen 

reageren verschillend op slijtage en 

voortdurende belasting. Als de voorziene 

levensduur van een onderdeel wordt 

overschreden, kan het plotseling falen 

en mogelijk schade aan de bestuurder 

veroorzaken. Elke vorm van scheuren, 

krassen of kleurveranderingen op sterk 

belaste plaatsen (bijv. frame, vork, stuur, 

remmen) duidt erop dat het onderdeel het 

einde van zijn levensduur heeft bereikt; het 

onderdeel moet dan worden vervangen. 

 GEVAAR 

Neem de belangrijke informatie over 

het onderhoud van uw slijtdelen in de 

gebruiksaanwijzing van de betreffende 

onderdelenfabrikant in acht. 

Veel onderdelen van uw voertuig zijn 

onderhevig aan slijtage door gebruik. Slijtdelen 

zijn uitgesloten van de garantie voor zover de 

schade het gevolg is van normale slijtage. 

Verschillende factoren - zoals verzorging, 

onderhoud en het soort gebruik of de 

omgeving - beïnvloeden de mate van slijtage. 

Onderhoud uw voertuig regelmatig, zie hoofd-

stuk ‘26. Onderhouds- en verzorgingsinstructies’ 

om de levensduur van uw voertuig te verlengen. 

Wanneer de slijtagegrens is bereikt, moeten de 

onderstaande onderdelen worden vervangen. 

Deze vallen niet onder de garantie. 

•	 Aslager

•	 Accu (zie ’Aanvullende gebruiksaanwijzing’ op 

pagina 85)
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•	 Aandrijfketting en tandriem

•	 Remblokjes en remschijven

•	 Remvloeistof (DOT)

•	 Remkabels en remkabelmantels

•	 Afdichtingen voor veerelementen

•	 Differentieel

•	 Velgranden (bij velgremmen)

•	 Handgrepen

•	 Hydraulische olie en smeermiddelen

•	 Kettingwielen

•	 Lagers in naven, gewrichten enz.

•	 Lampen

•	 Binnen- en buitenbanden 

•	 Cassette

•	 Tandwieltjes derailleur

•	 Schakelkabels

•	 Mantel van schakelkabels

•	 Onderbouw-lagers/glijders

•	 Borgmoer achterwielen

27.	 OPSLAG

Stal uw voertuig op een droge, goed geventileer-

de plaats. Het voertuig moet beschermd staan 

tegen vorst en grote temperatuurverschillen. Als 

u uw voertuig voor een langere periode wilt stal-

len, maak het dan schoon voordat u het wegzet 

om het te beschermen tegen corrosie. Hangend 

stallen wordt aanbevolen om vervorming van de 

banden te voorkomen. Als het voertuig rechtop 

moet worden gestald, zorg er dan voor dat de 

banden de juiste spanning hebben om schade 

door banden met te weinig lucht erin te voor-

komen. Verwijder de zadelpen zodat eventueel 

binnengedrongen vocht kan drogen. 

Voer na een langere stilstandtijd de punten uit 

hoofdstuk ‘9.2 Voor de eerste rit’ uit, naast de re-

guliere onderhoudswerkzaamheden. Controleer 

of de ketting opnieuw moet worden gesmeerd. 

Lees hiervoor in hoofdstuk ‘20.1 Functiecontrole’ 

op pagina 58 de paragraaf ‘Ketting reinigen’.

Nota bene:  

Als u een pedelec hebt lees dan voor de juiste 

opslag van de accu de ‘Aanvullende gebruiksaan-

wijzing’ op pagina 85 en neem de gebruiks-

aanwijzing van de onderdelen in acht.                                               

28.	 WEGGOOIEN

Gooi verpakkingsmateriaal gesorteerd weg. 

Doe karton en papier bij het oud papier en folie 

in de recyclebak. 

Banden en binnenbanden zijn geen restafval of 

huishoudelijk afval. Geef binnen- en buitenban-

den af bij een recyclingcentrum of inzamelpunt 

in uw gemeente. 

Geef smeermiddelen, reinigings- en onder-

houdsproducten op een milieuvriendelijke 

manier af bij een inzamelpunt voor klein 

chemisch afval. Deze stoffen horen niet thuis in 

het huishoudelijk afval, in de riolering of in de 

natuur. Lees de instructies op de verpakking.

Als u afstand wilt doen van uw voertuig, gooi 

het dan weg in overeenstemming met de hui-

dige regelgeving en de afvalverwerkingsvoor-

schriften van uw woonplaats. Informatie kan 

worden verkregen bij uw gemeente. 

Nota bene: 

Als u een pedelec hebt, lees dan de voor het 

weggooien van de accu ‘Aanvullende gebruiks-

aanwijzing’ op pagina 85. 
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29.	 SCHROEFVERBINDINGEN

Draai bouten, steekassen en moeten rechtsom 

vast. 

Nota bene:  

Als hiervan wordt afgeweken, wordt een andere 

draairichting aangegeven in het betreffende 

hoofdstuk. Volg de bijbehorende instructies. 

29.1	 AANDRAAIMOMENTEN

 GEVAAR 

Materiaalmoeheid door niet goed aandraai-

en van schroefverbindingen.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!  

•	 Gebruik het voertuig niet als u losse 

schroefverbindingen constateert.  

•	 Schroefverbindingen moeten goed wor-

den aangedraaid met een momentsleutel 

en de juiste aandraaimomenten. 

•	 De bouten en moeren van het voertuig 

moeten regelmatig (zie hoofdstuk’31. 

Onderhoudslogboek’ op pagina 81) ge-

controleerd worden op vastzitten en evt. 

met het juiste aandraaimoment worden 

aangedraaid. Alleen zo kan gegarandeerd 

worden dat de fiets altijd aan de veilig-

heidseisen voldoet en goed functioneert.  

 GEVAAR 

Onderdelen kunnen beschadigd raken als 

u de schroeven te stevig vastdraait. Houd 

u daarom altijd aan het voorgeschreven 

aandraaimoment!  

Gevaar voor beschadiging en ongelukken! 

De aandraaimomenten moeten in acht worden 

genomen om de schroefverbindingen correct 

vast te draaien. Hiervoor is een momentsleutel 

met een passend instelbereik nodig. Zonder dit 

speciale gereedschap kunt u de schroefverbin-

dingen niet goed vastdraaien! 

•	 Als u geen ervaring hebt met het gebruik van 

momentsleutels, laat de schroefverbindingen 

dan controleren door uw dealer.  

•	 Sommige onderdelen van het voertuig 

hebben markeringen voor de insteekdiepte. 

Neem deze markeringen altijd in acht.

•	 Als de instructies in deze handleiding 

niet overeenkomen met die van de 

onderdelenfabrikant, vraag dan een 

gekwalificeerde specialist of bel onze hotline 

voor nadere uitleg. Neem de aanwijzingen 

van de fabrikant over het juiste gebruik van 

de momentsleutel zorgvuldig in acht om 

nauwkeurige resultaten te verkrijgen.

•	 Het door de onderdelenfabrikant 

vermelde aandraaimoment heeft de 

hogere prioriteit.  

In ‘Tab.:6’ op pagina 78 zijn niet alle 

onderdelen vermeld, de aandraaispecificaties 

zijn basiswaarden. 



77

30.	 TOEGELATEN TOTAALGEWICHT

Het toegelaten totaalgewicht van uw voertuig mag niet meer bedragen dan de in hoofdstuk ‘Tab.:5’ 

vermelde waarde. Het totaalgewicht bestaat uit voertuiggewicht + toegel. gebruikersgewicht + 

toegel. bagage van welke aard dan ook (bijv. mand en zijtassen inclusief inhoud).  

30.1	 SPECIFICATIES (TECHNISCHE SPECIFICATIES)

Nota bene:  

Het toegelaten totaalgewicht is ook te vinden op de zadelbuis/liggende achtervork van het 

betreffende voertuigmodel.

Tab.:5 

Model Artikel-nr.
Breedte 

(mm)
Lengte 
(mm)

Instap-
hoogte 

(mm)

Binnenbeen-
lengte (mm)

Gewicht 
voertuig  

(kg)

Toegel. 
gewicht 

gebruiker 
(kg)

Toegel bagage (kg)

Eno 25-SHO-01-00004 710 1920 270 740-920 40 100 20

Eno AP 25-SHO-04-00002 770 1920 260 740-920 52 100 20

Eno FM 25-SHO-03-00002 750 1920 270 740-920 46 100 20

Jumbo 17-IND-01-00005 910 2120 240 740-850 53 100 60 voor / 20 achter 

Lano 25-SHO-01-00001 710 1840 415 720-890 27 100 20

Lano FM 25-SHO-03-00003 750 1840 415 720-890 33 100 20

Lasse 25-SHO-01-00005 600 1780 175 540-710 28 100 10

Movi 25-SCT-04-00004 760 1790 340 650-910 57 100 20

Scoobo Smart 25-SCT-04-00001 760 1960 350 760-1040 56 130 20

Scoobo+ 22-SCT-04-00006 760 1960 355 760-1040 54 130 20

ScooterTrike 21-SCT-01-00006 740 1990 450 800-1090 35 100 20

ScooterTrike FM 21-SCT-03-00001 780 1990 450 800-1090 41 100 20

Tamo 25-SHO-01-00003 710 1910 175 710-890 40 100 20

Tamo AP 25-SHO-04-00001 770 1910 175 715-895 52 100 20

Tamo FM 25-SHO-03-00001 750 1910 175 710-890 46 100 20

Trizon 21-SCT-01-00007 760 1960 350 760-1040 40 100 20

Tibo+ 23-QUAD-04-00001 870 1770 355 760-1040 67 180 20

Vida 25-SHO-01-00002 710 1940 280 740-930 29 100 20

Vida FM 25-SHO-03-00004 750 1940 280 740-930 35 100 20

*Gewichtspecificaties kunnen variëren met +/- 10%.
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Tab.:6

Onderdeel
Aandraaimoment 

(Nm)
Vereist gereedschap

Afdekking in schachtbuisklauw 3 - 4 Inbussleutel 5 mm

Achterasbehuizing van het achterframe 27-30 Dopsleutelbit SW13

Ahead-klauw 2,5 - 3 Inbussleutel 5 mm

Aslichaam van de dropout 10-12 Maulsteeksleutel SW10

Dropouts Movi 10-12 Inbussleutel 5 mm

Remhendelklem 2,5-3 Kruiskopschroevendraaier

Remhendelklem 6-8 Inbussleutel 4 mm

Remkabel tegenhouder 6 - 8 Inbussleutel 4 mm

Dubbele klemadapter (modellen: Scoobo+, ScooboSmart,  

ScooterTrike, Trizon, Tibo+)

15 

10

Inbussleutel 6 mm 

Inbussleutel 5 mm

Veringselement (modellen: Scoobo+, ScooboSmart,  

ScooterTrike, Trizon, Tibo+, Movi)
12 Inbussleutel 5 mm

Fijninstelling zitkussen 3 Inbussleutel 4 mm

Schroefbare vingergrepen 4 Inbussleutel met boring R15 4 mm

Houder voor BOSCH Display Interface 3D 3 Inbussleutel 5 mm

Achterwiel driewieler 30 Dopsleutelbit SW17

Achterwiel Enviolo 30 Dopsleutelbit SW15

Achterwiel 7-speed Nexus 30 Dopsleutelbit SW15

Kettingwielbout 6 – 11 Inbussleutel 6 mm

Rohloff kettingspanner met veer 8 Inbussleutel 5 mm

Kettingspanner (modellen: ScooterTrike, Trizon) 10 Dopsleutelbit SW10

Crankbout 35 – 50 Inbussleutel 8 mm en tegenhouder voor crankbout

Stuurkolom boven (modellen: Scoobo+, ScooboSmart,  

ScooterTrike, Trizon, Tibo+)
8 Inbussleutel 6 mm

Stuurkolom onder (modellen: Scoobo+, ScooboSmart,  

ScooterTrike, Trizon, Tibo+, Movi)
12 Inbussleutel 5 mm

Stuurpen – stuurklem 11-30 Inbussleutel 5 mm

Stuurpen met hoekverstelling 17-19 Inbussleutel 5 mm

Stuurpen Ahead 10-12 Inbussleutel 4 mm

Stuurplaat Tibo+ 20 Dopsleutelbit SW19

Stuurkolomkap Movi 2-delig 3D 1-2 Inbussleutel 4, 5, 6 mm

Pedaalas 35 – 40 Inbussleutel 6 mm of pedaalsleutel MW15

Riemspannerrol 12-14 Torxsleutel TX25

Zadelklem dubbel 8 – 14 Inbussleutel 4 mm

Zadelklem enkel 14 – 34 Inbussleutel 5 mm

Zadelpenklem 8.5 – 11.5 Inbussleutel 5 mm of snelspanner

Schakelremhendel – klem 2.5 – 3 Kruiskopschroevendraaier

Schakelremhendel – klem 6 – 8 Inbussleutel 5 mm

Schakelhendel –  E-Shift 1 Torxsleutel TX10

Schakelhendel – draaihendel 1,5 Inbussleutel 3 mm

Schijfrem – remblokje 5 Inbussleutel 5 mm

Schijfrem – remklauw 5 Inbussleutel 5 mm

Schijfrem – naaf (6-gaats montage) 5 Torxsleutel TX25

Frame-schommelarm verbindingsstuk driewielers met stoe 30 Dopsleutelbit SW13

Speedhub aslichaam montage 30 Dopsleutelbit SW15

Speedlifter stuurpen hoekverstelling 10-12 Inbussleutel 5 mm

Speedlifter vorkschaftklem 5-7 Torxsleutel TX25

Spoorstangen Tibo+ 15 Dopsleutelbit SW13
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Onderdeel
Aandraaimoment 

(Nm)
Vereist gereedschap

Balhoofd – Ahead-klem 17 – 20 Inbussleutel 5 mm

Balhoofd – klemschroef conus 20 – 30 Inbussleutel 6 mm

Balhoofd - borgmoer 34 Conussleutel 32, 36, 40 mm

V-brake – nok 5 – 7 Inbussleutel 5 mm

V-brake – remschoen 6 – 8 Inbussleutel 5 mm

V-brake – kabeklem 6 – 8 Inbussleutel 5 mm

Stoelzadel met vergrendelende schijf: 

Verstelbout ratelplaatverstelling (buitenzeskant) 

Montagebouten (buitenzeskant) 

Montagebouten (binnenzeskant)

 

15 

 

10-12

Maulsteeksleutel SW13 
 

Maulsteeksleutel SW10 

Inbussleutel 5 mm

Stoelzadels met klemverstelling: 

Verstelbouten klem (binnenzeskant)

 

8

 

Inbussleutel 5 mm

Stoelzadel met sleufgatverstelling: 

Verstelbout langgatverstelling (sluitbout)

 

12

 

Maulsteeksleutel SW13

Voorwiel met Ansmann frontmotor Dopsleutelbit SW18

Voorwiel zonder motor Dopsleutelbit SW15
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Onderdeel Activiteit Onderhoudsinterval Uit te voeren 
door

Eind-
klant

Dealer

Verlichting Controle Vóór elke rit x

Banden
Luchtdruk controleren Vóór elke rit x

Profielhoogte en zijkanten controleren Maandelijks x

Remmen (hydraulisch, velg)

Vrije slag van de hendel/dikte en positie van het 
remblokje ten opzichte van de velg controleren/ 

remtest bij stilstand

Vóór elke rit x

Schoonmaken Maandelijks x

Remmen (schijf)

Vrije slag van de hendel/dikte en positie van het 
remblokje ten opzichte van de velg controleren/ 

remtest bij stilstand
Vóór elke rit x

Remvloeistof vervangen (bij DOT-vloeistof) Jaarlijks x

Remmen (rol) Vrije slag van de hendel controleren/  
emtest bij stilstand

Vóór elke rit x

Remvermogen Visuele en voelcontrole op lekken Vóór elke rit x

Remkabels en mantel Visuele controle Vóór elke rit x

Verende voorvork
Schroefverbindingen controleren Jaarlijks x

Olie verversen Jaarlijks x

Velg bij velgrem 
Wanddikte controleren Uiterlijk na de tweede keer vervangen 

van de remblokjes
x

Achterwielas Excentrische ringen van de aslagers controleren 
en indien nodig opnieuw bevestigen 

Maandelijks x

Binnenlagers
Lagerspeling controleren Maandelijks x

Behuizing invetten Jaarlijks x

Ketting
Controleren, smeren Maandelijks en na elke langere rit x

vervangen Om de 1.000 km of 50 bedrijfsuren x

Kettingbladen Controleren en vervangen Tussen 1.500 km en 3.000 km x

Telescoopzadel Onderhouden Jaarlijks x

Crank Controleren, vastdraaien Maandelijks x

Lak Conserveren Maandelijks x

Wielen/spaken
Concentriciteit en spaakspanning controleren Maandelijks x

Centreren of naspannen Indien nodig x

Borgmoer van achterwielen Op vastzitten controleren Maandelijks x

Vervangen Jaarlijks x

Stuur

Visuele controle Maandelijks x

Vervangen Na een ongeluk of na 10.000 km of na 
2 jaar (wat het eerst komt)

x

Stuurlager
Lagerspeling controleren Maandelijks x

Nieuw invetten Jaarlijks x

Metalen oppervlakken (behalve 
velgrand bij velgrem, remschijven)

Conserveren Maandelijks/  
ten minste halfjaarlijks

x

Naven
Lagerspeling controleren Maandelijks x

Nieuw invetten Jaarlijks x

Pedalen Lagerspeling controleren Maandelijks x

Zadelpen/voorbouw
Bouten controleren Maandelijks x

Demonteren en opnieuw invetten Jaarlijks x

Derailleur/voorderailleur Reinigen, smeren Maandelijks x

Snelspanner/steekas Op vastzitten controleren, indien nodig 
vastdraaien 

Vóór elke rit x

Bouten en moeren (naafversnellin-
gen, spatborden, andere onderde-

len, toebehoren)
Controleren, indien nodig vastdraaien Maandelijks x

Ventielen Op vastzitten controleren Vóór elke rit x

Voorbouw en vorkbuis

Visuele controle Maandelijks x

Vervangen Na een ongeluk of na 10.000 km of na 
2 jaar (wat het eerst komt) x

Kabels remmen/versnellingen Demonteren en smeren of vervangen Jaarlijks x

Tab.:7 
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31.	 ONDERHOUDSLOGBOEK

Regelmatig onderhoud door een professionele werkplaats is voorwaarde voor aanspraak op eventue-

le garantie. Om altijd over een verkeersveilig en een technisch perfect product te beschikken, moeten 

de onderhoudsintervallen worden nageleefd!  Laat de onderhoudsbeurt hier bevestigen:

Datum

Datum

Datum

200 km of 2 maanden

1 000 km of 1 jaar

2 000 km of 2 jaar

Handtekening

Handtekening

Handtekening

Stempel / professionele werkplaats

Stempel / professionele werkplaats

Stempel / professionele werkplaats
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Datum

Datum

Datum

3.000 km of 3 jaar

4 000 km of 4 jaar

5 000 km of 5 jaar

Handtekening

Handtekening

Handtekening

Stempel / professionele werkplaats

Stempel / professionele werkplaats

Stempel / professionele werkplaats
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Naam

Framenummer (te vinden op zadelbuis)

Naafversnelling

Straat/huisnummer

Framekleur

Aantal versnellingen

Postcode/woonplaats

Spatbordkleur

Extra voorzieningen

Telefoon

Beschrijving voertuig

Model:

Banden (bandenmerk en -maat)

Bijzondere kenmerken

Koopdatum Koopsom

Motor: MiddenmotorFrontmotor

32.	 FIETSPAS

Een goede raad

Noteer meteen na de koop van uw nieuwe fiets de speciale gegevens ervan.  

Dan kunt u hem precies beschrijven, wanneer hij ooit in onrechtmatige handen valt.  

Dit is bovendien met name dan belangrijk, wanneer u de diefstal aan uw verzekering meldt.

Laat uw voertuig, indien mogelijk, bij de politie registreren.



33.	 AANVULLEND FORMULIER VOOR DE OVERDRACHT

Model: 	
Framenummer: 

Koop- productadvies:

 � Ik werd door de dealer uitvoerig geïnformeerd over de verschillende types voertuigen, hun 

respectievelijke rij-eigenschappen en voorzieningen.

Proefrit:

 � Instructie / aanpassing door de dealer heeft plaatsgevonden. Ik heb een of meer intensieve 

proefritten gemaakt en kan veilig en correct omgaan met het gekozen voertuig.

Afzien van proefrit / instructie + aanpassing:

 � Ik bevestig dat ik de proefrit, die eigenlijk als absoluut noodzakelijk wordt beschouwd, en de 

daarmee verbonden maatregelen (instructie / aanpassing aan mijn behoeften) ondanks het 

dringende advies niet wil hebben resp. niet noodzakelijk acht. Voor schadegevallen, letsel of 

gevolgschade als gevolg hiervan draag alleen ik de volledige verantwoordelijkheid.

  Het bovengenoemde product werd op mij afgesteld.

 � De levering heeft volledig en zonder schade plaatsgevonden na inspectie van de werking van alle 

componenten.

 Gebruiksaanwijzing met verzorgings- en onderhoudsinstructies heb ik ontvangen. 

  Ik werd erop gewezen om de gebruiksaanwijzing voor de eerste keer gebruiken te lezen.

  De basisbediening van het voertuig werd me uitgelegd.

 �Ik ben ervan op de hoogte dat er alleen een garantieplicht van de verkoper voor productgebreken 

bestaat. Op schade door slijtage als gevolg van gebruik van het product bestaat geen garantie, 

met name dan niet wanneer deze als ‘gebruikelijk’ kan worden beschouwd.

Datum Handtekening
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1.	 INLEIDING

Geachte klant,

Fijn dat u heb gekozen voor een pedelec van het 

merk pfautec. Deze gebruiksaanwijzing is een 

aanvulling voor onze gemotoriseerde model-

len. Algemene informatie, bijvoorbeeld over 

de fietstechniek van uw pedelec, vindt u in de 

algemene gebruiksaanwijzing. Het is belangrijk 

dat u ook de algemene gebruiksaanwijzing leest 

en opvolgt voor uw eerste rit.

2.	 FUNDAMENTELE INFORMATIE

2.1	  GEBRUIKSAANWIJZING LEZEN

 ATTENTIE  

Houd er rekening mee dat deze gebruiksaan-

wijzing alleen algemene informatie bevat 

over de eigenschappen van een pedelec. Dit 

handboek is geen alomvattende handleiding 

voor gebruik, reparatie of onderhoud van 

uw voertuig. Ga voor alle reparatie- en/

of onderhoudswerkzaamheden naar een 

speciaalzaak. 

Lees alle waarschuwingen en 

instructies in deze aanvullende 

gebruiksaanwijzing zorgvuldig door 

voordat u het voertuig gebruikt. 

Bijsluiters en aanvullende informatiebladen 

maken deel uit van de gebruiksaanwijzing. 

Houd de gebruiksaanwijzing bij de hand zodat 

deze altijd beschikbaar is. Als u uw voertuig 

doorgeeft aan een derde persoon, geef dan 

ook deze gebruiksaanwijzing en de algemene 

gebruiksaanwijzing mee.  

Een pedelec ondersteunt u tijdens het trappen 

met een elektrische aandrijving. Het woord 

pedelec is ee samentrekking van Pedal Electric 

Cycle. 

Afhankelijk van het model zijn er verschillende 

aandrijfsystemen. Lees voor specifieke informa-

tie over uw pedelec de gebruiksaanwijzing van 

de onderdelenfabrikant. 

Als u vragen hebt of iets niet begrijpt, zorg dan 

in de eerste plaats voor uw veiligheid door con-

tact op te nemen met onze hotline of navraag 

te doen in een speciaalzaak. 

Wijzigingen op basis van technische vooruit-

gang blijven voorbehouden. 

2.2	 �KENMERKING VAN DE WAARSCHU-

WINGEN

Let vooral op de volgende waarschuwingen. Ze 

worden in deze gebruiksaanwijzing gebruikt om 

te waarschuwen tegen persoonlijk letsel en ma-

teriële schade. De waarschuwingen vereisen uw 

volledige aandacht en begrip van de verklarin-

gen. Het niet in acht nemen van een waarschu-

wing kan leiden tot letsel voor uzelf of anderen. 

Er bestaat geen garantie of aansprakelijkheid in 

het geval van niet-naleving. De waarschuwingen 

in deze gebruiksaanwijzing hebben de volgende 

betekenis:

 KRITISCH  

Geeft een gevaar met een hoge risicograad 

aan dat kan leiden tot de dood of tot ernstig 

letsel als het gevaar niet wordt vermeden.
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 GEVAAR  

Duidt op een gevaar met een gemiddeld 

risico dat kan leiden tot de dood of tot 

ernstig letsel als het gevaar niet wordt 

vermeden.

 LET OP  

Duidt op een gevaar met een laag risico dat 

kan leiden tot licht of matig letsel als het 

gevaar niet wordt vermeden.

 ATTENTIE 

Waarschuwt voor mogelijke materiële 

schade.

3.	 Doelmatig GEBRUIK

Het doelmatige gebruik vereist op de hoogte 

zijn en naleving van de informatie in de 

algemene gebruiksaanwijzing, zie hoofdstuk ‘6. 

Doelmatig gebruik’ op pagina 11.. Neem ook 

het doelmatige gebruik van de accu in acht, 

lees de gebruiksaanwijzing van de fabrikant 

van dit onderdeel. Elk ander gebruik wordt 

als oneigenlijk beschouwd en kan leiden tot 

ongevallen, ernstig letsel of schade aan het 

voertuig. De garantie vervalt als de pedelec 

oneigenlijk wordt gebruikt. De pedelec is 

niet ontworpen voor de montage van een 

kinderzitje of aanhangwagen van welke soort 

dan ook.

4.	 WETTELIJKE BEPALINGEN

 ATTENTIE  

Deze voorschriften zijn op u van toepassing 

als u binnen de Europese Unie op weg 

bent. In andere landen, maar in individuele 

gevallen ook in andere Europese landen, 

kunnen andere regels van toepassing zijn. 

Informeer voordat u uw pedelec in het 

buitenland gebruikt naar de wetgeving die 

daar van toepassing is.

 ATTENTIE  

Afhankelijk van het model is uw pedelec 

uitgerust met een koplamp op batterijen. Als 

het verlichtingssysteem door de accu wordt 

gevoed, mag u niet zonder accu rijden. Lees 

hiervoor hoofdstuk ‘10. Verlichting’. 

Er zijn verschillende soorten pedelecs en 

e-bikes waarvoor verschillende wettelijke regels 

gelden binnen de Europese Unie. Onze pfautec 

voertuigen zijn pedelecs (Pedal Electric Cycle) 

en bieden alleen ondersteuning door een motor 

wanneer de bestuurder in de pedalen trapt. De 

ondersteuning van een pedelec is effectief tot 

een snelheid van 25 km/u. Het wordt daarom 

nog steeds beschouwd als een toegelaten fiets/

driewieler/vierwieler. 

Nota bene: 

U kunt met uw pedelec ook sneller dan 25 km/h 

rijden op trapkracht, maar de motor schakelt uit 

bij 25 km/h en hoger.

4.1	  PEDELEC

Binnen het toepassingsgebied van de EU-wet-

geving gelden voor een pedelec dezelfde eisen 

als voor een fiets; hij moet voldoen aan de 

nationale wegenverkeerswet. 

Het gebruik van fietspaden is ook op dezelfde 

manier geregeld als voor fietsen/driewielers 

zonder motorondersteuning. Let op de desbe-
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treffende toelichtingen en algemene aanwij-

zingen in de algemene gebruiksaanwijzing in 

hoofdstuk ‘5. Wettelijke bepalingen’ op pagina 

10.

•	 Het gemiddelde motorvermogen is beperkt 

tot 250 W. De motorondersteuning mag 

alleen actief zijn als de gestuurder zelf trapt. 

•	 De motor moet uitschakelen bij 25 km/u. 

•	 Uw pedelec kan een “duwhulp” hebben, 

waarvoor u niet hoeft te trappen. Deze dient 

als ondersteuning wanneer u het voertuig 

een helling omhoog duwt. 

•	 Het A-gewogen geluidsdrukniveau bij de oren 

van de bestuurder is minder dan 70 db (A).

Nota bene: 

Met de duwhulp kan de pedelec langzaam 

worden voortbewogen tot 6 km/u zonder dat u 

hoeft te trappen. 

•	 Er is geen verzekering of rijbewijs verplicht. 

De regels en voorschriften voor pedelecs 

worden voortdurend herzien. Volg het 

dagelijks nieuws om te zien of er actuele 

veranderingen zijn in de juridische situatie.

•	 Een helmplicht wordt momenteel nog 

besproken, volg de laatste regelgeving. Voor 

uw eigen veiligheid kunt u echter het beste 

nooit zonder helm fietsen.

5.	 ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 KRITISCH   

Wees u ervan bewust dat andere 

weggebruikers uw snelheid vaak 

onderschatten. Wees u ervan bewust dat 

u op een pedelec veel sneller rijdt dan op 

een voertuig zonder motorondersteuning, 

wat kan leiden tot verkeerd gedrag van 

andere weggebruikers. Rijd daarom met 

vooruitziende blik, pas uw snelheid aan 

en wees klaar om te remmen, anticipeer 

op het (verkeerde) gedrag van andere 

weggebruikers en gebruik, indien nodig, 

tijdig de bel als waarschuwing. 

Gevaar voor ongelukken!

•	 Houd er rekening mee dat voetgangers 

u niet horen als u met hoge snelheid 

nadert. 

 GEVAAR 

Vergeleken met een fiets/driewieler/ 

vierwieler zonder motorondersteuning 

weegt een pedelec meer. De remafstand 

wordt groter. Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR  

Lees voordat u voor het eerst op uw 

pedelec gaat rijden naast deze aanvullende 

handleiding gebruiksaanwijzing ook de 

algemene gebruiksaanwijzing. Neem de daar 

beschreven veiligheidsinstructies in acht. 

 GEVAAR  

Gebruik uw pedelec alleen waarvoor deze 

bedoeld is  zie hoofdstuk ‘4. Wettelijke 

bepalingen’ op pagina 89.

 GEVAAR    

Maak uzelf vertrouwd met de 

rijeigenschappen van uw pedelec, de 

mogelijke hogere snelheden en acceleraties 

voordat u op de openbare weg gaat rijden. 
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Doe dit op een rustige en veilige plaats. 

Vooral wegrijden, remmen, scherpe bochten 

en rijden op smalle paden moeten worden 

geoefend. Begin eerst met een lage 

ondersteuningsstand.  

Gevaar voor ongelukken!

 GEVAAR  

In tegenstelling tot de middenmotor loopt 

de frontmotor kort door als u stopt met 

trappen. Valgevaar! 

 GEVAAR  

Ombouwen en/of modificeren van het 

pfautec-fiets of afzonderlijke onderdelen is 

niet toegestaan en kan leiden tot letsel en 

onjuist gedrag. 

 GEVAAR  

De middenmotor start onmiddellijk als u 

trapt. Bij de frontmotor start de ondersteu-

ning na ongeveer een halve pedaalomwen-

teling. Maak u vertrouwd met dit eerste on-

dersteunende duwtje in de rug. Valgevaar!

 GEVAAR  

Houd er rekening mee dat de hogere 

aandrijfkracht in het voor- of achterwiel het 

risico op vallen verhoogt als het wegdek 

glad is (nat weer, sneeuw, grind, enz.). Dit 

geldt zeker in bochten. Valgevaar!

 GEVAAR  

Het toegelaten totaalgewicht van uw 

voertuig mag niet meer bedragen dan de 

‘30.1 Specificaties (technische specificaties)’ 

op pagina 77; ‘Tab.:5’ aangegeven waarde. 

Het totaalgewicht bestaat uit voertuigge-

wicht + toegel. gebruikersgewicht + toegel. 

bagage van welke aard dan ook (bijv. mand 

en zijtassen inclusief inhoud).

•	 Hang geen tassen of gewichten aan het 

stuur en berg bagage alleen op in de stan-

daard gemonteerde manden en boxen 

of op de bagagedrager! Gevaar voor 

ongelukken en letsel!

 GEVAAR   

Sommige verlichtingssystemen worden  

gevoed door de accu. Fiets nooit zonder 

accu als dit bij uw model het geval is. 

 GEVAAR 

Houd er rekening mee dat de remmen van 

uw pedelec altijd krachtiger zijn dan de 

aandrijving. Rem uw pedelec voorzichtig af 

als u problemen hebt met de aandrijving 

(bijvoorbeeld omdat deze voor een bocht 

naar voren duwt).

 LET OP   

Gebruik alleen vervangende onderdelen en 

origineel toebehoren van PFIFF Vertriebs 

GmbH!  

Door gebruik van niet-goedgekeurd toebe-

horen of toebehoren van andere fabrikanten 

verliezen de aansprakelijkheid en garantie 

van de fabrikant hun geldigheid. 

Meer informatie over het optionele toebe-

horen voor uw driewieler vindt u op onze 

bestelformulieren.
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 LET OP  

Fiets niet met een hoge ondersteunings-

stand in een scherpe bocht of met lage 

snelheden. Kies in plaats daarvan een lage 

ondersteuningsstand. Gevaar voor onge-

lukken!

 LET OP  

De duwhulpfunctie is geen starthulp, maar 

is bedoeld om het gewicht van de pedelec 

samen met de maximaal mogelijke bagage-

dragerbelasting stapvoets een lichte helling 

omhoog te verplaatsen.

 LET OP  

Zorg ervoor dat uw kind de vereiste leeftijd 

heeft en indien nodig in het bezit is van het 

vereiste rijbewijs voordat u het op een pe-

delec laat fietsen! Laat kinderen de pedelec 

niet zonder toezicht en zonder uitgebreide 

instructie gebruiken! 

 ATTENTIE  

Vermijd extreme weersomstandigheden 

(koude, hitte, regen), ter bescherming van 

de onderdelen. De pedelec is een elektrisch 

apparaat. Ga er heel voorzichtig mee om. 

 ATTENTIE  

De mechanische onderdelen worden zwaar-

der belast dan bij een niet-gemotoriseerde 

fiets/driewieler/vierwieler. 

 ATTENTIE 

De voorschriften en regels voor pedelecs 

worden voortdurend herzien. Volg het 

dagelijks nieuws om te zien of er actuele ver-

anderingen zijn in de juridische situatie. 

5.1	 ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

 KRITISCH  

Gevaar voor letsel, brand en explosie! On-

juiste behandeling van de accu en oplader 

kan leiden tot warmteontwikkeling en zelfs 

explosie, wat ernstig letsel tot gevolg kan 

hebben. Lees en volg de veiligheidsinstruc-

ties in de systeeminformatie van de onder-

delenfabrikant voor de accu en de oplader. 

 KRITISCH  

•	 Zorg ervoor dat de accu niet wordt bloot-

gesteld aan vuur of hitte.  

Explosiegevaar!

•	 Bescherm de accu en oplader tegen 

vocht. Reinig of besproei de accu en opla-

der nooit met vloeistoffen. Gevaar voor 

kortsluiting! 

•	 Bewaar uw accu op een veilige plaats 

waar hij niet per ongeluk kortsluiting kan 

maken met metaal of een andere accu. 

Gevaar voor kortsluiting! 

•	 Zorg ervoor dat er geen geleidende 

voorwerpen (bijv. metaal) in de buurt van 

de oplaadstekker en de accucontacten 

komen! Gevaar voor kortsluiting! 

 KRITISCH 

Wees extra voorzichtig als er kinderen 

aanwezig zijn, vooral als ze voorwerpen in 

de motor kunnen steken via openingen in 

de behuizing. Er bestaat gevaar voor een 

levensgevaarlijke elektrische schok. Levens-

gevaar!
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 KRITISCH 

Bij het openen van afdekkingen of het 

verwijderen van onderdelen kunnen span-

ningvoerende onderdelen bloot komen te 

liggen. Ook aansluitpunten kunnen span-

ningvoerend zijn. Onderhoud of reparaties 

aan de geopende motor mogen alleen 

worden uitgevoerd door een professionele 

werkplaats. Levensgevaar door verkeerde 

bediening! 

 KRITISCH   

De oplader is niet bedoeld voor gebruik 

door personen met beperkte fysieke, 

zintuiglijke of mentale capaciteiten of een 

gebrek aan ervaring en/of kennis. Tenzij zij 

onder toezicht staan van een persoon die 

verantwoordelijk is voor hun veiligheid of 

instructies van deze persoon hebben ont-

vangen over het gebruik van de oplader. De 

oplader moet in het algemeen uit de buurt 

van kinderen worden gehouden.  

Levensgevaar door verkeerde bediening! 

 KRITISCH 

Bescherm uw kinderen. Voorkom dat kleine 

kinderen de accu en oplader op welke 

manier dan ook gebruiken. Wijs oudere 

kinderen duidelijk op de gevaren. Bewaar 

de accu en oplader altijd buiten het bereik 

van kinderen en dieren, zelfs voor korte 

perioden. 

Levensgevaar!

 KRITISCH 

Elektrische schok door onjuiste omgang met 

elektrische stroom en onderdelen onder 

spanning. Levensgevaar!

•	 Sluit de oplader alleen aan op een ge-

schikte voeding.

 GEVAAR  

Houd er rekening mee dat de motor van 

de pedelec warm kan worden wanneer u 

lange tijd bergop rijdt. Raak hem dan niet 

aan. U kunt daarbij brandwonden oplopen. 

Verbrandingsgevaar!

 GEVAAR  

Gevaar voor letsel, brand en explosie! 

Brandende accu’s zijn moeilijk te doven. 

•	 Bel onmiddellijk de brandweer; blijf uit de 

buurt en houd ook anderen uit de buurt 

van een brandende accu. 

 GEVAAR 

Raak beide elektroden niet tegelijkertijd 

aan, want dan bestaat het gevaar voor een 

elektrische schok. 

 GEVAAR 

Verwonding van huid of ogen door lekkende 

lithium als de accu beschadigd is. Draag 

beschermende kleding, handschoenen en 

een veiligheidsbril bij de omgang met een 

beschadigde accu.  

Gevaar voor letsel!

 GEVAAR 

Stel de accu nooit bloot aan schokken of 

sterke trillingen. 

 GEVAAR  

Verwijder de accu niet van de fiets tijdens 

het opladen.
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 LET OP  

Neem de eventueel voorhanden instructies 

op het etiket op de accu of oplader in acht. 

 LET OP  

Controleer de oplader, het netsnoer, de 

netstekker en de accu voor elk gebruik. Be-

schadigde opladers, kabels, stekkers en accu 

verhogen het risico op elektrische schokken.

•	 Laad de accu niet op als het vermoeden 

bestaat dat deze beschadigd is. 

 LET OP  

Gebruik de accu niet als u een ongewone 

hitte, geur of verkleuring waarneemt en/

of als de accu duidelijk beschadigd is. Open 

de accu of oplader nooit, haal hem niet 

uit elkaar en doorboor of vervorm hem 

niet. Neem altijd contact op met uw dealer 

voor reparaties, maar ook als u vragen of 

problemen hebt of een defect opmerkt. Een 

gebrek aan vakkennis kan leiden tot ernstige 

ongelukken en verwondingen. Gevaar voor 

kortsluiting en brand!

 LET OP  

Transporteer en bewaar de accu altijd apart.

 ATTENTIE  

Zorg ervoor dat u de accu niet volledig ont-

laadt (zogenaamde diepe ontlading). Dit kan 

gebeuren als de accu helemaal leeg is en de 

pedelec vervolgens een paar dagen stilstaat. 

Diep ontladen zorgt voor een blijvende 

beschadiging van de accu van uw pedelec. 

Ga hiervoor naar uw dealer. 

 ATTENTIE  

Gooi uw accu niet bij het normale huis-

houdelijke afval! Neem hoofdstuk ‘9.6 Accu 

afvoeren’ op pagina 100 in acht.

 ATTENTIE  

Verwijder de accu uit uw pedelec als u de 

pedelec langere tijd niet gebruikt. Houd de 

accu schoon en droog en bewaar hem met 

een oplaadniveau van 50% tot 70%.

 ATTENTIE  

Lithium-ion accu’s hebben geen memory-ef-

fect, dus u kunt de accu op elk gewenst 

moment opladen zonder de oplaadcapaci-

teit te beïnvloeden. 

 ATTENTIE  

Het elektrische systeem van uw pedelec is 

zeer krachtig. Voor een correcte en veilige 

werking moet het regelmatig onderhouden 

worden door een gespecialiseerde dealer. 

 ATTENTIE  

Controleer vóór elke rit de laadstatus en 

capaciteit van de accu. Ga pas op pad als 

het oplaadniveau voldoende is voor uw 

geplande rit. Plan altijd een beetje reserve 

voor de accu in.

 ATTENTIE 

Als u in de winter met een pedelec rijdt, 

houd er dan rekening mee dat de actieradius 

van de accu afneemt door koelere tempera-

turen. Bewaar uw accu op kamertempera-

tuur en sluit deze pas kort voor vertrek aan 

op de elektrische fiets.
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 ATTENTIE  

Schakel het elektrische systeem uit en 

verwijder de accu voordat u werkzaamheden 

aan uw pedelec uitvoert. 

 ATTENTIE  

Als uw accu bijna leeg is, kan het zijn 

dat de motor niet meer soepel loopt en 

begint te “stotteren”. Schakel in dit geval 

het aandrijfsysteem uit zodat het niet 

beschadigd raakt. 

6.	 RESTRISICO’S

Ondanks het in acht nemen van alle 

veiligheidsaanwijzingen en waarschuwingen 

in de aanvullende gebruiksaanwijzing en 

de algemene gebruiksaanwijzing plus de 

restrisico’s (zie hoofdstuk ‘8. Restrisico’s’ 

op pagina 15) van de algemene 

gebruiksaanwijzing, gaat gebruik van het 

voertuig gepaard met bijvoorbeeld de volgende 

onvoorzienbare restrisico’s:

•	 Andere weggebruikers onderschatten uw 

snelheid. 

•	 Weersomstandigheden kunnen de accu 

beschadigen. 

•	 Storing van de accu. 

7.	 VOORDAT U BEGINT TE FIETSEN

7.1	 VOOR DE EERSTE RIT

 GEVAAR  

Gevaarvoor persoonlijk letsel en 

materiële schade! 

Onjuist gebruik kan de accu beschadigen. 

Lees voordat u de batterij voor de eerste 

keer oplaadt eerst de gebruiksaanwijzing 

van de fabrikant en vraag uw dealer om 

instructies. 

 GEVAAR  

De pedelec zou bij verkeerde bediening 

plotseling kunnen starten. 

•	 Lees de beschrijving in de aparte 

gebruiksaanwijzing van de 

motorfabrikant. 

Naast alle controles in hoofdstuk ‘9.2 Voor de 

eerste rit’ op pagina 16 van de algemene 

gebruiksaanwijzing moet bij een pedelec tevens 

het volgende worden uitgevoerd:

Bedieningselement

Maak uzelf vertrouwd met de functies van het 

bedieningselement door de aparte handleiding 

van de motorfabrikant te lezen. Ga nooit op 

weg met uw pedelec als er een waarschuwing 

op het display staat. 

Accu

Maak uzelf vertrouwd met de bediening en 

installatie van de accu door de systeeminstruc-

ties van de fabrikant van de aandrijving te lezen. 

Controleer of de accu goed vastzit. De accu 

moet volledig opgeladen zijn voor de eerste rit. 

Volg de gebruiksaanwijzing van de onderdelen-

fabrikant.  

Stekkers en verbindingen 

Controleer of de stekkers en verbindingen in 

het elektrische systeem goed vastzitten.

Remsysteem

Controleer of de remhendels zo zitten zoals u 

dat gewend bent.  
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Pedelecs worden gemaakt met motoren en 

accu’s in verschillende versies en combinaties. 

De positie van de accu en de motor is 

afhankelijk van het model. Ook de bedienings- 

en weergave-elementen verschillen per 

model. Lees voor de technische details de 

gebruiksaanwijzing van het elektrische systeem 

van de fabrikant.

8.	 FIETSEN MET 

MOTORONDERSTEUNING

Schakel het systeem in en trap het pedaal in 

om ondersteuning van de motor te krijgen. Via 

het display is allerlei informatie beschikbaar, 

zoals de ondersteuningsmodus, laadstatus van 

de accu, rijsnelheid, totaal aantal kilometers 

en aantal kilometer van de dag. Raadpleeg de 

gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het 

elektrische systeem om te weten welke functies 

en weergaveopties uw bedieningselement 

biedt. 

8.1	 FIETSEN ZONDER 

MOTORONDERSTEUNING

U kunt ook gewoon op uw pedelec rijden 

zonder aandrijfondersteuning. Als u 

zonder accu fietst, zorg er dan voor dat de 

accuaansluitingen niet vuil of nat worden. U 

kunt de aansluitingen het beste afdekken met 

een geschikte afdekking. 

Houd er rekening mee dat de functies van 

de bedieningseenheid niet meer beschikbaar 

zijn zonder de accu. Afhankelijk van het 

model kan uw pedelec zijn uitgerust met 

een verlichting die op de accu werkt. Als 

het verlichtingssysteem door de accu wordt 

gevoed, mag u niet zonder accu rijden. Lees 

hiervoor hoofdstuk ‘10. Verlichting’. 

9.	 ACCU

 ATTENTIE  

Neem de gevarensymbolen op het product 

en de verpakkingen in acht, kijk wat de 

symbolen in de gebruiksaanwijzing van 

de onderdelen betekenen en houd hier 

rekening mee. 

9.1	 ACCU VERWIJDEREN/PLAATSEN

 LET OP  

Accu’s mogen alleen worden gebruikt in de 

pedelec waarvoor ze zijn bedoeld. 

 ATTENTIE  

Beschadiging van de elektronica door 

onjuiste verwijdering van de accu. Gevaar 

voor beschadiging!

•	 Schakel de aandrijving uit voordat u de 

accu verwijdert. 

 ATTENTIE   

Beschadiging van de accu door vallen. 

Gevaar voor beschadiging!

•	 Controleer voor gebruik of de accu goed 

in de houder zit en in het slot vastklikt. 

Neem de systeeminformatie van de fabrikant 

van het onderdeel in acht. De accu wordt afhan-

kelijk van het aandrijfsysteem op verschillende 

manieren verwijderd en geplaatst.  

9.2	 ACCU OPLADEN

 KRITISCH  

Gebruik alleen originele onderdelen. 
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Explosiegevaar!

•	 Laad de accu niet op met een willekeurige 

oplader, ook niet als de stekker geschikt 

is. Gebruik alleen de bijbehorende stan-

daard oplader! 

Kenmerk de oplader indien nodig om 

verwarring met opladers van andere 

fabrikanten te voorkomen.

•	 Gebruik de meegeleverde accu uitsluitend 

voor het originele aandrijfsysteem.  

•	 Gebruik alleen geautoriseerde originele 

accu’s voor het originele aandrijfsysteem. 

Anders kan de accu oververhit of het 

systeem beschadigd raken.

 KRITISCH  

Gebruik de oplader niet bij veel stof, overma-

tig zonlicht (warmteontwikkeling!), onweer 

of hoge luchtvochtigheid. Gevaar voor 

kortsluiting, brand en explosie!

 KRITISCH 

Zorg ervoor dat er geen geleidende voor-

werpen (bijv. metaal) in de buurt van de 

oplaadstekker en de accucontacten komen! 

Gevaar voor kortsluiting!

 KRITISCH  

De oplader is alleen bedoeld voor gebruik 

binnenshuis en mag alleen worden aange-

sloten op een geschikte stroomvoorzie-

ning. Gevaar voor kortsluiting, brand en 

explosie!

 KRITISCH  

Raak de oplader of de stekker nooit aan met 

natte handen.  

Levensgevaar! 

 KRITISCH 

Als de oplaadtijd duidelijk langer is dan 

aangegeven in de technische specificaties 

van de onderdelenfabrikant, stop dan met 

opladen en neem contact op met de klan-

tenservice. Gevaar voor brand en explosie! 

 KRITISCH 

Verbreek de verbinding tussen oplader 

en voeding zodra het opladen is voltooid. 

Brandgevaar!

 KRITISCH 

Bescherm uw kinderen. Voorkom dat kleine 

kinderen de accu en oplader op welke 

manier dan ook gebruiken. Wijs oudere 

kinderen duidelijk op de gevaren. Bewaar 

de accu en oplader altijd buiten het bereik 

van kinderen en dieren, zelfs voor korte 

perioden. 

Levensgevaar!

 GEVAAR   

Zorg ervoor dat de ruimte voldoende geven-

tileerd is tijdens het opladen. Brandgevaar! 

 GEVAAR  

Sluit na het opladen de oplaadaansluiting 

af met het kapje van de accu. Gevaar voor 

kortsluiting!

 LET OP

•	 Sluit de oplader alleen aan op een ge-

schikte voeding.

•	 Laad de accu alleen onder toezicht op.

•	 Laad de accu alleen overdag op en in 

ruimtes die zijn uitgerust met een brand- 

en rookalarm, maar niet in de slaapkamer. 
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•	 Bescherm de accu tegen andere warmte-

bronnen tijdens het opladen, zoals direct 

zonlicht en radiatoren.

•	 Gebruik de oplader alleen binnenshuis.

•	 Plaats de accu en oplader tijdens het op-

laden altijd op niet-brandbare materialen 

(bijv. steen, glas, keramiek). Zorg ervoor 

dat de oplader goed staat. 

•	 Laad de accu niet langdurig op hij niet in 

gebruik is. 

 LET OP  

Laad de accu binnenshuis op bij kamertem-

peratuur. Bij extreme buitentemperaturen 

moet u de accu op kamertemperatuur laten 

komen voordat u met opladen begint.

 LET OP 

Als u de accu uit de houder haalt om op te 

laden en uw voertuig tijdens het opladen 

buiten staat, moet u de aansluitingen be-

schermen tegen vocht en vuil, bijvoorbeeld 

met een plastic zak. Als de aansluitingen 

vuil zijn, maak ze dan schoon met een droge 

doek. 

 ATTENTIE  

Trek altijd de stekker van de oplader uit het 

stopcontact na gebruik en voor onderhoud.

 ATTENTIE  

Steek geen vreemde voorwerpen in het 

laadcontact. Gevaar voor beschadiging!

 ATTENTIE  

Volg de instructies op de oplader voordat u 

begint met het opladen van de accu.

 ATTENTIE   

Oefen geen overmatige druk uit op de 

laadstekker of bij het uittrekken van de 

laadstekker. Zorg er bij het aansluiten voor 

dat de laadstekker in de juiste richting wijst 

en dat u hem niet verkeerd om of schuin 

erin steekt. Controleer of de stekker goed is 

ingestoken.

Bij bepaalde modellen kunt u de accu opladen 

terwijl deze in de pedelec zit. 

Bij andere moet de accu worden verwijderd om 

hem op te laden. Neem voor correct laden de 

gebruiksaanwijzing van het elektrische systeem 

van de onderdelenfabrikant in acht.  

9.3	 OPLAADTIJDEN ACCU

 ATTENTIE  

Als het opladen buitensporig lang duurt, 

moet u de accu loskoppelen van de oplader 

en contact opnemen met uw dealer. 

De duur van het opladen van de accu hangt af 

van de volgende factoren: 

•	 Oplaadstatus van de accu,

•	 Temperatuur van de accu, 

•	 Temperatuur van de omgeving, 

•	 Accucapaciteit,

•	 Model accu,

•	 Oplader, 

•	 Leeftijd van de accu.

Neem hierbij de systeeminformatie van de 

onderdelenfabrikant in acht. 
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9.4	 ACTIERADIUS ACCU

De actieradius is bijvoorbeeld afhankelijk van 

het ondersteuningsniveau, de rijstijl, de weers-

omstandigheden en het gewicht, de technische 

toestand van uw pedelec, de laadstatus en 

de accucapaciteit en is daarom niet exact te 

voorspellen. 

U kunt de laadstatus van uw accu zien op het 

bedieningselement en op de accu. Neem hierbij 

de gebruiksaanwijzing van het elektrische sys-

teem van de onderdelenfabrikant in acht. 

Om de actieradius zo groot mogelijk te maken, 

kunt u de volgende punten in acht nemen:

•	 Rijd op vlakke stukken of bergaf met minder 

ondersteuning (Eco). 

•	 Hoe sterker de ondersteuningsmodus, hoe 

kleiner de actieradius.

•	 Controleer de bandenspanning regelmatig. 

•	 Fiets met een regelmatige cadans en schakel 

regelmatig. Gebruik de versnellingen alsof u 

zonder ondersteuning fietst.

•	 Schakel op tijd naar een lagere versnelling 

voordat u bergop gaat fietsen. 

•	 Schakel op tijd naar een lagere versnelling 

voordat u stopt en start weer in een lage 

versnelling. 

•	 Rijd met een vooruitziende blik en bedacht-

zaam om onnodig stoppen te voorkomen.

•	 Vermijd onnodig gewicht.

•	 Plaats de accu bij kouder weer pas kort voor 

de rit. De accu moet op kamertemperatuur 

worden bewaard. 

•	 Parkeer de pedelec niet direct in de zon.

9.5	 ACCU OPSLAAN 

 KRITISCH  

De accu moet worden opgeslagen in een 

droge, koele en vorstvrije ruimte. Gevaar 

voor kortsluiting en brand! 

 KRITISCH 

Gevaar voor kortsluiting en explosie! 

•	 Zorg ervoor dat de accu niet wordt bloot-

gesteld aan vuur of hitte. 

•	 Bescherm de accu en oplader tegen 

vocht. Reinig of besproei de accu en 

oplader nooit met vloeistoffen. 

•	 Bewaar uw accu op een veilige plaats 

waar hij niet per ongeluk kortsluiting kan 

maken met metaal of een andere accu. 

•	 Zorg ervoor dat er geen geleidende 

voorwerpen (bijv. metaal) in de buurt van 

de oplaadstekker en de accucontacten 

komen!  

 ATTENTIE  

De accu mag niet volledig ontladen (zoge-

naamde diepe ontlading). Dit kan gebeuren 

als de accu helemaal leeg is en de pedelec 

vervolgens een paar dagen stilstaat. Diep 

ontladen zorgt voor een blijvende bescha-

diging van de accu van uw pedelec. Ga 

hiervoor naar uw dealer. 

Als u van plan bent uw pedelec langere tijd niet 

te gebruiken, let dan op de volgende punten bij 

het opslaan van de accu:

•	 Haal de accu uit de houder en bewaar hem 

op een veilige plaats. 

•	 Bewaar hem in een droge en goed geven-

tileerde ruimte. Bewaar uw accu bij een 

omgevingstemperatuur van 10-23 °C en een 

oplaadniveau van 50%-70%. 

•	 Als u de accu 6 maanden niet hebt gebruikt, 

moet u hem bijladen.
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•	 Verbreek na het opladen altijd de verbinding 

tussen oplader en accu en trek de stekker uit 

het stopcontact. 

9.6	 ACCU AFVOEREN

Accu’s moeten worden behandeld als klein che-

misch afval. Ze zijn geen restafval of huishoude-

lijk afval en moeten worden afgevoerd via uw 

dealer. Het afvoeren is duidelijk geregeld in de 

respectieve nationale wetten. De symbolen op 

het product, in de gebruiksaanwijzing van de 

onderdelen of op de verpakking wijzen op een 

correcte verwijdering. 

10.	 VERLICHTING

 ATTENTIE  

Als uw pedelec is uitgerust met een verlich-

ting die via de accu werkt, dan moet de accu 

altijd geplaatst zijn als u deelneemt aan het 

verkeer. Daarmee is gewaarborgd dat de 

verlichting altijd werkt. 

11.	 SMART-FUNCTIE 

 GEVAAR  

Houd de smartphone nooit in de hand 

tijdens het fietsen, maar plaats hem in de 

daarvoor bedoelde smartphonehouder op 

het stuur. Schrijf nooit berichten, lees geen 

berichten en speel geen spelletjes tijdens 

het fietsen. Gevaar voor ongelukken! 

Afhankelijk van het model kan uw pedelec 

uitgerust zijn met een Smart-functie. Lees voor 

de technische details de gebruiksaanwijzing van 

het elektrische systeem van de fabrikant.

12.	 SLEUTEL

Afhankelijk van het model krijgt u een kaart met 

een sleutelnummer voor de accu of het ringslot 

op de fiets; bewaar deze samen met de factuur 

van uw pedelec. 

In geval van verlies kunt u het sleutelnummer 

gebruiken om een nieuwe sleutel te bestellen.  

13.	 KINDERZITJES

Onze pfautec-pedelecs zijn niet ontworpen voor 

de montage van kinderzitjes van welke soort 

dan ook.

14.	 AANHANGWAGENS EN FIETSKARREN 

VOOR KINDEREN

Onze pfautec-voertuigen zijn niet ontworpen 

voor de montage van aanhangwagens of fiets-

karren voor kinderen.

15.	 ONDERHOUDS- EN VERZORGINGSIN-

STRUCTIES

 KRITISCH 

Het gebruik van een stoomstraal, hogedruk-

reiniger of waterslang voor reiniging is niet 

toegestaan. Door binnendringen van water 

in het elektrische systeem of de aandrijving 

kunnen de apparaten stukgaan. De afzon-

derlijke onderdelen van de aandrijving kun-

nen met een zachte doek en een gangbaar 

neutraal reinigingsmiddel of bevochtigd met 

water, maar niet nat worden gereinigd. De 

accu mag niet nat worden of in water wor-

den ondergedompeld! Explosiegevaar!

 KRITISCH 

Let er bij het schoonmaken van de accu op 

dat u geen contacten aanraakt en daardoor 
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met elkaar verbindt. Als deze onder span-

ning staan, kunt u uzelf verwonden en de 

accu beschadigen.

 KRITISCH 

Onderhoud en reiniging van open, onder 

spanning staande onderdelen mag alleen 

worden uitgevoerd door een speciaalzaak! 

Gevaar voor letsel!

 GEVAAR 

Pedelecs zijn net als alle mechanische onder-

delen onderhevig aan hoge belastingen en 

dus aan slijtage. Verschillende onderdelen 

en materialen reageren verschillend op 

slijtage en voortdurende belasting. Als de 

voorziene levensduur van een onderdeel 

wordt overschreden, kan het plotseling 

falen en mogelijk schade aan de bestuurder 

veroorzaken. Elke vorm van scheuren, kras-

sen of kleurveranderingen op sterk belaste 

plaatsen (bijv. frame, vork, stuur, remmen) 

duidt erop dat het onderdeel het einde van 

zijn levensduur heeft bereikt; het onderdeel 

moet dan worden vervangen. 

 GEVAAR 

Alle afstel-, verzorgings- en onderhouds-

werkzaamheden aan de fiets vereisen 

vakkennis en speciaal gereedschap. Laat alle 

werkzaamheden uitvoeren door uw dealer.

 GEVAAR  

Voorkom beschadiging van kabels  

en elektrische onderdelen. Als dit toch is 

gebeurd, moet de pedelec door de dealer 

buiten gebruik worden gesteld totdat hij is 

gecontroleerd.

 GEVAAR  

Als u afneembare elementen hebt, verwijder 

dan de accu of het display voordat u werk-

zaamheden aan uw pedelec uitvoert (bijv. 

inspectie, reparaties, montage, onderhoud, 

werkzaamheden aan de aandrijving, enz.). Bij 

onbedoelde activering van het aandrijfsys-

teem bestaat gevaar voor letsel!

 ATTENTIE  

Laat de onderdelen van uw pedelec alleen 

vervangen door originele of door de fabri-

kant goedgekeurde onderdelen. Anders kan 

de aanspraak op garantie vervallen.

 ATTENTIE  

Inspecties en onderhoud maken deel uit 

van het doelmatige gebruik. Niet-naleving 

brengt uw aanspraken op garantie in gevaar.

Lees en volg het hoofdstuk Instructies over 

onderhoud en verzorging van de algemene ge-

bruiksaanwijzing, zie hoofdstuk ‘26. Onderhouds- 

en verzorgingsinstructies’ op pagina 72. 

15.1	 SLIJTDELEN

 ATTENTIE  

Door de grotere kracht die wordt uitgeoe-

fend door de aandrijving kunnen remmen en 

banden en, in het geval van middenmotoren, 

ook de ketting en de cassette meer slijten 

dan bij niet-gemotoriseerde voertuigen. 

Behalve de in de algemene gebruiksaanwij-

zing genoemde slijtdelen zie hoofdstuk ‘26.3 

Slijtdelen’ op pagina 74 is ook de accu een 

slijtdeel. Fabricagefouten vallen hier niet onder. 
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Neem de informatie in de systeeminformatie 

van de onderdelenfabrikant in acht. Voor meer 

informatie over de garantie verwijzen we naar 

hoofdstuk’2.2 Disclaimer’ op pagina 7 van de 

algemene gebruiksaanwijzing. 

16.	 NA EEN VAL

 KRITISCH 

Gevaar voor letsel, brand en explosie! 

Inwendige schade veroorzaakt door vallen 

of vervorming van de accu kan leiden tot 

oververhitting, ontgassing en/of vloeistof-

verlies uit de accu lang nadat de schade is 

opgetreden. Als u schade vermoedt:

•	 Draag beschermende handschoenen en 

een veiligheidsbril. Lithium kan ernstige 

chemische brandwonden aan huid en 

ogen veroorzaken. 

•	 Adem de dampen niet in en zorg voor 

goede ventilatie.

•	 Als de accu harde stoten te verduren had 

of vervormd is, moet u deze door een 

speciaalzaak laten nakijken voordat u de 

accu gebruikt. 

 GEVAAR  

Na een val of ongeluk kan er verborgen 

schade aan het voertuig ontstaan, bijv. haar-

scheurtjes. Aluminium onderdelen kunnen 

beschadigd zijn, zelfs als dit niet zichtbaar is.  

Gevaar voor ongelukken en letsel!  

•	 Laat het voertuig na een val of ongeluk 

grondig controleren op mogelijke schade 

door uw dealer.  

•	 Laat beschadigde onderdelen altijd ver-

vangen door een speciaalzaak.

•	 Fiets niet met het voertuig als er schade 

aan het voertuig herkenbaar of waar-

schijnlijk is. 

•	 Als onderdelen verbogen zijn na een val, 

mogen ze nooit worden recht gebogen. 

Er is een verhoogd risico op breuk. Dit 

geldt met name voor frame, vork, stuur, 

voorbouw, cranks en pedalen.

 GEVAAR  

Gevaar voor kortsluiting en brand! 

Een accu kan inwendig beschadigd raken 

door stoten en schokken zonder zichtbare 

uitwendige schade. 

•	 Laat bij twijfel de accu altijd controleren 

door een speciaalzaak. 

Controleer alle onderdelen van de fiets ook na 

een kleine val, bijvoorbeeld als de fiets is omge-

vallen, zie hoofdstuk ‘7.1 Voor de eerste rit’ op pa-

gina 95 en hoofdstuk ‘9.2 Voor de eerste rit’ op 

pagina 16 van de algemene gebruiksaanwijzing. 

Laat uw accu controleren in een speciaalzaak.

17.	 VERZEKERINGSDEKKING

Houd er rekening mee dat u alleen bepaalde 

onderdelen van uw pedelec mag vervangen om 

uw verzekeringsdekking niet te verliezen. Ge-

bruik alleen originele vervangende onderdelen.

18.	 OPMERKINGEN OVER TRANSPORT 

 LET OP  

Transporteer en bewaar de accu altijd apart.

18.1	 AUTO

 ATTENTIE  

Verkeerd gebruik van fietsdragers.  



Gevaar voor beschadiging!  

•	 Gebruik alleen goedgekeurde fiets-/

driewielerdragers waarmee het voertuig 

rechtop kan worden vervoerd en die 

voldoen aan de eisen van de nationale 

wegenverkeerswet.

•	 Houd daarbij rekening met het hogere 

gewicht van de pedelec, de drager moet 

hiervoor zijn goedgekeurd.

•	 Vraag bijvoorbeeld uw dealer naar het 

gebruik van fietsdragers.  

•	 Beveilig het voertuig tegen verschuiven 

en vallen. 

•	 Vraag uw dealer om uitleg over het ge-

bruik van de transportbeveiliging.  

•	 Gebruik de transportbeveiliging om het 

voertuig te vervoeren.  

•	 Transporteer het voertuig rechtop. 

•	 Zorg ervoor dat de contacten beveiligd 

zijn tegen kortsluiting.

•	 �Verwijder de accu en eventueel een af-

neembaar display of andere afneembare 

onderdelen voor het transport. Berg de 

accu op in een veilige houder en berg de 

accu zo op dat deze tijdens het transport 

niet kan wegglijden of tegen andere voor-

werpen kan stoten. Bescherm hem tegen 

drukbelasting en voorkom schokken door 

de lading goed vast te zetten. 

•	 Berg de accu zo op dat deze niet warm 

kan worden door zonlicht of andere 

warmtebronnen. 

18.2	 TREIN

 ATTENTIE 

•	 Informeer tijdig bij de spoorwegmaat-

schappij welke voorwaarden van toepas-

sing zijn op het vervoer van uw voertuig. 

•	 Bescherm uw pedelec tegen omvallen en 

beschadiging van andere bagage. 

•	 We raden aan om de accu en alle verwij-

derbare onderdelen voor de treinreis te 

verwijderen en pas na de treinreis weer 

aan te brengen.

18.3	 VLIEGTUIG

 ATTENTIE  

Informeer tijdig bij de luchtvaartmaat-

schappij waarmee u wilt vliegen of het wel 

mogelijk is om uw pedelec te vervoeren en 

zo ja, welke voorwaarden er gelden.

Hier moet u de batterij transporteren als een

gevaarlijk goed. Hiertoe moet u hem speciaal

labelen. Neem hiervoor tijdig contact op met de 

luchtvaartmaatschappij. 

18.4	 ACCU VERSTUREN

 GEVAAR  

Stuur geen accu op! Een accu is een gevaar-

lijk goed dat onder bepaalde omstandighe-

den oververhit kan raken en vlam kan vatten.

Aangezien de accu een gevaarlijk goed is, mo-

gen voorbereiding en verzending alleen worden 

uitgevoerd door geschoold personeel. Als u een 

klacht wilt indienen over uw accu, neem dan 

contact op met uw dealer. 
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